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EN Recipes here 
RU Рецепты здесь 
AR  هنا  وصفات  
BG Рецепти тук 
CS  Recepty zde 
DE Rezepte hier 
ET Retseptid siin 
FR  Recettes ici 
HR Recepti ovdje 
HU Receptek itt 
HY  Բաղադրատոմսեր  
այստեղ 

IT    Ricette qui 
KA რეცეპტები აქ არის 
KK Мұнда рецепттер  
LT  Rece�¶ai čia 
LV Rece�¶e¨ ¬ei¶ 
PL Przepisy tutaj 
RO Reºe¶e aici 
SK  Recepty tu 
SR  Рецепти овде 
UK Рецепти тут 
UZ  Bu erda retseptlar 
ZH  这里的食谱 
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EN AENO EG1 Electric Grill is designed to cook various meat and fish dishes. 

Specifications 

Power supply voltage: AC220–240 V; Frequency: 50/60 Hz. Power: 2000.0 W. 

Cooking surface area (L × W): 320mm × 220mm. O�e a¶iog ¶em�e a¶¾ e zf 
cooking plates: 80°C ¶z 230°C. Opening angle: 40° to 130° (optional opening), 

180° (full opening). Cooking time for a 15mm thick steak: 5min. Drip tray: Plastic. 

Removable plates: Reversible. Weight: 5.08kg.  

Package Contents 

AENO Electric Grill, removable plates (2 pcs.), plastic drip tray, quick start guide, 

warranty card. 

Limitations and Warnings 

Children and people with disabilities may only use the grill under the 

supervision of adults or people with an adequate level of experience in using 

the device. Keep the grill out of the reach of children. The grill’s surface 

becomes very hot during operation, and food products may emit steam or 

splashes of oil. The grill’¨ czÖe  �aoel ❷ shall only opened by the handle ❶ (See 

Figure a). The plastic drip tray ❽ (See Figure b) i¨ io¨¶alled io¨ide ¶he g ill’¨ bzdÝ ❺ on a special plate ❾: You should move the grill carefully if there is hot grease 

in the drip tray. Do not remove the drip tray from the g ill’¨ bzdÝ until the 

appliance is cooled down. Do not touch the the grill’¨ ca¨iog with hands; use 

heat-protective gloves when operating the grill. Do not use the grill outdoors, 

and keep it away from sources of heat, direct sunlight, open fire or high 

humidity, as well as never operate it with wet hands. Always unplug the grill 

×heo i¶’¨ oz¶ ¾¨ed fz  czzkiog. Do not immerse the device in water or other 

liquids. If the grill falls into water, you must unplug it first, and only then remove 

it from water with gloved hands. Never use the grill if it’¨ damaged z  its power 

cord is broken. Do not try to repair the device on your own. Always install the 



8 aeno.com/documents 

grill on a flat and stable heat-resistant surface in a well-ventilated area. If the 

grill contains too many food products at once, so it can hardly be closed, never 

use force to close it as you may damage the device. To avoid fire hazard, never 

leave the switched-on device unattended. The grill’¨ czÖe  �aoel ❷ must be 

closed before connecting it to the mains. After cooking, the cooked food shall 

be removed from the grill using wooden or heat-resistant spatula only. Do not 

use a sharp fork or knife to remove food products from the grill as this may 

damage its non-stick coating.  

Initial Setup 

Unpack the grill and reel out its cable, but do not plug it into the mains socket. 

Make sure that the drip tray ❽ is installed on the plate ❾ (See Figure b) at the 

rear of the grill’¨ bzdÝ ❺ (See Figure a). Press the upper lock button ❹ to 

remove the upper removable plate ❼, and then press the lower lock button ❹ 

to remove the lower removable plate ❻ by simply pulling it. Wash the 

removable plates in warm soapy water, and then wipe them dry with a soft 

cloth. These parts can also be washed in the dishwasher. Please note that 

plates should be washed and dried after each cooking operation. Install both 

the upper and the lower grill plates back in place before use. Put the grill on a 

flat and stable heat-resistant surface. 

 

NOTE that removable plates are interchangeable and reversible. One surface 

of the plate is ribbed, and the other is flat. Food products can be cooked on any 

of the above surfaces. While installing, make sure that the drip tray drain ❿ is 

facing backwards, because the grease must be drained away into the drip tray ❽. When used for the first time, removable plates shall be oiled with a thin 

layer of cooking oil using a paper towel. If necessary, oil the surface again to 

ensure proper operation of the non-stick coating. For the first time, the device 
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shall be heat up without food products for about ten (10) minutes. A small 

amount of light smoke or odor is deemed to be normal and harmless. 

Operation  

Close the grill. Plug it into a mains socket. You will hear an audible signal, and 

all LEDs will flash and go out on the control panel ❸. The “OFF” me¨¨age ×ill 
be displayed on the digital display  (See Figure c) in the middle of the 

control panel. This means that the grill is in a stand-by mode, and that it is not 

heating up. Then, you should select one of the three heating modes with the 

buttons, namely: “Both Grill” meaning the use of both cooking plates, “Upper 

Grill” meaning the use of the upper cooking plate only, z  “Lower Grill” meaning 

the use of the lower cooking plate only. The display will show the default 

temperature and the heating time, or the latest settings thereof. Such settings 

may be changed by pressing the respective “Up”  and “Down”  buttons on 

either side of the display next to the temperature  and time  indicators. 

NOTE that you can change the temperature and the heating time right during 
the cooking by pressing “Up” and “Down” buttons. While in the stand-by mode, 
Ýz¾ maÝ chaoge ¶he ¶em�e a¶¾ e ¨cale f zm °C ¶z °F bÝ pressing these 
temperature adjustment buttons simultaneously. 

Preheating. Press the “Start” button. The “PRE” me¨¨age ×ill be di¨played. After 
preheating is done, an audible signal will sound for 5 times. 

NOTE that food products must not be put into the grill during preheating. 

Cooking. Open the grill and place food products on the lower removable plate. 
Close the grill. 

NOTE that you may cook pizza or fish on the open grill (See Figure d) so as to 
keep its shape intact, or you may cook steak or sausage in the closed grill. 

Press the “Start” button. The current temperature will be displayed, and the 
countdown timer will be started. 
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NOTE that is you do not press the “S¶a ¶” b¾¶¶zo, the grill will be switched to 
the standby mode in 30 minutes, and the “OFF” message will be displayed. 

At the end of the countdown, an audible signal will sound for 5 times. The 
“DONE” message will be displayed. 

 

See below the LED indication of the grill’¨ modes (See Figure c): 

LED colour Grill mode 

Blue Preheating is on 

Green Preheating is finished 

Yellow Cooking is on 

Red Cooking is finished 

When you finished with cooking, press the “Cancel” button and unplug the 
grill. Wait for the grill to cool down, then carefully remove the drip tray ❽ and 
pour its contents down the drain. Dzo’¶ fz ge¶ to wash the removable plates 
and the drip tray with warm soapy water. 

 

Troubleshooting 
1. The grill does not turn on. Possible causes and solutions: Make sure that 

there is no power supply failure in the mains socket (e.g. plug any known 
good device into it) and that the grill is correctly plugged into the mains 
socket.  

2. The grill is switched on, but removable plates do not heat up. Possible causes 
and solutions: Make sure that you set both the operating time and the 
temperature and that the “Start” button was pressed. 

3. The control panel does not light up. Possible causes and solutions: Unplug 
the grill, let it cool down, and plug it in again. 
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Table of error codes displayed on the display: 

Error code Value 

Е1 Upper thermostat contact breakage 

Е2 Upper thermostat short-circuit 

Е3 Lower thermostat contact breakage 

Е4 Lower thermostat short-circuit 

ATTENTION! If your problem persists, please contact your local supplier or the 
service center for support. Please do not disassemble the device or try to repair 
it on your own.   

Recycling information  

These symbols indicate that you must follow the Waste Electrical 
and Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery 
Regulations when disposing of the device, its batteries and 
accumulators, and its electrical and electronic accessories. 
According to the rules, this equipment must be disposed of 
separately at the end of its service life.  

Do not dispose of the device, its batteries and accumulators, or its electrical and 
electronic accessories together with unsorted municipal waste, as this will 
harm the environment. 

To dispose of this equipment, it must be returned to the point of sale or turned 
in to a local recycling facility. 
You should contact your local household waste disposal service for details.  
ASBISc reserves the right to modify the device and to make edits and changes to this document 
without prior notice to users. 
The warranty period and service life shall be 2 years as from the date of purchase of the device.  

Manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus. Made in 

China. For current information and details on the device description and specification, as well as 

connection process, certificates, warranty, and quality issues, see relevant Installation and 

Operation Manuals available for downloading at aeno.com/documents. All trademarks and names 

herein are the property of their respective owners. 
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RU Гриль электрический AENO EG1 предназначен для приготовления 
различных мясных и рыбных блюд. 

Технические характеристики 

Напряжение питания: AC220–240 V; частота: 50/60 Гц. Мощность: 2000,0 Вт. 

Размер рабочей поверхности (Д × Ш): 320 мм × 220 мм. Рабочая 
температура поверхности съемных панелей: 80–230 °C. Угол раскрытия: 

40°–130° (произвольное раскрытие), 180° (полное раскрытие). Время 
приготовления стейка толщиной 15 мм: 5 мин. Поддон для сбора жира: 
пластиковый. Съемные панели: двухсторонние. Вес: 5,08 кг. 

Комплект поставки 

Гриль AENO, съемные панели (2 шт.), пластиковый поддон для сбора жира, 
краткое руководство, гарантийный талон. 

Ограничения и предупреждения 

Дети и лица с ограниченными возможностями могут использовать гриль 
только под наблюдением взрослых и опытных людей. Храните гриль в 
недоступном для детей месте. Во время работы гриля его корпус 
разогревается до высокой температуры, продукты испускают горячий пар 
и брызги жира. Поднимайте крышку корпуса гриля ❷ только за рукоятку ❶ (см. рисунок а). Внутри основания корпуса гриля ❺ в подставке ❾ 

находится пластиковый поддон для сбора жира ❽ (см. рисунок b): 

передвигайте корпус гриля осторожно, если в поддоне собрался горячий 

жир. Не извлекайте поддон из основания корпуса гриля, пока прибор не 
остыл. Не касайтесь руками корпуса гриля во время его работы, 
используйте для работы с устройством теплозащитные рукавицы или 
перчатки. Не используйте гриль вне помещения, храните его вдали от 
источников тепла, прямых солнечных лучей, открытого огня или высокой 
влажности и никогда не работайте с ним мокрыми руками. Всегда 
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вынимайте вилку из розетки, когда не пользуетесь грилем. Не погружайте 
прибор в воду или другие жидкости. Если гриль упал в воду, сначала 
выключите его из розетки и только потом доставайте устройство из воды, 
надев перчатки. Никогда не используйте гриль, если он или его шнур 
питания повреждены. Не пытайтесь отремонтировать прибор 
самостоятельно. Всегда устанавливайте гриль на прямой устойчивой 
поверхности с надежным и жаропрочным основанием и в хорошо 
проветриваемом помещении. Если в гриле слишком много продуктов и 
он тяжело закрывается, никогда не прилагайте силу, так как это может 
повредить устройство. Во избежание возгорания никогда не оставляйте 
работающий прибор без присмотра. Перед подключением к электросети 
гриль должен быть в закрытом положении: крышка корпуса ❷ опущена. 

После приготовления выкладывайте готовую еду только деревянной или 

жаропрочной лопаткой. Не используйте острую вилку или нож для 
извлечения приготовленных продуктов, так как это может повредить 
антипригарное покрытие. 

Подготовка к работе  

Распакуйте гриль и размотайте кабель, но не включайте вилку в розетку. 
Убедитесь, что поддон для сбора жира ❽ установлен в подставку ❾ 

(см. рисунок b) в задней части основания корпуса гриля ❺ (см. рисунок a). 

Нажмите верхнюю кнопку фиксатора ❹ верхней съемной панели ❼, 

чтобы снять ее, а затем с помощью нижней кнопки фиксатора ❹ снимите 

нижнюю съемную панель ❻, просто подняв ее вверх. Вымойте съемные 
панели гриля в теплой мыльной воде, затем протрите насухо мягкой 
тряпкой. Эти детали также можно мыть в посудомоечной машине. Мойте 
и высушивайте панели после каждого приготовления пищи. Перед 
использованием снова установите верхнюю и нижнюю панели для гриля 
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на свои места. Поставьте гриль на ровную и устойчивую жаропрочную 
поверхность. 

ПРИМЕЧАНИЕ. Съемные панели взаимозаменяемые и двухсторонние: 
одна сторона имеет ребристую поверхность, а другая – плоскую. Готовить   
продукты можно на любой стороне по вашему выбору. Устанавливайте 
панели так, чтобы желоб для удаления жира ❿ был обращен назад: жир 

должен стекать из него в поддон для сбора жира ❽. При первом 

использовании съемных панелей гриля смажьте их рабочую поверхность 

тонким слоем кулинарного масла с помощью бумажной салфетки. При 
необходимости нанесите слой масла повторно, чтобы обеспечить 
наилучшую работу антипригарного покрытия. В первый раз устройство 
надо прогреть без продуктов питания в течение 10 (десяти) минут. 
Небольшое количество легкого дыма или запаха считается нормальным и 
безвредным. 

Эксплуатация 

Закройте гриль. Включите его в розетку. Сразу же после этого прозвучит 
звуковой сигнал. На контрольной панели ❸ засветятся и погаснут все 

индикаторы. На цифровом табло посредине контрольной панели  

(см. рисунок c) вы увидите надпись «OFF» («Выключено»). Это означает, что 

гриль находится в режиме ожидания и не нагревается. Выберите кнопками 

один из трех режимов нагрева: «Both Grill» – обе панели гриля, «Upper Grill» 

– верхняя панель гриля, «Lower Grill» – нижняя панель гриля. На табло будут 
отображены температура и время нагрева, установленные по умолчанию 
или аналогичные последним настройкам. Их значения можно изменить, 
нажимая на соответствующие кнопки «Вверх»  и «Вниз»  , 

расположенные по обе стороны от табло рядом с указателями температуры    

и времени .  
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ПРИМЕЧАНИЕ. Изменять температуру и время нагрева можно прямо во 
время приготовления продукта, нажимая на соответствующие кнопки 
«Вверх» и «Вниз». В режиме ожидания одновременное нажатие этих 
кнопок для регулировки температуры приведет к смене шкалы 
измерения температуры с °C на °F. 

Предварительный нагрев. Нажмите на кнопку «Start». На табло появится 

надпись «PRE». По окончании предварительного нагрева 5 раз прозвучит 
звуковой сигнал. 

ПРИМЕЧАНИЕ. Не помещайте продукты в гриль во время 
предварительного нагрева. 

Приготовление продукта. Откройте гриль и поместите продукты на 
нижнюю съемную панель. Закройте гриль. 

ПРИМЕЧАНИЕ. Готовить продукты можно в открытом гриле (см. рисунок 
d), если это пицца или рыба, чтобы не испортить их форму, или в закрытом, 
если это стейк или сосиски. 

Нажмите на кнопку «Start». На табло появится значение текущей 
температуры и начнется обратный отсчет времени. 

ПРИМЕЧАНИЕ. Если вы не нажмете на кнопку «Start», через 30 минут гриль 
перейдет в режим ожидания: на табло появится надпись «OFF» 
(«Выключено»). 

По окончании обратного отсчета времени 5 раз прозвучит звуковой 
сигнал. На табло появится надпись «DONE» («Готово»). 

Таблица цветовой индикации режимов гриля (см. рисунок c): 

Цвет индикатора Режим гриля 

Голубой Предварительный нагрев  
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Зеленый Предварительный нагрев окончен 

Желтый Приготовление продукта  

Красный Приготовление продукта окончено 

Если вы больше не собираетесь использовать гриль, нажмите на кнопку 
выключения питания «Cancel» и выньте вилку из розетки. Дождитесь, 
когда гриль остынет, затем осторожно достаньте поддон для сбора жира ❽ и вылейте его содержимое в канализацию. Не забудьте вымыть 
съемные панели и поддон теплой мыльной водой. 

Устранение возможных неисправностей 

1. Гриль не включается. Возможные причины и решение: убедитесь, что в 
розетке есть напряжение питания (например, включив в нее другой 
исправный прибор) и вилка гриля вставлена в розетку правильно.  

2. Гриль включается, но съемные панели не нагреваются. Возможные 
причины и решение: убедитесь, что время работы и температура на 
табло установлены и кнопка «Start» нажата. 

3. Не светится контрольная панель. Возможные причины и решение: 

выключите гриль из розетки, дайте ему остыть и включите снова. 

Таблица кодов ошибок в работе гриля, отображаемых на табло: 

Код ошибки Значение 

Е1 Обрыв контактов верхнего термостата 

Е2 Короткое замыкание верхнего термостата 

Е3 Обрыв контактов нижнего термостата 

Е4 Короткое замыкание нижнего термостата 
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ВНИМАНИЕ! Если ни один из возможных путей устранения не помог 

решить вашу проблему, обратитесь к поставщику либо в сервисный 

центр. Пожалуйста, не разбирайте устройство и не пытайтесь 

отремонтировать его самостоятельно. 

Информация об утилизации 

Этот символ означает, что при утилизации устройства, его 
батарей и аккумуляторов, а также его электрических и 
электронных аксессуаров, необходимо следовать 
правилам обращения с отходами производства 
электрического и электронного оборудования (WEEE) и 
правилам обращения с отходами батарей и 
аккумуляторов. Согласно правилам, данное оборудование 

по окончании срока службы подлежит раздельной утилизации.  
Не допускается утилизировать устройство, его батареи и аккумуляторы, а 
также его электрические и электронные аксессуары вместе с 
неотсортированными городскими отходами, поскольку это нанесет вред 
окружающей среде. 
Для утилизации данного оборудования его необходимо вернуть в пункт 
продажи или сдать в местный пункт переработки.  
Для получения подробных сведений следует обратиться в местную 
службу ликвидации бытовых отходов. 
Компания ASBISc оставляет за собой право модифицировать устройство и вносить правки и 
изменения в данный документ без предварительного уведомления пользователей.  
Гарантийный срок и срок службы – 2 года со дня покупки изделия. 
Сведения о производителе: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, 
Cyprus. (Кипр). Сделано в Китае. 
Актуальные сведения и подробное описание устройства, а также инструкция по 
подключению, сертификаты, сведения о компаниях, принимающих претензии по качеству и 
гарантии, доступны для скачивания по ссылке aeno.com/documents. Все указанные торговые 
марки и их названия являются собственностью их соответствующих владельцев. 
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 لطهي أطباق اللحوم والأسماك المختلفة.   الٿهربائية  AENOتم تصميم شواية    

 المواصفات 

ويد بالطاقة ز الت  دد:  ال ؛    فلط  240–220  : جهد    × الطول  ل )حجم سطح العم  . واط 2000.0:  الاستطاعةهرتز.    50/60ت 
ز مم. درجة حرارة العمل لسطح ال 220مم ×   320(:  العرض ز القابل  لوحتي   °130–°40:  نفتاح. زاوية الا C° 230–80للإزالة:    تي 

.  ية: بلاستيكشحمدقائق. صينية تجميع ال 5مم:   15  هسمك  ستيك(. وقت طهي  الانفتاح الڧامل)  °180ختياري( ،  الانفتاح الا )
. الوزن:    واتا ذللإزالة:    تانالقابل  لوحتانال ز  غ. ك  5,08وجهي 

 التسليم   طقم

 بلاستيكية ، دليل البدء السري    ع ، بطاقة الضمان. ال  تجميع الشحمللإزالة ، صينية    تانقابل  لوحتان،    AENOشواية  

 القيود والتحذيرات 

اف    مكنلا ي ة.  أشخاص  لأطفال وأشخاص ذوي إعاقة استخدام الشواية إلا تحت إشر ز وذوي ختر  شواية ال  قم بتخزينبالغي 
. شحمال  يرشإلى درجة حرارة عالية ويصدر الطعام بخارا ساخنا و   الشواية أثناء تشغيلها   بعيدا عن متناول الأطفال. يسخن جسم

ي    ❺ جسم الشواية أسفل(. داخل  aشٗل  راجع)فقط  ❶بالمقبض  عن طريق إمساك بها ارفع غطاء جسم الشواية ❷ 
فز

  شحم (: حرك جسم الشواية بحذر إذا تجمعت الb  شٗل  راجع)  ❽  بلاستيكيةال  تجميع الشحموجد صينية  ت  ❾قاعدة  ال
ي صينية 

د الجهاز. لا تلمس   أسفلمن  تجميع الشحمصينية  خراج . لا تقم بۡتجميع الشحمالساخن فز جسم الشواية حت  يتر
ز واقي  ينجسم الشواية بيديك أثناء تشغيلها ؛ استخدم قفاز  ي الهواء    تعاملمن الحرارة لل تي 

مع الجهاز. لا تستخدم الشواية فز
ة أو اللهب المكشوف أو الرطوبة العالية ولا تتعام قم بالطلق و    ويديك ل معها  تخزينها بعيدا عن الحرارة أو أشعة الشمس المباشر

ي الماء أو سوائل أخرى. إذا    غطسعند عدم استخدام الشواية. لا ت  مقبس الٿهرباء دائما القابس من    أزل.  تان مبتل
الجهاز فز

ي الماء  
  . لا تستخدم الشواية ينثم أخرج الجهاز من الماء باستخدام القفاز   ،  أولا   عن مقبس الٿهرباء  افصلها فسقطت الشواية فز

ي حالة تلف  مطلقا 
. لا تحاول إصلاح الجهاز بنفسك. ضع الشواية دائما على سطح مستقيم وثابت تها ها أو تلف سلك طاقفز

ي منطقة جيدة التهوية. إذا كان
ي   بقاعدة صلبة مقاومة للحرارة وفز

إغلاقها فلا تستخدم القوة   تعذر ٿثت  من الطعام و الالشواية    فز
ك الجهاز أبدا دون رقابة أثناء تشغيإلى تلف الجهاز. لتجنب خطر ن  ذلك  قد يؤدي  حيثمطلقا   . قبل  لهشوب حريق ، لا تت 
ي وضع الإغلاق: غطاء ال  ةالٿهربائي  شبكةبال  ها توصيل

لة❷    جسم، يجب أن تكون الشواية فز ز الطهي ، استخدم    عند انتهاء.  متز
الطعام  خراجلإ  حادين  الطعام المطبوخ. لا تستخدم شوكة أو سكينا  خراجفقط لإ  خشبية أو مقاومة للحرارة مسطحة ملعقة

 . الطلاء المقاوم لالتصاق الطعامإلى تلف    ذلك  قد يؤدي  حيثالمطبوخ  

 التحضير للعمل  

ي  ۡدخال القابسالڧابل لٿن لا تقم ب حلو  من التعبئة الشواية ۡخراجقم ب
تجميع الشحم  صينية  أن. تأ٫د من ٿهرباء ال قبسمفز ي اللة مدخ ❽

ي من bشٗل  راجع❾ )  قاعدةفز
ي الجزء الخلفز

زر  ال(. اضغط على aشٗل  راجعجسم الشواية ❺ ) أسفل( فز

AR 
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❻   ة القابلة للإزالةالسفلي  ةلوحالالسفلىي ❹ لإزالة    الزر ، ثم استخدم    ❼ة  زالالقابلة للإ  ةلعلويا  ةلوحال❹    لمثبتة  العلوي
ي . اغسل  لأعلىلرفعها    مجرد ب ز القابل  يةالشوا  لوحت  ئ    تي  ناعمة. خرقة  ب  ها ، ثم جفف  المحتوي على الصابونللإزالة بالماء الدافز

ي غسالة الصحون. اغسل وجفف الأيضا  آمنة    قطعهذه ال
ز للغسل فز ي   ثبيتأعد تقبل الاستخدام ،  .  طهي بعد كل    لوحتي   لوحت 

 للحرارة. . ضع الشواية على سطح مستوٍ وثابت ومقاوم  ةوالسفلي  ةالعلوي  يةالشوا

ز لل  ملاحظة.  ز القابل  وحتي  أي    وجه:  وجهان  للإزالة  تي  الطعام على  يمكنك طهي  حسب    وجهواحد مضلع والآخر مسطح. 
ز تلوحال  ثبيتاختيارك. قم بت ي    يدفقأن  مواجها للخلف: يجب    ❿الشحم    أخدود إزالةبحيث يكون    ي 

  صينية الشحم منه فز
ي تجميع الشحم ❽. عند استخدام   ز القابل  يةالشوا  لوحت  باستخدام    بزيت الطهي امسح سطح عملهما  للإزالة لأول مرة ،    تي 

ي ليشٗل الزيت طبقة دقيقة
.  المقاوم لالتصاق الطعام أعد وضع الزيت لضمان أفضل أداء للطلاء  إذا لزم الأمر ف.  منديل ورف 

ة من الدخان  10طعام لمدة    خالٍ من  وهو ، يجب تدفئة الجهاز    عند أول استخدام ( دقائق. تعتتر كمية صغت    أو الرائحة  )عسرر
ز الخفيف  وغت  ضارة.   عادية  ي 

 التشغيل 

ء ف.  إشارة صوتية على الفور   صدر تسالٿهرباء ف  قبسبم  ا أغلق الشواية. قم بتوصيله ي ئ جميع  سستضز ات  تنطفز المؤشر
ى  ❸الموجودة على لوحة التحٗم   ي منتصف لوحة التحٗم . ست 

كلمة    (сشٗل   راجع)  على الشاشة الرقمية فز
"OFF )"ي وضع الاستعداد ولا يتم تسخينها. استخدم الأزرار لتحديد أحد  " )"قيد إيقاف التشغيل

ي أن الشواية فز . هذا يعتز
ز الثلاثة: " ي كلا    –"  Both Grillأوضاع التسخي  "  Lower Grill"  أو   ةالعلوي  يةالشوا  ةلوح  –  "Upper Grill"  أو   ية الشوا  لوحت 

اضيا أو  ةالسفلي  يةالشوا  ةلوح  – ز افت  ز المعيني  ز مشابهال. ستعرض الشاشة درجة الحرارة ووقت التسخي  ة.    ي  للإعدادات الأخت 
ز      سفل"لأ و "ل    على"لأ "ل  زريعلى    ضغطال  عن طريقيمكن تغيت  قيمها   ي الشاشة   ينلموجوداالخاصي  على جانتر

ات درجة الحرارة    .  والوقت    بجوار مؤشر

ز    ملاحظة.  ةيمكنك تغيت  درجة الحرارة ووقت التسخي  ي   المنتج  طهي أثناء    مباشر
على"  لأ "ل  زريالضغط على  عن طريق    الغذائئ

ز سفل" لأ و "ل ي وضع الاستعداد ، سيؤدي الضغطالخاصي 
امن . فز ز إلى تغيت  مقياس   هذين ضبط درجة الحرارة زريعلى  المت 

 . F°  إلى  C°درجة الحرارة من  

ز الPRE"  كلمةعلى الشاشة    ". ستظهر Startزر "  علىانقر    . التمهيدي  التسخير   تصدر إشارة  س،    تمهيدي". عند انتهاء التسخي 
 مرات.   5  صوتية

ي لا تضع    ملاحظة. 
ز ال  المنتجات الغذائية فز  . تمهيديالشواية أثناء التسخي 

    المنتج  طه  
 على اللوحة السفلية القابلة للإزالة. أغلق الشواية.   منتجات الغذائيةضع الفافتح الشواية    . الغذائ 
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ي شواية مفتوحة )  ملاحظة. 
ٗ dشٗل    راجعيمكنك طهي الطعام فز ا أو سم ز ي شواية   ألا ، حت     ا ( إذا كان بيت 

تفسد شٗلها ، أو فز
 . ا أو نقانق  ستيٗا مغلقة إذا كانت  

. " فStartزر "  على  ضغطا  ستعرض الشاشة قيمة درجة الحرارة الحالية وسيبدأ العد التنازلىي

  " OFF"  كلمة  الشاشة  على  دقيقة: ستظهر   30فستدخل الشواية وضع الاستعداد بعد    "Start"ضغط على زر  تإذا لم    ملاحظة. 
 . ف التشغيل"()"قيد إيقا

 . )"تم"(  "DONE"  كلمة  ظهر على الشاشةتمرات. س  5  إشارة صوتيةصدر  تالعد التنازلىي ، س  عند انتهاء

ي تشت  إليها   يةالشواألوان المؤشر وأوضاع  جدول    (: cشٗل  راجع )  الت 

 ية وضع الشوا لون المؤشر 

ز يتم   أزرق   التمهيدي  التسخي 

ز  أخضز   التمهيدي   انته التسخي 

 طعام ال  يتم طهي  أصفر

 طعامال  طهي انته   أحمر 

. انتظر  أخرج القابس من مقبس الٿهرباء و لإيقاف تشغيل الطاقة    "Cancel"تستخدم الشواية فاضغط على زر    كنت لن تعد   إذا 
د الشواية ، ثم أخرج صينية   ي    ها محتويات  صبو   ذر بح  تجميع الشحمحت  تتر

ز أن تغسل ال  لا تنس.  مجرى الضف الصحي فز   لوحتي 
ز القابل ئ والصابون.   تجميع الشحمللإزالة وصينية    تي   بالماء الدافز

 القضاء على الأعطال المحتملة 

)على    أن يتم تزويدها بالطاقة بواسطة مقبس الٿهرباء  . الأسباب والحل المحتملة: تأ٫د منلا يتم بدء تشغيل الشواية .4
 بشٗل صحيح.    المقبسبموصل  قابس الشواية    أن( ومن  خالٍ من خلل بهسبيل المثال عن طريق توصيل جهاز آخر  

ز الشواية لٿن ال  يتم بدء تشغيل .5 ز القابل  لوحتي    عمل وقت الأن  للإزالة لا تسخن. الأسباب والحل المحتملة: تأ٫د من    تي 
 . وط مضب  "Startوزر "  ةعلى الشاش  محددان  ودرجة الحرارة

ء   .6 ي ٗ لا تضز د لاتركها  عن مقبس الٿهرباء ف  . الأسباب والحل المحتملة: افصل الشوايةملوحة التح  . يلها ثم أعد توص  ،  تتر

ي تشغيل الشواية ال  خطاءالأ   رموز جدول  
ي يتم عرضها فز  على الشاشة: ت 

 المعتز  رمز الخطأ 

Е1 ي   مزق
 منظم الحرارة العلوي ل  نقاط التلامس الٿهربائئ
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Е2   علوي ال  قض لمنظم الحرارةدورة 

Е3 ي   مزق
 سفلىي منظم الحرارة الل  نقاط التلامس الٿهربائئ

Е4 السفلىي   دورة قض لمنظم الحرارة 

ي حل مشٗلتك فاتصل بالم حتملةإذا لم تنجح أي من الحلول الم انتباه! 
ك الجهاز أو يتفك يرجر عدممركز الخدمة. بأو   زودفز

 إصلاحه بنفسك.   ةحاولم
 

 معلومات التخلص 

تعني هذه الرموز أنه عند التخلص من الجهاز وبطارياته القابلة وغير القابلة لإعادة الشحن وكذلك من  
إكسسواراته الكهربائية والإلكترونية ، يجب اتباع قواعد التعامل مع نفايات إنتاج المعدات الكهربائية  

القاب وغير  القابلة  البطاريات  نفايات  مع  التعامل  وقواعد  هذه  والإلكترونية  تخضع  الشحن.  لة لإعادة 
 المعدات للتخلص منها بشكل منفصل في نهاية فترة خدمتها.  

ولا يسمح بالتخلص من الجهاز وبطارياته القابلة وغير القابلة لإعادة الشحن وكذلك من إكسسواراته  
 الكهربائية والإلكترونية مع النفايات الحضرية غير المصنفة حيث سيضر ذلك بالبيئة.  

 من هذه المعدات ، يجب إعادتها إلى نقطة البيع أو تسليمها إلى نقطة إعادة تدوير محلية.  للتخلص 
 للحصول على المزيد من المعلومات ، يرجى الاتصال بالخدمة المحلية للتخلص من النفايات المنزلية 

 
 
 
 
 
 

بالحق في تعديل الجهاز وإجراء إصلاحات وتغييرات على هذا المستند دون إشعار المستخدمين المسبق، كما أنه لا يتحمل المسؤولية عن    ASBIScيحتفظ  
ضية أو  ضرار العر العواقب السلبية المحتملة الناشئة عن استخدام نسخة قديمة من هذا المستند وكذلك عن أي أخطاء أو حذف تقنية أو مطبعية محتملة، أو الأ

 الناتجة التي قد تنجم عن إرسال هذا المستند أو استخدام الأجهزة. 
 

 فترة الضمان وفترة الخدمة سنتان ابتداء من تاريخ شراء المنتج. 

 .تفاصيل المنتج :أسبيسك الشركات بلك ، أجيوس أثناسيوس ، لابيتو ، 1 ، 4101 ليماسول ، قبرص  .صنع في الصين

 

،   والضمان  وأوصاف المنتج التفصيلية ، وكذلك وصف عملية التوصيل والشهادات والمعلومات عن الشركات التي تقبل شكاوى بشأن الجودة أحدث المعلومات  
يل على موقع ويب   ز  . جميع العلامات التجارية المذكورة وأسماؤها ملك لأصحابها. aeno.com/documentsمتاحة للتتز
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 BG Електрическата скара AENO EG1 е предназначена за приготвяне на 
различни месни и рибни ястия. 

Технически спецификации 

Захранващо напрежение: AC220–240 V; частота: 50/60 Hz. Захранване: 
2000.0 W. Размер на работната повърхност (Д × Ш): 320 mm × 220 mm. 

Работна температура на повърхността на подвижните панели: 80-230 °C. 
Ъгъл на отваряне: 40°-130° (произволно отваряне), 180° (пълно отваряне). 
Време за приготвяне на пържола с дебелина 15 mm: 5 min. Тава за 
оттичане на мазнината: пластмаса. Свалящи се панели: двустранни. Тегло: 
5,08 kg. 

Съдържание на комплекта 

Скара AENO, подвижни панели (2 части), кратко ръководство за 
потребителя, гаранционна карта. 

Ограничения и предупреждения 

Деца и хора с увреждания може да използват скарата само под 
наблюдение на възрастни и опитни хора. Скарата да се съхранява на 
недостъпно за деца място. Когато грилът работи, корпусът на грила се 
нагрява до висока температура, а храната отделя гореща пара и пръски 
мазнина. Повдигнете капака на скарата ❷ само за дръжката ❶ (вж. фигура 

a). В основата на грила ❺ в основата ❾ има пластмасова тава за капки ❽ 

(вж. фигура b): преместете грила внимателно, ако в тавата за капки има 

гореща мазнина. Не изваждайте тавата за капки от основата на корпуса на 
грила, докато уредът не изстине. Не докосвайте тялото на грила с ръце, 
когато той работи, използвайте ръкавици за готвене или термозащитни 
ръкавици. Не използвайте скарата на открито, съхранявайте я далеч от 
източници на топлина, преки слънчеви лъчи, открит пламък или висока 
влажност и никога не я използвайте с мокри ръце. Винаги изключвайте 
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щепсела от контакта, когато не използвате грила. Не потапяйте 
устройството във вода или други течности. Ако грилът попадне във вода, 
първо го изключете от електрическата мрежа и едва след това го извадете 
от водата, като носите ръкавици. Никога не използвайте скарата, ако тя 
или захранващият ѝ кабел са повредени. Не се опитвайте сами да 
поправяте устройството. Винаги поставяйте грила върху права, стабилна 
повърхност с твърда, топлоустойчива основа и на добре проветриво 
място. Ако върху скарата са поставени прекалено много продукти и се 
затваря трудно, никога не използвайте сила, тъй като това може да 
повреди уреда. За да се избегне пожар, никога не оставяйте уреда без 

надзор докато работи. Преди да свържете грила към електрическата 
мрежа, той трябва да бъде в затворено положение: капакът ❷ е спуснат. 
След като е готова, отстранете храната като използвате само дървена или 
топлоустойчива шпатула. За отстраняване на храна не използвайте остра 
вилица или нож, тъй като това може да повреди незалепващото покритие. 

Подготовка за работа  
Разопаковайте скарата и развийте кабела, но не я включвайте в контакт. 
Уверете се, че тавата за капки мазнина ❽ е поставена в тавата ❾ (вж. 

фигура b) в задната част на основата на корпуса на грила ❺ (вж. фигура a). 

Натиснете горния бутон за освобождаване ❹ на горния подвижен панел ❼, за да го отстраните, и след това използвайте долния бутон за 

освобождаване ❹, за да отстраните долния подвижен панел ❻, като 

просто го повдигнете нагоре. Измийте подвижните панели на грила в 
топла сапунена вода, след което ги избършете до сухо с мека кърпа. Тези 
части могат да се мият и в съдомиялна машина. Измивайте и 
подсушавайте панелите след всяко готвене. Поставете горната и долната 
плоча на грила обратно на мястото им преди употреба. Поставете скарата 
върху плоска, стабилна и устойчива на топлина повърхност. 
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ЗАБЕЛЕЖКА. Подвижните панели са сменяеми и могат да се обръщат: 
едната страна е с оребрена повърхност, а другата е плоска. Храната може 
да бъде приготвена от всяка страна по ваш избор. Монтирайте панелите 
така, че коритото за мазнина ❿ да е обърнато назад: мазнината трябва да 

се оттича от него в тавата за мазнина ❽. Когато използвате подвижните 
панели за грил за първи път, намажете повърхността им за готвене с тънък 
слой олио с помощта на хартиена кърпа. Ако е необходимо, нанесете 
отново слой олио, за да осигурите най-добрата работа на незалепващото 
покритие. За първи път устройството трябва да се нагрява без хранителни 
продукти за около десет (10) минути. Малко количество лек дим или 
миризма се счита за нормално и безвредно. 

Експлоатация 

Затворете грила. Включете го в контакт. Веднага след това ще се чуе 
звуков сигнал. Всички индикатори на контролния панел ❸ ще светнат и 

ще угаснат. На цифровия дисплей в средата на контролния панел  

(вж. фигура c) ще видите “OFF”. Това означава, че грилът е в режим на 
готовност и не се нагрява. Използвайте бутоните, за да изберете един от 
трите режима на отопление: “Both Grill” – двата панела на скара, “Upper 

Grill” – горният панел на скара, “Lower Grill” – долният панел на скара. На 
таблото ще бъдат показани температурата и времето за нагряване, 
зададени по подразбиране или същите като последната настройка. 
Стойностите им могат да се променят с натискане на съответните бутони 
“Нагоре”  и “Надолу” , разположени от двете страни на дисплея до 
температурните  и време  индикатори.  

ПРИМЕЧАНИЕ. Възможно е да променяте температурата и времето за 
нагряване директно по време на готвене, като натискате съответните 
бутони “Нагоре” и “Надолу”. В режим на готовност едновременното 
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натискане на тези бутони за регулиране на температурата ще промени 
скалата за измерване на температурата от °C на °F. 

Предварително загряване. Натиснете бутона “Start”. “PRE” се появява на 
дисплея. Когато загряването приключи, звуковият сигнал се чува 5 пъти. 

ЗАБЕЛЕЖКА. Не поставяйте храна в грила по време на предварителното 
загряване. 

Подготовка на продукта. Отворете грила и поставете храната върху 
долната подвижна плоча. Затворете грила. 

ЗАБЕЛЕЖКА. Храната може да се приготвя в отворения грил (вж. фигура 
d), ако е пица или риба, за да не се развали формата ѝ, или в затворения 
грил, ако е пържола или наденички. 

Натиснете бутона “Start”. Показва се текущата температура и започва 
обратното броене. 

ЗАБЕЛЕЖКА. Ако не натиснете бутона “Start”, след 30 минути грилът ще 
премине в режим на готовност: на дисплея ще се появи надпис “OFF”. 

В края на обратното броене акустичен сигнал ще прозвучи 5 пъти. “DONE” 
се появява на дисплея. 

Таблица за цветовата индикация на режима на скара (вж. фигура с): 

Цвет индикатора Режим скара 

Синьо Извършва се предварително загряване 

Зелен Завършено предварително загряване 

Жълт Подготовката на продукта се извършва 

Червено Приключване на подготовката на продукта 
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Ако вече не възнамерявате да използвате грила, натиснете бутона за 
захранване “Cancel” и изключете грила от електрическата мрежа. 
Изчакайте грилът да изстине, след което внимателно извадете тавата за 
оттичане на мазнини ❽ и изсипете съдържанието ѝ в канализацията. Не 
забравяйте да измиете подвижните панели и таблата с топла сапунена 
вода. 

Отстраняване на възможни неизправности 

1. Скарата не се включва. Възможни причини и решения: Уверете се, че в 
контакта има захранване (например чрез включване на друг работещ 
уред) и че щепселът на решетката е правилно поставен в контакта.  

2. Грилът се включва, но подвижните панели не се нагряват. Възможни 
причини и решение: Уверете се, че работното време и температурата на 
дисплея са зададени и е натиснат бутонът “Старт”. 

3. Контролният панел не светва. Възможни причини и решение: 
Изключете грила от електрическата мрежа, оставете го да изстине и го 
включете отново. 

Таблица на кодовете за грешки при работа, които се показват на дисплея: 

Код за грешка Стойност 

Е1 Прекъсване на контакта на горния термостат 

Е2 Късо съединение на горния термостат 

Е3 Прекъсване на контакта на долния термостата 

Е4 Долен термостат късо съединение 

ВНИМАНИЕ! Ако нито един от посочените възможни начини за 
разрешаване на проблема не помогне, тогава се свържете с вашия 
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доставчик или сервизен център. Моля, не разглобявайте устройството и 
не се опитвайте да го ремонтирате сами.   

 

Информация за рециклиране 

Тези символи указват, че при изхвърлянето на уреда, неговите 
батерии и акумулатори, както и на електрическите и 
електронните му аксесоари, трябва да спазвате разпоредбите 
за отпадъците от електрическо и електронно оборудване 
(WEEE) и за отпадъците от батерии и акумулатори. Съгласно 
правилата, това оборудване в края на експлоатационния живот 

подлежи на отделно изхвърляне. 
Не изхвърляйте устройството, неговите батерии и акумулатори, както и 
електрическите и електронните му принадлежности заедно с несортирани 
битови отпадъци, тъй като това би било вредно за околната среда. 
За да изхвърлите това оборудване, то трябва да бъде върнато в точката на 
продажба или предадено в местен център за рециклиране.  
За подробности трябва да се обърнете към местната служба за изхвърляне 
на битови отпадъци. 
 

 
 
ASBISc си запазва правото да модифицира устройството и да прави промени и допълнения 
в този документ без предварително уведомяване на потребителите. 
Данни за производителя: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, 
Cyprus. (Кипър). Произведено в Китай. 
Актуалната информация и подробното описание на устройството, както и инструкцията за 
свързване, сертификати, данни за компаниите, приемащи искове относно качеството и 
гаранцията, са достъпни за изтегляне на линк aeno.com/documents. Всички упоменати 
търговски марки и техните имена се явяват собственост на съответните им притежатели . 
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CS Elek¶ ickÞ g il AENO EG1 je ¾ čeo � z �¢í� aÖ¾  ÓçoÞch jídel ç ma¨a a  Ýb. 

Technické specifikace 

Napájecí napětí: AC220–240V; frekvence: 50/60 Hz. VÞkzo: 2000.0 W. Velikost 

� aczÖoí �lzchÝ (D × Š): 320 mm × 220 mm. P zÖzçoí �zÖ chzÖá ¶e�lz¶a 
zdoíma¶eloÞch �aoelÓ: 80-230 °C. Úhel z¶eÖ¢eoí: 40°-130° (oáhzdoé z¶eÖ¢eoí), 
180° (�loé z¶eÖ¢eoí). Dzba �¢í� aÖÝ ¨¶eak¾ z ¶lz¾¬¸ce 15 mm: 5 mio. Mi¨ka oa 
zdka�áÖáoí ¶¾k¾: Pla¨¶zÖá. Odoíma¶eloé �aoelÝ: zbz¾¨¶ aooé. Hmz¶oz¨¶: 
5,08 kg. 

Ob¨ah baleoí 
Gril AENO, zdoíma¶eloé �aoelÝ (2 k¾¨Ý), �la¨¶zÖá zdka�áÖací mi¨ka, ¨¶ ¾čoÞ 
oáÖzd, çá ¾čoí li¨¶. 

Omeçeoí a Öa zÖáoí 
Dě¶i a z¨zbÝ ¨e çd aÖz¶oím �z¨¶iéeoím mzhz¾ g il �z¾éíÖa¶ �z¾çe �zd 
dzhledem dz¨�ělÞch a çk¾¬eoÞch lidí. UchzÖáÖej¶e g il mimz dz¨ah dě¶í. P¢i 
� zÖzç¾ g il¾ ¨e jehz ¶ělz çah¢íÖá oa ÖÝ¨zkz¾ ¶e�lz¶¾ a ç �zk m¾ ¨e ¾Özlr¾je 
hz ká �á a a ¨¶¢íkající ¶¾k. ZÖedoě¶e kryt grilu ❷ pouze za rukoje¸ ❶ (viz 

obrázek a). UÖoi¶¢ çákladoÝ g il¾ ❺ Ö çákladoě ❾ je plastová odkapávací miska ❽ (viz obrázek b): pokud je v odkapávací misce horkÞ tuk, opatrně s grilem 

pohně¶e. NeÖÝjímej¶e zdka�áÖací mi¨k¾ çe çákladoÝ g ilzÖacíhz ¶ěle¨a, dzk¾d 
¨�z¶¢ebič oeÖÝchladoe. Nedz¶Þkej¶e ¨e  ¾kama ¶ěla g il¾, kdÝé je Ö � zÖzç¾, 
�z¾éíÖej¶e k¾chÝr¨ké  ¾kaÖice oebz  ¾kaÖice ch áoící �¢ed ¶e�lem. G il 
oe�z¾éíÖej¶e Öeok¾, ¨klad¾j¶e jej mimz dz¨ah ¶e�la, �¢íméhz ¨l¾oečoíhz 
çá¢eoí, z¶eÖ¢eoéhz zhoě oebz ÖÝ¨zké Ölhkz¨¶i a oikdÝ ¨ oím oemaoi�¾l¾j¶e 
mzk Þma  ¾kama. Pzk¾d g il oe�z¾éíÖá¶e, ÖédÝ ÖÝ¶áhoě¶e çá¨¶ čk¾ çe çá¨¾ÖkÝ. 
Ne�zoz¢¾j¶e ça¢íçeoí dz ÖzdÝ oebz jioÞch ¶ek¾¶io. Pokud gril spadne do vody, 

oej� Öe jej zd�zj¶e zd ¨í¶ě a ¶e� Öe �z¶é jej Ö  ¾kaÖicích ÖÝjmě¶e ç ÖzdÝ. NikdÝ 
oe�z¾éíÖej¶e g il, �zk¾d je zo oebz jehz kabel �z¬kzçeo. Ne�zkz¾¬ej¶e ¨e 



aeno.com/documents 29 

ça¢íçeoí z� aÖi¶ ¨ami. G il ÖédÝ ¾mí¨¶ě¶e oa  zÖoÞ, ¨¶abiloí �zÖ ch ¨ �eÖoz¾, 
éá ¾Öçdz oz¾ çákladoz¾ a oa dzb¢e Öě¶ aoém mí¨¶ě. Pzk¾d je Ö g il¾ �¢íli¬ 
mozhz �z¶ aÖio a çaÖí á ¨e ¶ěéce, oikdÝ oe�¢ikládej¶e ¨íl¾, � z¶zée ¶z mÓée 
ça¢íçeoí �z¬kzdi¶. AbÝ¨¶e �¢ede¬li oebeç�ečí �zéá ¾, oikdÝ oeoecháÖej¶e 
¨�z¶¢ebič beç dzçz ¾, kdÝé je Ö � zÖzç¾. P¢ed �¢i�zjeoím g il¾ k oa�ájeoí m¾¨í 
bÞ¶ g il Ö çaÖ¢eoé �zlzçe: Öíkz ❷ spu¬těné. Pz �¢í� aÖě ÖÝjmě¶e hz¶zÖé jídlz jeo 
d¢eÖěoz¾ oebz g ilzÖací lz�a¶kz¾. K ÖÝjm¾¶í jídla oe�z¾éíÖej¶e z¨¶ z¾ Öidličk¾ 
oebz oÓé, � z¶zée bÝ mzhlz dzjí¶ k �z¬kzçeoí oe�¢iloaÖéhz �zÖ ch¾. 

P¢í� aÖa oa � áci  
VÝbal¶e g il a zdÖir¶e kabel, ale oeça�zj¾j¶e jej dz çá¨¾ÖkÝ. Uji¨¶ě¶e ¨e, ée je 
zdka�áÖací mi¨ka oa ¶¾k ❽ umístěna ve vaničce ❾ (viz obrázek b) v zadní části 

základny grilovací sk¢íně ❺ (viz obrázek a). S¶i¨ko¾¶ím hz oíhz ¾ÖzlrzÖacíhz 
tlačí¶ka ❹ horníhz zdoíma¶eloéhz �aoel¾ ❼ jej vyjměte a poté pomocí 
spodního uvolrovacího tlačítka ❹ vyjměte spodní odnímatelnÞ panel ❻ 

pouhÞm nadzvednutím. Odoíma¶eloé g ilzÖací �aoelÝ zmÝj¶e Ö ¶e�lé mÞdlzÖé 
Özdě a �z¶é je z¶¢e¶e dz ¨¾cha měkkÞm had¢íkem. TÝ¶z dílÝ lçe mÞ¶ i Ö mÝčce 
oádzbí. Pz kaédém Öa¢eoí de¨kÝ zmÝj¶e a z¨¾¬¶e. P¢ed �z¾éi¶ím Ö a¸¶e hz oí a 
dzloí g ilzÖací de¨kÝ ç�ě¶ oa mí¨¶z. Postavte gril oa  zÖoÞ, ¨¶abiloí a 
éá ¾Öçdz oÞ �zÖ ch. 

POZNÁMKA. Odoíma¶eloé �aoelÝ j¨z¾ ÖÝměoi¶eloé a zbz¾¨¶ aooé: jedoa 
¨¶ aoa má éeb zÖaoÞ �zÖ ch a d ¾há je  zÖoá. Jídlz lçe �¢i� aÖzÖa¶ oa libzÖzloé 
¨¶ aoě �zdle Öla¨¶oíhz ÖÞbě ¾. PaoelÝ io¨¶al¾j¶e ¶ak, abÝ élábek na tuk ❿ 

smě¢oval dozadu: tuk by z něj měl odtékat do odkapávací misky ❽. P¢i � Öoím 
�z¾éi¶í zdoíma¶eloÞch g ilzÖacích de¨ek �z¶¢e¶e jejich �zÖ ch ¶eokz¾ Ö ¨¶Öz¾ 
zleje �zmzcí �a�í zÖé ¾¶ě kÝ. V �¢í�adě �z¶¢ebÝ çozÖ¾ oaoe¨¶e Ö ¨¶Ö¾ zleje, 
aby oe�¢iloaÖÞ �zÖ ch cz oejlé�e f¾ogzÖal. Pz� Öé ̈ e ça¢íçeoí m¾¨í çah¢íÖa¶ beç 
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�z¶ aÖioá¢¨kÞch ÖÞ zbkÓ a¨i de¨e¶ (10) mio¾¶. Malé mozé¨¶Öí lehkéhz kz¾¢e 
oebz çá�ach¾ je �zÖaézÖáoz ça oz máloí a oe¬kzdoé. 

VÝkz¢i¨¸zÖáoí 
ZaÖ¢e¶e g il. Za�zj¶e jej dz çá¨¾ÖkÝ. Ihoed �z¶é çaçoí çÖ¾kzÖÞ ¨igoál. V¬echoÝ 
iodiká¶z Ý oa zÖládacím �aoel¾ ❸ se rozsvítí a çha¨oz¾. Na digi¶áloím di¨�leji 
¾� z¨¶¢ed zÖládacíhz �aoel¾  (Öiç zb áçek c) ¨e çzb açí “OFF”. To 

çoameoá, ée g il je Ö �zhz¶zÖz¨¶oím  eéim¾ a oeçah¢íÖá ¨e. Pzmzcí ¶lačí¶ek 
ÖÝbe ¶e jedeo çe ¶¢í  eéimÓ zh¢eÖ¾: “Both Grill” – zba g ilzÖací �aoelÝ, “Upper 

Grill” – hz oí g ilzÖací �aoel, “Lower Grill” – ̈ �zdoí g ilzÖací �aoel. Na ÖÞ¨ledkzÖé 
tabuli se çzb açí ¶e�lz¶a a dzba zh¢eÖ¾ oa¨¶aÖeoé jakz ÖÞchzçí oebz ̈ ¶ejoé jakz 
�z¨ledoí oa¨¶aÖeoí. Jejich hzdoz¶Ý lçe měoi¶ ¨¶i¨ko¾¶ím �¢í¨l¾¬oÞch ¶lačí¶ek 

“Nahoru”  a “DzlÓ” , ukaça¶ele ¶e�lz¶Ý j¨z¾ ¾mí¨¶ěoÝ oa zbz¾ ¨¶ aoách 
di¨�leje Öedle ¾kaça¶elÓ ¶e�lz¶Ý  a ča¨  . 

POZNÁMKA. Te�lz¶¾ a dzb¾ zh¢eÖ¾ je mzéoé měoi¶ �¢ímz během Öa¢eoí 
¨¶i¨ko¾¶ím �¢í¨l¾¬oÞch ¶lačí¶ek “Nahoru” a “DzlÓ”. V �zhz¶zÖz¨¶oím  eéim¾ ¨e 
¨z¾ča¨oÞm ¨¶i¨ko¾¶ím ¶ěch¶z ¶lačí¶ek � z oa¨¶aÖeoí ¶e�lz¶Ý çměoí ¨¶¾�oice 
mě¢eoí ¶e�lz¶Ý ç °C oa °F. 

P¢edeh¢íÖáoí. S¶i¨koě¶e ¶lačí¶kz “S¶a ¶”. Na di¨�leji ¨e çzb açí “PRE”. Po 

dzkzočeoí �¢edeh¢eÖ¾ ¨e zçÖe 5 k á¶ çÖ¾kzÖÞ ¨igoál. 

POZNÁMKA. Během �¢edeh¢íÖáoí oeÖkládej¶e �z¶ aÖioÝ dz g il¾. 

P¢í� aÖa ÖÞ zbk¾. O¶eÖ¢e¶e g il a �zlzé¶e �z¶ aÖioÝ oa ¨�zdoí ÖÝjímatelnou 

desku. Закрой гриль. 

POZNÁMKA. Jídlz lçe �¢i� aÖzÖa¶ Ö z¶eÖ¢eoém g il¾ (Öiç zb áçek d), pokud se 

jedoá z �içç¾ oebz  ÝbÝ, abÝ ¨e oeçkaçil jejich ¶Öa , oebz Ö ¾çaÖ¢eoém g il¾, 
�zk¾d ¨e jedoá z ¨¶eakÝ oebz klzbá¨Ý. 

S¶i¨koě¶e ¶lačí¶kz “S¶a ¶”. Zzb açí ¨e ak¶¾áloí ¶e�lz¶a a ¨�¾¨¶í ¨e zd�zčí¶áÖáoí. 
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POZNÁMKA. Pzk¾d oe¨¶i¨koe¶e ¶lačí¶kz “Start”, �¢ejde g il �z 30 mio¾¶ách dz 
�zhz¶zÖz¨¶oíhz  eéim¾: oa di¨�leji ¨e çzb açí oá�i¨ “OFF”. 

Na kzoci zd�zčí¶áÖáoí çaçoí �ě¶k á¶ ak¾¨¶ickÞ ¨igoál. Na di¨�leji ¨e çzb açí 
“DONE”. 

Tab¾lka ba eÖoé iodikace  eéim¾ g ilzÖáoí (Öiç zb áçek c): 

Ba Öa iodiká¶z ¾ Reéim g ilzÖáoí 

Mzd á P zbíhá �¢edeh¢eÖ 

Zeleoá P¢edeh¢eÖ dzkzočeo 

Žl¾¶á P¢í� aÖa ÖÞ zbk¾ � zbíhá 

Če Öeoá P¢í� aÖa ÖÞ zbk¾ dzkzočeoa 

Pokud gril jié nehodláte pouéívat, stiskněte tlačítko “Cancel” a gril odpojte od 

sítě. Počkejte, aé gril vychladne, pak opatrně vyjměte odkapávací misku na tuk ❽ a vylijte její obsah do odtoku. Nezapomerte odnímatelné panely a podnos 

umÞt teplou mÞdlovou vodou. 

Odstranění moénÞch poruch 

1. Gril se nezapne. Moéné p¢íčiny a ¢e¬ení: Zkontrolujte, zda je v zásuvce proud 

(nap¢. zapojením jiného funkčního spot¢ebiče) a zda je zástrčka grilu správně 
zasunuta do zásuvky.  

2. Gril se zapne, ale odnímatelné panely se nezah¢ívají. Moéné p¢íčiny a ¢e¬ení: 
Zkontrolujte, zda je na displeji nastaven provozní čas a teplota a zda je 

stisknuto tlačítko "Start". 

3. Ovládací panel se nerozsvítí. Moéné p¢íčiny a ¢e¬ení: Odpojte gril od sítě, 
nechte jej vychladnout a znovu jej zapojte. 

Tab¾lka chÝbzÖÞch k{dÓ � zÖzç¾ g il¾ çzb açeoÞch oa di¨�leji: 
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K{d chÝbÝ Hodnota 

Е1 P¢e ¾¬eoí hz oíhz kzo¶ak¶¾ ¶e mz¨¶a¶¾ 

Е2 Zk a¶ hz oíhz ¶e mz¨¶a¶¾ 

Е3 Nié¬í �¢e ¾¬eoí kzo¶ak¶Ó ¶e mz¨¶a¶¾ 

Е4 Dzloí çk a¶ ¶e mz¨¶a¶¾ 

POZOR! Pzk¾d éádoÞ ç mzéoÞch ¢e¬eoí � zblém oeÖÝ¢e¬í, zb a¸¶e ¨e oa ¨Öéhz 
dzdaÖa¶ele oebz ¨e Öi¨oí ¨¶¢edi¨kz. Za¢íçeoí oe zçebí ej¶e aoi ¨e oe�zkz¾¬ej¶e 
opravit sami.   
 

Informace o recyklaci 

TÝ¶z ¨ÝmbzlÝ zçoač¾jí, ée �¢i likÖidaci ¨�z¶¢ebiče, jehz ba¶e ií a 
ak¾m¾lá¶z Ó a elek¶ ickéhz a elek¶ zoickéhz �¢í¨l¾¬eo¨¶Öí m¾¨í¶e 
dzd ézÖa¶ �¢ed�i¨Ý z likÖidaci elek¶ ickÞch a elek¶ zoickÞch 
ça¢íçeoí (WEEE) a z likÖidaci ba¶e ií a ak¾m¾lá¶z Ó. Pzdle �¢ed�i¨Ó 
m¾¨í bÞ¶ ¶z¶z ça¢íçeoí �z ¨kzočeoí éiÖz¶oz¨¶i çlikÖidzÖáoz 

zdděleoě. P¢í¨¶ zj, ba¶e ie a ak¾m¾lá¶z Ý aoi elek¶ ické a elek¶ zoické 
�¢í¨l¾¬eo¨¶Öí oelikÖid¾j¶e ¨�zlečoě ¨ oe¶¢íděoÞm kzm¾oáloím zd�adem, 
� z¶zée bÝ ¶z bÝlz ¬kzdliÖé � z éiÖz¶oí � z¨¶¢edí. Chcete-li ¶z¶z ça¢íçeoí 
çlikÖidzÖa¶, m¾¨í¶e jej Ö á¶i¶ oa � zdejoí mí¨¶z oebz zdeÖçda¶ Ö mí¨¶oím 
 ecÝklačoím ceo¶ ¾. Pzd zboz¨¶i Öám ¨dělí mí¨¶oí ¨l¾éba � z likÖidaci 
dzmzÖoíhz zd�ad¾. 
S�zlečoz¨¶ ASBISc ¨i ÖÝh aç¾je � áÖz ¾� aÖzÖa¶ ça¢íçeoí a � zÖádě¶ çměoÝ a ¿� aÖÝ ¶zhz¶z 
dzk¾meo¶¾ beç �¢edchzçíhz ¾�zçz oěoí ¾éiÖa¶elÓ.Zá ¾čoí dzba a éiÖz¶oz¨¶ j¨z¾ 2 roky od data 

çakz¾�eoí � zd¾k¶¾. 
Pzd zboz¨¶i z ÖÞ zbci: ASBISc Eo¶e � i¨e¨ PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus 

(Kypr). VÝ zbeoz Ö Číoě. Ak¶¾áloí iofz mace a �zd zboÞ �z�i¨ ça¢íçeoí, �zkÝoÝ k �¢i�zjeoí, ce ¶ifiká¶Ý, 
iofz mace z ¨�zlečoz¨¶ech, k¶e é �¢ijímají oá zkÝ oa kÖali¶¾ a çá ¾k¾, j¨z¾ k di¨�zçici ke ¨¶aéeoí oa 
aeno.com/documents. V¬echoÝ ¾Öedeoé zch aooé çoámkÝ a jejich oáçÖÝ j¨z¾ maje¶kem �¢í¨l¾¬oÞch 
Öla¨¶oíkÓ. 
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DE Elektrogrill AENO i¨¶ fÄ  die Z¾be ei¶¾og Öe ¨chiedeoe  Flei¨ch- und 

Fischgerichte bestimmt. 

Technische Kennaten 

Versorgungsspannung: AC220-240 V; Frequenz: 50/60 Hz. Leistung: 2000.0 W. 

G �´e de  A bei¶¨�la¶¶e (L × B): 320 mm × 220 mm. Temperatur der 

Be¶ ieb¨zbe fläche de  aboehmba eo Pla¶¶eo: 80–230 °C. Öffo¾og¨×iokel: 
40°–130° (ç¾fällige Öffo¾og), 180° (Özlle Öffo¾og). Ga çei¶ fÄ  eio S¶eak 15 mm 

dick: 5 Min. Fettauffangschale: Kunststoff. Abnehmbare Platten: Doppelseitig. 

Gewicht: 5,08 kg. 

Lieferumfang 

AENO Grill, abnehmbare Platten (2 St.), Kunststoff-Fettauffangschale, 

Schnellanleitung, Garantieschein. 

Be¨ch äok¾ogeo ¾od Wa o¾ogeo 

Kiode  ¾od Meo¨cheo mi¶ Behiode ¾ogeo dÄ feo deo G ill o¾  ¾o¶e  A¾f¨ich¶ 
von Erwachsenen und erfahrenen Personen benutzen. Bewahren Sie den Grill 

a¾´e halb de  Reich×ei¶e Özo Kiode o a¾f. Weoo de  G ill io Be¶ ieb i¨¶, e hi¶ç¶ 
¨ich de  K� �e  de¨ G ill¨ a¾f eioe hzhe Tem�e a¶¾  ¾od da¨ G illg¾¶ gib¶ 
hei´eo Dam�f ¾od Fe¶¶¨� i¶çe  ab. Heben Sie den Grilldeckel ❷ nur am Griff ❶ 

an (siehe Abb. a). Im Sockel des Grills ❺ befindet sich eine Kunststoff- 

Fettauffangschale ❽ (siehe Abb. b): Be×egeo Sie deo G illk� �e  Öz ¨ich¶ig, 
×eoo ¨ich hei´e¨ Fe¶¶ io de  A¾ffaog¨chale ¨ammel¶. Nehmeo Sie die 
Fettauffangschale e ¨¶ oach dem AbkÄhleo de¨ Ge ä¶¨ Özm Bzdeo de¨ 
G illgehä¾¨e¨ ab. Be Äh eo Sie da¨ Gehä¾¨e de¨ G ill¨ oich¶ mi¶ deo Häodeo, 
wenn er in Betrieb ist. Verwenden Sie Ofenhandschuhe oder 

Hi¶çe¨ch¾¶çhaod¨ch¾he, ¾m da¨ Ge ä¶ ç¾ bedieoeo. Beo¾¶çeo Sie deo G ill 
oich¶ im F eieo, lage o Sie iho oich¶ io de  Nähe Özo Wä me�¾elleo, di ek¶em 
Sonnenlicht, offenen Flammen oder hoher Luftfeuchtigkeit und fassen Sie ihn 
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oie mi¶ oa¨¨eo Häodeo ao. Zieheo Sie imme  deo Ne¶ç¨¶ecke  de¨ G ill¨, ×eoo 
e  oich¶ beo¾¶ç¶ ×i d. Ta¾cheo Sie da¨ Ge ä¶ oich¶ io Wa¨¨e  zde  aode e 
FlÄ¨¨igkei¶eo. Weoo de  G ill io¨ Wa¨¨e  fäll¶, çieheo Sie ç¾e ¨¶ deo Ne¶ç¨¶ecke  
und nehmen Sie ihn erst dann mit Handschuhen aus dem Wasser. Benutzen 

Sie deo G ill oiemal¨, ×eoo e  zde  da¨ Ne¶çkabel be¨chädig¶ i¨¶. Ve ¨¾cheo Sie 
oich¶, da¨ Ge ä¶ ¨elb¨¶ ç¾  e�a ie eo. S¶elleo Sie deo G ill imme  a¾f eioe 
ge ade, ̈ ¶abile Fläche mi¶ eioem fe¨¶eo, hi¶çebe¨¶äodigeo Bzdeo ¾od io eioem 
g¾¶ belÄf¶e¶eo Be eich a¾f. Weoo ¨ich ç¾ Öiele Lebeo¨mi¶¶el im G ill befiodeo 
¾od die¨e  ¨ich o¾  ¨ch×e  ¨chlie´eo lä¨¨¶, ¨zll¶eo Sie iho oiemal¨ ge×al¶¨am 
¨chlie´eo, da die¨ da¨ Ge ä¶ be¨chädigeo k�oo¶e. Um B ände zu vermeiden, 

la¨¨eo Sie da¨ Ge ä¶ oiemal¨ ¾obea¾f¨ich¶ig¶ io Be¶ ieb. Vz  dem Ao¨chl¾¨¨ ao 
das Stromnetz muss der Grill in geschlossener Position mit abgesenktem 

Deckel ❷ ¨eio. Ve ×eodeo Sie oach dem Ga eo o¾  eioeo h�lçe oeo zde  
hi¶çebe¨¶äodigeo S�atel, um die gegarten Speisen zu wenden. Verwenden Sie 

keine scharfen Gabeln oder Messer, um gekochte Speisen zu entfernen, da dies 

die Ao¶ihaf¶be¨chich¶¾og be¨chädigeo k�oo¶e. 

Vorbereiten der Arbeit 

Packen Sie den Grill aus und wickeln Sie das Kabel ab, abe  ¨chlie´eo Sie e¨ 
nicht an. Vergewissern Sie sich, dass die Fettauffangschale ❽ in die 

Halterung ❾ (siehe Abb. b) ao de  RÄck¨ei¶e de¨ G illgehä¾¨ebzdeo¨ ❺ (siehe 

Abb. a) eioge¨e¶ç¶ i¨¶. D Äckeo Sie die zbe e Eo¶ iegel¾og¨¶a¨¶e ❹ der oberen 

abnehmbaren Abdeckung ❼, um sie zu entfernen, und verwenden Sie dann 

die untere Entriegelungstaste ❹, um die untere abnehmbare Abdeckung ❻ 

zu entfernen, indem Sie sie einfach nach oben anheben. Waschen Sie die 

abnehmbaren Grillplatten in warmem Seifenwasser und wischen Sie sie 

ao¨chlie´eod mi¶ eioem ×eicheo T¾ch ¶ zckeo. Die¨e Teile k�ooeo a¾ch io de  
S�Älma¨chioe ge eioig¶ ×e deo. Wa¨cheo ¾od ¶ zckoeo Sie da¨ Kzchfeld oach 
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jedem Kochvorgang. Bringen Sie die obere und untere Grillverkleidung vor der 

Benutzung wieder an. Stellen Sie den Grill auf eine flache, stabile und 

hi¶çebe¨¶äodige Uo¶e lage. 

HINWEIS. Die abnehmbaren Platten sind austauschbar und doppelseitig: eine 

Sei¶e ha¶ eioe ge i��¶e Obe fläche, die aode e i¨¶ flach. Die S�ei¨eo k�ooeo a¾f 
einer Seite Ihrer Wahl gegart werden. Installieren Sie die Platte so, dass die 

Fettrutsche ❿ nach hinten zeigt: Das Fett sollte von dort in die 

Fettauffangschale ❽ ablaufen. Wenn Sie die abnehmbare Grillplatte zum 

e ¨¶eo Mal Öe ×eodeo, fe¶¶eo Sie die Kzchfläche mi¶ eioem Pa�ie ¶¾ch dÄoo 
mi¶ S�ei¨e�l eio. Fall¨ e fz de lich, ¶ ageo Sie e oe¾¶ eioe Schich¶ Öl a¾f, dami¶ 
die Antihaftbeschichtung optimal funktioniert. Beim ersten Mal muss das 

Ge ä¶ çeho (10) Mio¾¶eo laog zhoe Lebeo¨mi¶¶el e hi¶ç¶ ×e deo. Eioe ge ioge 
Menge an leichtem Rauch oder Geruch wird als normal und harmlos 

angesehen. 

Bedienung des Ge ä¶¨ 

Schlie´eo Sie deo G ill. S¶eckeo Sie deo S¶ecke  io eioe S¶eckdz¨e. Unmittelbar 

daoach e ¶�o¶ eio ak¾¨¶i¨che¨ Sigoal. Alle Aoçeigeo a¾f dem Bedieofeld ❸ 

le¾ch¶eo a¾f ¾od e l�¨cheo. A¾f de  Digi¶alaoçeige io de  Mi¶¶e de¨ 
Bedienfelds  (siehe Abb. c) wird "OFF" angezeigt. Dies bedeutet, dass 

sich der Grill im Standby-Mzd¾¨ befiode¶ ¾od oich¶ a¾fheiç¶. Wähleo Sie mi¶ 
den Tasten einen der drei Heizmodi: "Both Grill" - beide Grillplatten, "Upper 

Grill" - obere Grillplatte, "Lower Grill" - untere Grillplatte. Auf dem Display 

werden die voreingestellte oder die zuletzt eingestellte Temperatur und 

Heiççei¶ aogeçeig¶. Ih e We ¶e k�ooeo d¾ ch D Äckeo de  eo¶¨� echeodeo 
Tasten "Auf"  und "Ab" , die sich auf beiden Seiten des Displays neben den 

Temperatur-  und Zeitanzeigen  befiodeo, geäode ¶ ×e deo.  
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HINWEIS. Sie k�ooeo die Tem�e a¶¾  ¾od die Heiççei¶ di ek¶ ×äh eod de¨ 
Kzcheo¨ äode o, iodem Sie die eo¶¨� echeodeo Ta¨¶eo "A¾f" ¾od "Ab" 
d Äckeo. Weoo Sie im S¶aodbÝ-Mzd¾¨ die¨e Ta¨¶eo gleichçei¶ig d Äckeo, ¾m 
die Tem�e a¶¾  eioç¾¨¶elleo, äode ¶ ¨ich die Tem�e a¶¾ ¨kala Özo °C a¾f °F. 

Vorheizen. D Äckeo Sie die Taste "Start". Auf dem Display erscheint "PRE". 

Weoo da¨ Vz heiçeo beeode¶ i¨¶, e ¶�o¶ 5 Mal eio ak¾¨¶i¨che¨ Signal. 

HINWEIS. Legeo Sie ×äh eod de¨ Vz heiçeo¨ keioe Lebeo¨mi¶¶el io deo G ill. 

Zubereitung des Produkts. Öffoeo Sie deo G ill ¾od legeo Sie da¨ G illg¾¶ a¾f 
die ¾o¶e e aboehmba e Pla¶¶e. Schlie´eo Sie deo G ill. 

HINWEIS. Wenn es sich um eine Pizza oder einen Fisch handel¶, k�ooeo Sie 
das Essen auf dem offenen Grill (siehe Abb. d) zubereiten, um die Form nicht 

ç¾ beeio¶ äch¶igeo, ¾od ×eoo e¨ ¨ich ¾m eio S¶eak zde  eioe W¾ ¨¶ haodel¶, 
auf dem geschlossenen Grill. 

D Äckeo Sie die Ta¨¶e "S¶a ¶". Die ak¶¾elle Tem�e a¶¾  ×i d angezeigt und der 

Countdown beginnt. 

HINWEIS. Weoo Sie die Ta¨¶e "S¶a ¶" oich¶ d Äckeo, ¨chal¶e¶ de  G ill oach 
30 Min. in den Standby-Modus: "OFF" ("Ausgeschaltet") erscheint auf dem 

Display. 

Am Eode de¨ Cz¾o¶dz×o¨ e ¶�o¶ 5 Mal eio akustisches Signal. Auf dem Display 

erscheint "DONE" ("Fertig"). 

Farbtabelle der Grillmodis (siehe Abb. c): 

Farbe des Indikators Grillmodus 

Blau Vz ×ä meo  

G Äo Vz ×ä meo beeode¶ 
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Gelb Vorbereitung des Produkts  

Rot Produktvorbereitung abgeschlossen 

Weoo Sie deo G ill oich¶ meh  beo¾¶çeo ×zlleo, d Äckeo Sie die "Caocel"-Taste 

¾od çieheo Sie deo Ne¶ç¨¶ecke . Wa ¶eo Sie, bi¨ de  G ill abgekÄhl¶ i¨¶, oehmeo 
Sie dann vorsichtig die Fettauffangschale ❽ he a¾¨ ¾od ¨chÄ¶¶eo Sie den 

Inhalt in den Abfluss. Waschen Sie die abnehmbaren Platten und die 

Fettauffangschale mit warmem Seifenwasser. 

Be¨ei¶ig¾og bei m�glicheo Fehlf¾ok¶izoeo 

1. Der Grill schaltet sich nicht ein. M�gliche U ¨acheo ¾od L�¨¾og: 
Vergewissern Sie sich, dass an der Steckdose Strom anliegt (z. B. durch 

Eio¨¶eckeo eioe¨ aode eo f¾ok¶izoie eodeo Ge ä¶¨) ¾od da¨¨ de  S¶ecke  
des Grills richtig in die Steckdose eingesteckt ist.  

2. Der Grill schaltet sich ein, abe  die aboehmba eo Pla¶¶eo ×e deo oich¶ hei´. 
M�gliche U ¨acheo ¾od L�¨¾og: Ve ge×i¨¨e o Sie ¨ich, da¨¨ die Be¶ ieb¨çei¶ 
und die Temperatur auf dem Display eingestellt sind und die Taste "Start" 

ged Äck¶ ×i d. 
3. Da¨ Bedieofeld le¾ch¶e¶ oich¶. M�gliche U ¨acheo ¾od L�¨¾og: Zieheo Sie 

deo S¶ecke  de¨ G ill¨, la¨¨eo Sie iho abkÄhleo ¾od ¨chlie´eo Sie iho ×iede  
an. 

Tabelle de  Fehle czde¨ fÄ  deo G illbe¶ ieb, die a¾f dem Di¨�laÝ aogeçeig¶ 
werden: 

Fehlercode Bedeutung 

Е1 Bruch des oberen Thermostatkontakts 

Е2 Oberer Thermostat kurzgeschlossen 

Е3 Bruch des unteren Thermostatkontakts 
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Е4 Unterer Thermostat kurzgeschlossen 

WARNUNG! Weoo keioe de  m�glicheo L�¨¾ogeo da¨ P zblem beheb¶, 
wenden Sie sich an Ihren Lieferanten oder Ihre Kundendienststelle. Bitte 

çe legeo Sie da¨ Ge ä¶ oich¶ ¾od Öe ¨¾cheo Sie oich¶, e¨ ¨elb¨¶ ç¾  e�a ie eo. 
Iofz ma¶izoeo Äbe  RecÝcliog 

Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des 

Ge ä¶¨, ¨eioe  Ba¶¶e ieo ¾od Akk¾¨ ¨z×ie ¨eioe¨ elek¶ i¨cheo ¾od 
elek¶ zoi¨cheo Z¾beh� ¨ Elek¶ z- ¾od Elek¶ zoikge ä¶e-Abfall 

(WEEE) ¾od Eo¶¨z g¾og¨Öz ¨ch if¶eo fÄ  Ba¶¶e ieo ¾od 
Akkumulatoreo befzlgeo mÄ¨¨eo. Gemä´ deo Vz ¨ch if¶eo 

mÄ¨¨eo die¨e Ge ä¶e am Eode ih e  N¾¶ç¾og¨da¾e  ge¶ eoo¶ eo¶¨z g¶ ×e deo.  
Eo¶¨z geo Sie da¨ Ge ä¶, ̈ eioe Ba¶¶e ieo ¾od Akk¾¨ ̈ z×ie ̈ eio elek¶ i¨che¨ ¾od 
elek¶ zoi¨che¨ Z¾beh�  oie ç¾¨ammeo mi¶ ¾o¨z ¶ie ¶em Siedl¾ogsabfall, da 

die¨ ¾m×el¶¨chädlich i¨¶. Um die¨e¨ Ge ä¶ ç¾ eo¶¨z geo, m¾¨¨ e¨ im Ge¨chäf¶ 
ç¾ Äckgegebeo zde  bei eioem � ¶licheo RecÝcliogçeo¶ ¾m abgegebeo 
werden.  

Nähe e Iofz ma¶izoeo zum � ¶licheo MÄlleo¶¨z g¾og¨¨Ý¨¶em erhalten 

Sie auch direkt beim ç¾¨¶äodigeo Gemeiodeam¶. 
 

ASBISc behäl¶ ¨ich da¨ Rech¶ Öz , da¨ Ge ä¶ ç¾ mzdifiçie eo ¾od Äode ¾ogeo ao die¨em 
Dzk¾meo¶ zhoe Öz he ige AokÄodig¾og.Die Ga ao¶ieçei¶ ¾od Lebeo¨da¾e  be¶ äg¶ 2 Jahre ab 
dem Kaufdatum des Produkts. 
Herstellerangaben: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Zypern. 
Hergestellt in China. 
Ak¶¾elle Iofz ma¶izoeo ¾od de¶aillie ¶e Ge ä¶ebe¨ch eib¾ogeo ¨z×ie Ao¨chl¾¨¨aolei¶¾ogeo, 
Ze ¶ifika¶e, Q¾ali¶ä¶¨ao¨� Äche ¾od Ga ao¶ieiofz ma¶izoeo ¨¶eheo ¾o¶e  aeno.com/documents 

zum Download bereit. Alle Warenzeichen und Markennamen sind Eigentum der jeweiligen 

Inhaber. 
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ET Elektrigrill AENO EG1 zo m�eld¾d e ioeÖa¶e liha- ja kalaroogade 

kÄ�¨e¶ami¨ek¨. 

Spetsifikatsioonid 

Toitepinge: AC220–240V; sagedus: 50/60 Gz. V�im¨¾¨: 2000.0 W. T���iooa 
¨¾¾ ¾¨ (�ikk¾¨ × lai¾¨): 320 mm × 220 mm. Eemaldatavate �aoeelide ¶���iooa 
temperatuur: 80-230 °C. AÖami¨o¾ k: 40°-130° (j¾h¾¨lik aÖaoemioe), 180° 
(¶äielik aÖaoemioe). KÄ�¨e¶¾¨aeg 15 mm �ak¨¾¨e � ae jazk¨: 5 min. 

Rasvatilgake: plastist. Eemaldatavad paneelid: kahepoolsed. Kaal: 5,08 kg. 

Tarnekomplekti sisu 

Grill AENO, eemaldatavad paneelid (2 tk), plastist tilgakate, kiirjuhend, 

garantiikaart. 

Piirangud ja hoiatused 

La�¨ed ja �¾¾e¶ega ioime¨ed Ö�iÖad g illi ka¨¾¶ada aio¾l¶ ¶äi¨ka¨Öao¾¶e ja 
kzgeo¾d ioime¨¶e jä eleÖalÖe all. Hzidke zma g ill la¨¶ele kä¶¶e¨aama¶¾¨ kzha¨. 
K¾i g ill ¶��¶ab, k¾¾meoeb g illi kz �¾¨ k� ge ¶em�e a¶¾¾ ioi oiog ¶zid¾le 
eraldub k¾¾m a¾ ¾ ja  a¨Öa� i¶¨meid. T�¨¶ke g illka¶e ❷ ainult käepidemest ❶ 

(vt joonis a). G illi ��hja ❺ aluses inside ❾ sees on plastist tilgakate ❽ (vt joonis 

b): liigutage grill e¶¶eÖaa¶lik¾l¶, k¾i ¶ilgaka¾¨i¨ zo k¾¾ma  a¨Öa. Ä ge eemaldage 
¶ilgaka¾¨¨i g illi kz �¾¨e ��hja¨¶ eooe, k¾i ¨eade zo jah¶¾o¾d. Ä ge �¾¾d¾¶age 
käega g illi kz �¾¨¶, k¾i ¨ee ¶��¶ab, ka¨¾¶age ahj¾kiodaid Ö�i 
k¾¾makai¶¨ekiodaid. Ä ge ka¨¾¶age zma g illi �¾e¨, hzidke ¨eda eemal 
k¾¾m¾¨e¨¶, z¶¨e¨e¨¶ �äike¨eÖalg¾¨e¨¶, lah¶i¨e¨¶ leegi¨¶ Ö�i k� ge¨¶ oii¨k¾¨e¨¶ 
oiog ä ge k¾oagi kä¨i¶¨ege ¨eda mä gade kä¶ega. K¾i ¶e g illi ei ka¨¾¶a, 
eemaldage ¨ee ala¶i Özzl¾Ö� g¾¨¶. Ärge kastke seadet vette ega muudesse 

Öedelikk¾. K¾i g ill ¨a¶¾b Öe¶¶e, Äheodage ¨ee k�ige�eal¶ lah¶i ja Ö�¶ke ¨ee alle¨ 
¨eejä el kiodad käe¨ Öee¨¶ Öälja. Ä ge k¾oagi ka¨¾¶age zma g illi, k¾i ¨ee Ö�i 
¨elle ¶zi¶ej¾he zo kahj¾¨¶a¶¾d. Ä ge � zzÖige ¨eade¶ i¨e parandada. Asetage 
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grill alati sirgele, stabiilsele pinnale, millel on kindel ja kuumakindel alus, ning 

hä¨¶i Öeo¶ilee i¶aÖa¨¨e kzh¶a. K¾i g ill ¨i¨aldab liiga �alj¾ ¶zi¶¾ ja ¨eda zo  a¨ke 
¨¾lgeda, ä ge k¾oagi ka¨¾¶age j�¾d¾, k¾oa ¨ee Ö�ib ¨eade¶ kahj¾¨¶ada. 

T¾lezh¾ Öäl¶imi¨ek¨ ä ge k¾oagi jä¶ke ̈ eade¶ ¶��¶ami¨e ajal jä eleÖalÖe¶a. Eooe 
g illi Özzl¾Ö� k¾ Äheodami¨¶ �eab ¨ee zlema ¨¾le¶¾d a¨eodi¨: kz �¾¨e ka¶e ❷ 

laoge¶a¶¾d. Eemaldage Öalmi¨¶zi¶ aio¾l¶ �¾id¾¨¶ Ö�i m¾¾ k¾¾makiodla 
pannilabidaga. Toidu eemaldami¨ek¨ ä ge ka¨¾¶age ¶e aÖa¶ kahÖli¶ ega o¾ga, 
k¾oa ¨ee Ö�ib kahj¾¨¶ada klee�¾ma¶¾¶ ka¶e¶. 

T��k¨ e¶¶eÖalmi¨¶amioe  
Pakkige g ill Öälja ja kee ake kaabel lah¶i, k¾id ä ge Äheodage ̈ eda Özzl¾Ö� k¾. 
Veenduge, et rasvatilgake ❽ paikneks grillkorpuse aluse ❺ (vt joonis b) 

tagakÄljel asuvas salves ❾ (vt joonis a). Vaj¾¶age Älemi¨e eemalda¶aÖa �aoeeli ❹ Älemist vabastamisnuppu ❼ selle eemaldamiseks ja seejärel kasutage 

alumise eemaldatava paneeli ❹ eemaldamiseks alumist vabastamisnuppu ❹, 

t�stes seda lihtsalt Äles. Peske eemaldatavad grillplaadid soojas seebivees ja 

�Ähkige ¨eejä el �ehme la�iga k¾iÖak¨. Neid z¨i Ö�ib �e¨¶a ka 
o�¾de�e¨¾ma¨ioa¨. Pe¨ke ja k¾iÖa¶age �aoeelid �ä a¨¶ iga ¶zid¾Öalmi¨¶ami¨¶. 
Paoge Älemioe ja al¾mioe g ill�laa¶ eooe ka¨¾¶ami¨¶ tagasi oma kohale. 

Asetage grill tasasele, stabiilsele ja kuumakindlale pinnale. 

MÄRKUS. Eemalda¶aÖad �aoeelid zo Öahe¶a¶aÖad ja Ämbe ��� a¶aÖad: Ähel 
poolel on soonikpind ja teisel poolel tasane pind. Готовить продукты можно 

на любой стороне по вашему выбору. Paigaldage paneelid nii, et rasvakaussi ❿ oleks tagurpidi: rasv peaks voolama sealt rasvakaussi ❽. Kui kasutate 

eemalda¶aÖaid g ill�laa¶e e¨ime¨¶ kz da, mää ige oeode kÄ�¨e¶¾¨�ioda 
�abe  ä¶ik¾ abil �h¾ke¨e kihi ¶zid¾�liga. Vajad¾¨e kz  al kaooa ¾¾e¨¶i �li, e¶ 
mi¶¶eklee�¾Ö ka¶e ¶��¶ak¨ k�ige �a emioi. Esmakordselt kuumutatakse 
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¨eade¶ ilma ¶zid¾aioe¶e¶a ¾mbe¨ kÄmme (10) mio¾¶i¶. Väike¨¶ kzg¾¨¶ ke ge¶ 
¨¾i¶¨¾ Ö�i l�hoa �ee¶ak¨e oz maal¨ek¨ ja kahj¾¶¾k¨. 

Kasutamine 

S¾lgege g ill. Üheodage ̈ ee pistikupessa. Kzhe �ä a¨¶ ¨eda kz¨¶¾b heli¨igoaal. 
K�ik oäidik¾d j¾h¶�aoeelil ❸ sÄttivad ja kustuvad. Juhtpaneeli keskel oleval 

digi¶aal¨el oäidik¾l  (vt joonis c) kuvatakse “OFF”. See ¶äheodab, e¶ g ill 
zo zz¶e eéiimil ja ei k¾¾meoe. Ka¨¾¶age o¾��e, e¶ Öalida Äk¨ kzlme¨¶ 
kÄ¶mi¨ eéiimi¨¶: “Both Grill” – m�lemad g ill�laadid, “Upper Grill” – Älemioe 
grillplaat, “Lower Grill”– alumine grillplaat. Tulemustabelis kuvatakse 

¶em�e a¶¾¾  ja kÄ¶¶eaeg, mi¨ zo Öaikimi¨i Ö�i ¨ama, mi¨ Öiimaoe ¨eadi¨¶¾¨. 
Neode Öää ¶¾¨i ¨aab m¾¾¶a, Öaj¾¶ade¨ Öa¨¶aÖaid o¾��e “Üle¨”   ja “Alla” , 

a¨¾Öad m�lemal �zzl ek aaoi ¶em�e a¶¾¾ ioäidik¾¶e k� Öal  ja aeg .  

MÄRKUS. Tem�e a¶¾¾ i ja k¾¾m¾¶¾¨aega zo Ö�imalik m¾¾¶a z¶¨e 
toiduvalmistamise ajal, vajutades vastavaid nuppe “Üle¨” ja “Alla”. Oz¶e eéiimi¨ 
m¾¾dab ¶em�e a¶¾¾ i  eg¾lee imi¨ek¨ oeode o¾��¾de Äheaegoe Öaj¾¶amioe 
¶em�e a¶¾¾ i m��¶mi¨e ¨kaala °C-¨¶ °F-ks. 

Eelsoojendamine. Vajutage nuppu “S¶a ¶”. Ekraanile ilmub “PRE”. Kui 

eel¨zzjeod¾¨ zo l���eo¾d, k�lab 5 kz da heli¨igoaal. 

MÄRKUS. Ä ge �aoge ¶zid¾aioeid g illi eel¨zzjeodami¨e ajal. 

Toote ettevalmistamine. Avage grill ja asetage toit alumisele eemaldatavale 

plaadile. Sulge grill. 

MÄRKUS. Tzid¾aioeid Ö�ib kÄ�¨e¶ada aÖa¶¾d g illil (Ö¶ jzzoi¨ d), kui tegemist 

zo �içça Ö�i kalaga, e¶ mi¶¶e  ikk¾da oeode k¾j¾, Ö�i ¨¾le¶¾d g illil, k¾i ¶egemi¨¶ 
zo � ae Ö�i Öz ¨¶idega. 

Vajutage nuppu “Start”. Kuvatakse praegune temperatuur ja algab 

tagasiarvestus. 
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MÄRKUS. K¾i ¶e ei Öaj¾¶a o¾��¾ "S¶a ¶", läheb g ill 30 mio¾¶i �ä a¨¶ zz¶e eéiimi: 
ekraanile ilmub “OFF”. 

Taga¨ia Öami¨e l��¾¨ k�lab 5 kz da heli¨igoaal. Ek aaoile ilm¾b “DONE”. 

G illi eéiimi Öä Öimä gistuse tabel (vt joonis c): 

Iodikaa¶z i Öä Ö¾¨ G ill eéiim 

Sinine Eelsoojendamine toimub 

Roheline Eel¨zzjeod¾¨ l���eo¾d 

Kollane Toote valmistamine toimub 

Punane Tzz¶e e¶¶eÖalmi¨¶amioe l��e¶a¶¾d 

Kui te ei kavatse grilli enam kasutada, vajutage toitenuppu “Cancel” ja 

Ähendage grill lahti. Oodake, kuni grill jahtub, seejärel eemaldage 

ettevaatlikult rasvatilgake ❽ ja valage selle sisu äravoolu. Ärge unustage pesta 

eemaldatavaid paneele ja salve sooja seebiveega. 

V�imalike talitlushäirete k�rvaldamine 

1. Grill ei lÄlitu sisse. V�imalikud p�hjused ja lahendused: veenduge, et 

pistikupesas on vool (nt Ähendades m�ne teise toimiva seadme) ja et grilli 

pistik on �igesti pistikupesas.  

2. G ill lÄli¶¾b ¨i¨¨e, k¾id eemalda¶aÖad �aoeelid ei k¾¾meoe. V�imalik¾d 
��hj¾¨ed ja laheod¾¨: Veeod¾ge, e¶ ek aaoil zo ¨eadi¨¶a¶¾d ¶��aeg ja 
temperatuur ning vajutatud nuppu "Start". 

3. J¾h¶�aoeel ei ��le. V�imalik¾d ��hj¾¨ed ja laheod¾¨: Üheodage g ill lah¶i, 
la¨ke ¶al jah¶¾da ja Äheodage ¾¾e¨¶i. 

Ekraanil k¾Öa¶aÖa¶e g illkäi¶¾mi¨e Öeakzzdide ¶abel: 

Veakood Vää ¶¾¨ 

Е1 Ülemi¨e ¶e mz¨¶aadi kzo¶ak¶i �¾ ¾oemioe 
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Е2 Ülemioe ¶e mz¨¶aa¶ lÄheoda¶¾d 

Е3 Madalam termostaadi kontakti purunemine 

Е4 Al¾mioe ¶e mz¨¶aadi lÄhi¨ 

TÄHELEPANU! K¾i Äk¨ki Ö�imalike¨¶ laheod¾¨¶e¨¶ ei laheoda ¶eie � zbleemi, 
��� d¾ge zma ¶a oija Ö�i ¶eeoiod¾¨ke¨k¾¨e �zzle. Ä ge Ö�¶ke ¨eade¶ lah¶i ega 
proovige seda ise parandada.   
 

TeaÖe  iogl¾¨¨eÖ�¶¾ kzh¶a 

Need ¨Ämbzlid oäi¶aÖad, e¶ ¨eadme, ¨elle patareide ja akude ning 

elek¶ ili¨¶e ja elek¶ zzoili¨¶e ¶a Öik¾¶e k� Öaldami¨el ¶¾leb jä gida 
elektri- ja elek¶ zzoika¨eadme¶e jää¶me¶e (WEEE) oiog �a¶a ei- ja 

ak¾jää¶me¶eee¨ki j¾. Va¨¶aÖal¶ ee¨ki jadele ¶¾leb oeed ¨eadmed 
oeode ka¨¾¶¾¨aja l���ede¨ e aldi k� Öaldada. Ä ge Öi¨ake ¨eade¶, 

selle patareisid ja akusid ega elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos 

¨z ¶ee ima¶a zlmejää¶me¶ega, ¨e¨¶ ¨ee zlek¨ ke¨kkzooale kahj¾lik.  
Selle ¨eadme k� Öaldami¨ek¨ ¶¾leb ¨ee ¶aga¨¶ada mÄÄgikzha¨ Ö�i aoda 
kzhalik¾le  iogl¾¨¨eÖ�¶¾ke¨k¾¨ele. Tä�¨ema¶e Äk¨ika¨jade ̈ aami¨ek¨ �eak¨i¶e 
Ö�¶ma Äheod¾¨¶ zma kzhalik¾ zlmejää¶me¶e k� Öaldami¨e ¶eeo¾¨ega. 
 

 

 

ASBISc jä¶ab eodale �ig¾¨e m¾¾¶a ¨eade¶ oiog ¶eha m¾¾da¶¾¨ija �a aod¾¨i käe¨zleÖa¨ 
dokumendis ilma  kasutajate eelneva teavitamiseta. 

Ga ao¶iiaeg ja ka¨¾¶¾¨iga zo 2 aa¨¶a¶ ala¶e¨ ¶zz¶e z¨¶¾k¾¾�äeÖa¨¶.  
Tootja andmed: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus 

(KÄ� z¨). Valmistatud Hiinas. 

Ajakzha¨¶a¶¾d ¶eaÖe ja Äk¨ika¨jalik¾d ¨eadmeki jeld¾¨ed, ¨am¾¶i Äheodami¨j¾hi¨ed, ¨e ¶ifikaadid, 
kÖali¶eedio�¾ded ja ga ao¶iiiofz zo allalaadimi¨ek¨ ¨aadaÖal aad e¨¨il aeno.com/documents. K�ik 
ka¾bamä gid ja ma gioimed zo Öa¨¶aÖa¶e zmaoike zmaod. 
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FR Le g il élec¶ i�¾e AENO EG1 e¨¶ de¨¶ioé à la c¾i¨¨zo de diÖe ¨ �la¶¨ de Öiaode 
et de poisson. 

Dzooée¨ ¶echoi�¾e¨ 

Tension d'alimentation : AC 220-240 V ; f é�¾eoce : 50/ 60 Hz. Puissance: 

2000,0 W. Dimensions du plan de travail (L × L) : 320 mm × 220 mm. 

Tem�é a¶¾ e de la ¨¾ face de fzoc¶izooemeo¶ de¨ �aooea¾Ü amzÖible¨ : 80–
230°C. Aogle d'z¾Öe ¶¾ e : 40°–130° (z¾Öe ¶¾ e aléa¶zi e), 180° (z¾Öe ¶¾ e 
czm�lè¶e). Tem�¨ de c¾i¨¨zo �z¾  ¾o ¨¶eak de 15 mm d'é�ai¨¨e¾  : 5 min. Bac 

 éc¾�é a¶e¾  de¨ g ai¨¨e¨ : plastique. Panneaux amovibles : double face. Poids: 

5,08 kg. 

Kit de livraison 

Gril AENO, panneaux amovibles (2 pcs.), bac  éc¾�é a¶e¾  eo �la¨¶i�¾e, 
instructions succinctes, carte de garantie. 

Restrictions et avertissements 
Le¨ eofao¶¨ e¶ le¨ �e ¨zooe¨ haodica�ée¨ oe �e¾Öeo¶ ¾¶ili¨e  le g il �¾e ¨z¾¨ la 
¨¾ Öeillaoce d'ad¾l¶e¨ e¶ de �e ¨zooe¨ eÜ�é imeo¶ée¨. Ga deç le g il hz ¨ de 
�z ¶ée de¨ eofao¶¨. Lz ¨�¾e le g il fzoc¶izooe, le cz �¨ d¾ g il ¨e  écha¾ffe à 
¾oe ¶em�é a¶¾ e éleÖée e¶ le¨ alimeo¶¨ éme¶¶eo¶ de la Öa�e¾  cha¾de e¶ de¨ 
projections de graisse. Soulevez le couvercle du gril ❷ uniquement par la 
�zigoée ❶ (voir fig. a). À l'io¶é ie¾  de la ba¨e d¾ g il ❺ dans le support ❾ se 
¶ z¾Öe ¾o bac  éc¾�é a¶e¾  de g ai¨¨e¨ eo �lastique ❽ (voir fig. b) : dé�laceç le 
cz �¨ d¾ g il aÖec � éca¾¶izo ¨i de la g ai¨¨e cha¾de ¨'acc¾m¾le dao¨ le bac 
 éc¾�é a¶e¾ . Ne  e¶i eç �a¨ le bac  éc¾�é a¶e¾  de la ba¨e d¾ cz �¨ d¾ g il 
avant que l'appareil n'ait refroidi. Ne touchez pas le corps du gril avec vos mains 
lorsqu'il est en fonctionnement, utilisez des gants de cuisine ou des gants de 
� z¶ec¶izo czo¶ e la chale¾  �z¾  maoi�¾le  l'a��a eil. N'¾¶ili¨eç �a¨ le g il à 
l'eÜ¶é ie¾ ,  aogeç-le à l'ab i de¨ ̈ z¾ ce¨ de chale¾ , de¨  aÝzo¨ di ec¶¨ du soleil, 
de¨ flamme¨ o¾e¨ z¾ d'¾oe fz ¶e h¾midi¶é e¶ oe le maoi�¾leç jamai¨ aÖec de¨ 
maio¨ mz¾illée¨. Déb aocheç ¶z¾jz¾ ¨ le g il lz ¨�¾'il o'e¨¶ �a¨ ¾¶ili¨é. Ne 
plongez pas l'appareil dans l'eau ou dans d'autres liquides. Si le gril tombe dans 
l'ea¾, débranchez-le d'abord et ne le sortez de l'eau qu'ensuite en portant des 
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gants. N'utilisez jamais le gril si celui-ci ou son cordon d'alimentation sont 
eodzmmagé¨. N'e¨¨aÝeç �a¨ de  é�a e  l'a��a eil Öz¾¨-même. Placeç ¶z¾jz¾ ¨ 
le gril sur une surface droite e¶ ¨¶able, aÖec ¾oe ba¨e ¨zlide e¶  é¨i¨¶ao¶e à la 
chale¾ , e¶ dao¨ ¾o eod zi¶ bieo Öeo¶ilé. S'il Ý a ¶ z� d'alimeo¶¨ dao¨ le g il e¶ 
qu'il se referme lourdement, ne forcez jamais car cela pourrait endommager 
l'a��a eil. Pz¾  éÖi¶e  ¶z¾¶ ioceodie, oe lai¨¨ez jamais l'appareil en 
fzoc¶izooemeo¶ ¨ao¨ ¨¾ Öeillaoce. AÖao¶ de ¨e czooec¶e  à l'alimeo¶a¶izo 
élec¶ i�¾e, le g il dzi¶ ê¶ e eo �z¨i¶izo fe mée aÖec le cz¾Öe cle ❷ abai¨¨é. 
A� è¨ la c¾i¨¨zo, o'¾¶ili¨eç �¾'¾oe ̈ �a¶¾le eo bzi¨ z¾  é¨i¨¶ao¶e à la chale¾  �z¾r 
retourner les aliments cuits. N'utilisez pas de fourchette ou de couteau 
tranchant pour retirer les aliments cuits, car cela pourrait endommager le 
 eÖê¶emeo¶ ao¶iadhé¨if. 
P é�a a¶izo a l’z�ération 

Déballeç le g il e¶ dé z¾leç le câble, mai¨ oe le b aochez pas. Assurez-vous que 
le bac  éc¾�é a¶e¾  de g ai¨¨e¨ ❽ e¨¶ io¨¶allé dao¨ le ¨¾��z ¶ ❾ (voir fig. b) à 
l'a  iè e de la ba¨e d¾ cz �¨ d¾ g il ❺ (voir fig. a). Appuyez sur le bouton de 
libé a¶izo ¨¾�é ie¾  ❹ d¾ cz¾Öe cle amzÖible ¨¾�é ie¾  ❼ pour le retirer, puis 
¾¶ili¨eç le bz¾¶zo de libé a¶izo iofé ie¾  ❹ pour retirer le couvercle amovible 
iofé ie¾  ❻ en le soulevant simplement vers le haut. Lavez les panneaux 
amzÖible¨ de la g ille à l'ea¾ cha¾de ¨aÖzooe¾¨e, puis essuyez-les avec un 
chiffzo dz¾Ü. Ce¨ �ièce¨ �e¾Öeo¶ égalemeo¶ ê¶ e laÖée¨ a¾ laÖe-vaisselle. Lavez 
e¶ ¨écheç la ¶able de c¾i¨¨zo a� è¨ cha�¾e ¨éaoce de c¾i¨¨zo. Reme¶¶eç le¨ 
�aooea¾Ü de la g ille ¨¾�é ie¾ e e¶ iofé ie¾ e eo �lace aÖao¶ l'¾¶ili¨a¶ion. Posez 
le g il ¨¾  ¾oe ¨¾ face �laoe, ¨¶able e¶  é¨i¨¶ao¶e à la chale¾ . 
NOTE. Le¨ �aooea¾Ü amzÖible¨ ¨zo¶ io¶e chaogeable¨ e¶  éÖe ¨ible¨ : ¾o c}¶é 
� é¨eo¶e ¾oe ¨¾ face c}¶elée e¶ l'a¾¶ e e¨¶ �la¶. Le¨ alimeo¶¨ �e¾Öeo¶ ê¶ e c¾i¶¨ 
¨¾  le c}¶é de Öz¶ e chziÜ. Io¨¶alleç le¨ �aooea¾Ü de maoiè e à ce �¾e la 
gz¾lz¶¶e à g ai¨¨e ❿ ¨zi¶ z ieo¶ée Öe ¨ l'a  iè e : la g ai¨¨e dzi¶ ¨'écz¾le  de 
celle-ci dao¨ le bac  éc¾�é a¶e¾  de g ai¨¨e¨ ❽. Lz ¨ de la � emiè e ¾¶ili¨a¶izo 
des panneaux amovibles du gril, graissez la surface de cuisson avec une fine 
cz¾che d'h¾ile de c¾i¨¨zo à l'aide d'¾oe ¨e Öie¶¶e eo �a�ie . Si oéce¨¨ai e, 
 éa��li�¾eç ¾oe cz¾che d'h¾ile �z¾  �¾e le  eÖê¶emeo¶ ao¶iadhé¨if fzoc¶izooe 
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a¾ mie¾Ü. Pz¾  la � emiè e fzi¨, l'a��a eil dzi¶ ê¶ e cha¾ffé ¨ao¨ aliments 
�eodao¶ diÜ (10) mio¾¶e¨. Uoe �e¶i¶e �¾ao¶i¶é de f¾mée z¾ d'zde¾  légè e e¨¶ 
czo¨idé ée czmme oz male e¶ iozffeo¨iÖe. 
O�é a¶izo 

Fermez le gril. Branchez-le dao¨ ¾oe � i¨e de cz¾ ao¶. Immédia¶emeo¶ a� è¨, 
¾o ¨igoal acz¾¨¶i�¾e  e¶eo¶i¶. Tz¾¨ le¨ iodica¶e¾ ¨ d¾ �aooea¾ de czo¶ }le ❸ 

¨'all¾meo¶ e¶ ¨'é¶eigoeo¶. S¾  l'affichage o¾mé i�¾e ¨i¶¾é a¾ ceo¶ e d¾ 
panneau de commande  (voir fig. c), vous verrez « OFF » (É¶eio¶). Cela 

¨igoifie �¾e le g il e¨¶ eo mzde Öeille e¶ oe cha¾ffe �a¨. Sélec¶izooeç l'¾o de¨ 
¶ zi¨ mzde¨ de cha¾ffage à l'aide de¨ bz¾¶zo¨ : « Both Grill » - les deux 
panneaux de gril, « Upper Grill » - le �aooea¾ de g il ¨¾�é ieur, « Lower Grill » - 

le �aooea¾ de g il iofé ie¾ . L'éc ao affiche la ¶em�é a¶¾ e e¶ la d¾ ée de 
cha¾ffage  églée¨ �a  défa¾¶ z¾ ideo¶i�¾e¨ a¾ de oie   églage. Le¾ ¨ Öale¾ ¨ 
�e¾Öeo¶ ê¶ e mzdifiée¨ eo a��¾Ýao¶ ¨¾  le¨ bz¾¶zo¨ cz  e¨�zodao¶¨ « Haut » 

 et « Bas » , ¨i¶¾é¨ de �a ¶ e¶ d'a¾¶ e de l'éc ao, à c}¶é de¨ iodica¶e¾ ¨ de 
¶em�é a¶¾ e e¶ d'he¾ e et .  

NOTE. Vz¾¨ �z¾Öeç mzdifie  la ¶em�é a¶¾ e e¶ le ¶em�¨ de cha¾ffage 
directement pendant la cuisson en appuyant sur les boutons « Haut » et « Bas » 

cz  e¨�zodao¶¨. Eo mzde Öeille, ¨i Öz¾¨ a��¾Ýeç ¨im¾l¶aoémeo¶ ¨¾  ce¨ 
bz¾¶zo¨ �z¾   égle  la ¶em�é a¶¾ e, l'échelle de me¨¾ e de la ¶em�é a¶¾ e 
�a¨¨e a de °C à °F. 
P écha¾ffage. Appuyez sur le bouton « Start ». « PRE » a��a aî¶ ¨¾  l'éc ao. 
Lz ¨�¾e le � écha¾ffage e¨¶ ¶e mioé, ¾o ¨igoal ¨zoz e  e¶eo¶i¶ 5 fzi¨. 
NOTE. Ne me¶¶eç �a¨ d'alimeo¶¨ dao¨ le g il �eodao¶ le � écha¾ffage. 
P é�a a¶izo d¾ � zd¾i¶. Ouvrez le gril et placez les aliments sur la plaque 
iofé ie¾ e amzÖible. Fermez le gril. 

NOTE. Vous pouvez cuire les aliments dans le gril ouvert (voir fig. d) s'il s'agit 
d'¾oe �içça z¾ d'¾o �zi¨¨zo afio de oe �a¨ eo al¶é e  la fz me, z¾ dao¨ le g il 
fe mé ¨'il ¨'agi¶ d'¾o ¨¶eak z¾ de ¨a¾ci¨¨e¨. 
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Appuyez sur le bouton « Start ». La ¶em�é a¶¾ e ac¶¾elle ¨'affiche e¶ le czm�¶e 
à  ebz¾ ¨ czmmeoce. 
NOTE. Si vous n'appuyez pas sur la touche « Start », le gril se met en mode veille 
au bout de 30 minutes : « OFF » (É¶eio¶) a��a aî¶ ¨¾  l'éc ao. 
A la fio d¾ czm�¶e à  ebz¾ ¨, ¾o ¨igoal ¨zoz e  e¶eo¶i¶ 5 fzi¨. « DONE » 
(« Te mioé ») a��a aî¶ ¨¾  l'éc ao. 
Tableau des couleurs du mode grill (voir fig. c) : 

Couleur de l'indicateur Mode gril 

Bleu P écha¾ffage  
Vert P écha¾ffage ¶e mioé 

Jaune P é�a a¶ion du produit  

Rouge P é�a a¶izo d¾ � zd¾i¶ ¶e mioée 

Si vous n'avez plus l'intention d'utiliser le gril, appuyez sur le bouton 
d'alimentation « Cancel » (« Annuler ») e¶ déb aocheç le g il. A¶¶eodeç �¾e le g il 
ai¶  ef zidi, �¾i¨  e¶i eç ¨zigoe¾¨emeo¶ le bac  éc¾�é a¶e¾  de g ai¨¨e¨ ❽ et 
Öe ¨eç ̈ zo czo¶eo¾ dao¨ l'égz¾¶. N'z¾blieç �a¨ de laÖe  le¨ �aooea¾Ü amzÖible¨ 
e¶ le �la¶ea¾ à l'ea¾ cha¾de ¨aÖzooe¾¨e. 
Dé�aooage de¨ dÝ¨fzoc¶izooemeo¶¨ éÖeo¶¾el¨ 
1. Le gril ne s'allume pas. Causes possibles et solution : Öé ifieç �¾e la � i¨e e¨¶ 

alimeo¶ée eo élec¶ ici¶é (�a  eÜem�le eo b aochao¶ ¾o a¾¶ e a��a eil eo é¶a¶ 
de fonctionner) e¶ �¾e la fiche d¾ g il e¨¶ cz  ec¶emeo¶ io¨é ée dao¨ la � i¨e.  

2. Le gril s'allume, mais les panneaux amovibles ne chauffent pas. Causes 
possibles et solution : Vé ifieç �¾e la d¾ ée e¶ la ¶em�é a¶¾ e de 
fzoc¶izooemeo¶ ¨zo¶  églée¨ ¨¾  l'éc ao e¶ �¾e Öz¾¨ appuyez sur le bouton 
« Start ». 

3. Le �aooea¾ de czmmaode o'e¨¶ �a¨ all¾mé. Ca¾¨e¨ �z¨¨ible¨ e¶ ¨zl¾¶izo : 
déb aocheç le g il, lai¨¨eç-le refroidir et rebranchez-le. 

Tablea¾ de¨ czde¨ d'e  e¾  de fzoc¶izooemeo¶ d¾ g il affiché¨ à l'éc ao : 

Code d'erreur Signification 

Е1 R¾�¶¾ e d¾ czo¶ac¶ d¾ ¶he mz¨¶a¶ ¨¾�é ie¾  
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Е2 The mz¨¶a¶ ¨¾�é ie¾  cz¾ ¶-ci c¾i¶é 

Е3 R¾�¶¾ e d¾ czo¶ac¶ d¾ ¶he mz¨¶a¶ iofé ie¾  

Е4 The mz¨¶a¶ iofé ie¾  cz¾ ¶-ci c¾i¶é 

ATTENTION ! Si a¾c¾oe de¨ ¨zl¾¶izo¨ �z¨¨ible¨ oe  é¨z¾¶ le � zblème, 
contactez votre fournisseur ou votre centre de service. Veuillez ne pas 
démzo¶e  z¾ ¶eo¶e  de  é�a e  l'a��a eil Öz¾¨-même. 
 

Iofz ma¶izo¨ ¨¾  l’¾¶ili¨a¶izo 
Ces symboles indiquent que vous devez respecter la 
 églemeo¶a¶izo  ela¶iÖe a¾Ü déche¶¨ d'é�¾i�emeo¶¨ élec¶ i�¾e¨ e¶ 
élec¶ zoi�¾e¨ (WEEE) e¶ a¾Ü �ile¨ e¶ acc¾m¾la¶e¾ ¨ ¾¨agé¨ lz ¨�¾e 
vous mettez au rebut l'appareil, ses piles et accumulateurs et ses 
accessoi e¨ élec¶ i�¾e¨ e¶ élec¶ zoi�¾e¨. Czofz mémeo¶ à la 
 églemeo¶a¶izo, ce¶ é�¾i�emeo¶ dzi¶ ê¶ e élimioé ¨é�a émeo¶ à la 

fin de sa vie utile.  
N’¾¶ili¨eç �a¨ l'a��a eil, ¨e¨ �ile¨ e¶ acc¾m¾la¶e¾ ¨ z¾ ¨e¨ acce¨¨zi e¨ 
élec¶ i�¾e¨ e¶ élec¶ zoi�¾e¨ aÖec le¨ déche¶¨ m¾oici�a¾Ü ozo ¶ ié¨, ca  cela 
¨e ai¶ o¾i¨ible à l'eoÖi zooemeo¶. 
Pz¾  me¶¶ e a¾  eb¾¶ ce¶ é�¾i�emeo¶, il fa¾¶ le  e¶z¾ oe  a¾ �zio¶ de Öeo¶e z¾ 
le  eme¶¶ e à ¾o ceo¶ e de  ecÝclage lzcal. 
Vz¾¨ deÖeç czo¶ac¶e  Öz¶ e ¨e Öice lzcal d'élimioa¶izo de¨ déche¶¨ méoage ¨ 
�z¾  �l¾¨ de dé¶ail¨.  
 
ASBISc ¨e  é¨e Öe le d zi¶ de mzdifie  l'a��a eil e¶ d'a��z ¶e  de¨ chaogemeo¶¨ e¶ de¨ al¶é a¶izo¨ 
à ce dzc¾meo¶ ¨ao¨ � éaÖi¨ a¾Ü ¾¶ili¨a¶e¾ ¨.  

La �é izde de ga ao¶ie e¶ la d¾ ée de Öie d¾ � zd¾i¶ ¨zo¶ de 2  ao¨ à czm�¶e  de la da¶e d'acha¶ d¾ 
� zd¾i¶. Czz dzooée¨ d¾ fab icao¶ : « ASBISc Enterprises PLC », Lapetou, 1, Agios Athanasios, 
4101 Lima¨¨zl, CÝ� ¾¨. Fab i�¾é eo Chioe. 
De¨ iofz ma¶izo¨ ac¶¾ali¨ée¨ e¶ de¨ de¨c i�¶izo¨ dé¶aillée¨ de¨ a��a eil¨, aio¨i �¾e des instructions 

de czooeÜizo, de¨ ce ¶ifica¶¨, de¨ iofz ma¶izo¨ ¨¾  le¨  éclama¶izo¨ de �¾ali¶é e¶ le¨ ga ao¶ie¨, 
�e¾Öeo¶ ê¶ e ¶élécha gée¨ ¨¾  aeno.com/documents. Toutes les marques et tous les noms de 

ma �¾e ¨zo¶ la � z� ié¶é de le¾ ¨ dé¶eo¶e¾ ¨  e¨�ectifs. 
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HR Elek¶ ičoi  z¬¶ilj AENO EG1 je namijenjen za spremanje raznih jela od mesa 

i ribe. 

Specifikacije 

Napon: 220–240 V (AC); frekvencija: 50/60 Hz. Snaga: 2000.0 W. Veličioa  adoe 
�zÖ ¬ioe (D × Š): 320 mm × 220 mm. Radoa ¶em�e a¶¾ a �zÖ ¬ioe uklonjivih 

�lzča: 80–230 °C. K¾¶ z¶Öa aoja: 40°–130° (¨lzbzdoz z¶Öa aoje), 180° (�z¶�¾oz 
z¶Öa aoje). V ijeme �ečeoja zd eçaka debljioe 15 mm: 5 min. Posuda za 

¨ak¾�ljaoje ma¨¶i: �la¨¶ičoa. OdÖzjiÖe �lzče: zbz¨¶ aoe. Teéioa: 5,08 kg. 

Opseg isporuke 

Rz¬¶ilj AENO, zdÖzjiÖe �lzče (2 kzm.), �la¨¶ičoa �z¨¾da ça ¨ak¾�ljaoje ma¨¶i, 
k a¶ki kz i¨oički Özdič, jam¨¶Öeoi li¨¶. 

Og aoičeoja i ¾�zçz eoja 

Djeca i z¨zbe ¨ ioÖalidi¶e¶zm ̈ mij¾ kz i¨¶i¶i  z¬¶ilj ̈ amz �zd oadçz zm zd a¨lih 
i i¨k¾¨oih z¨zba. D éi¶e  z¬¶ilj içÖao dzhÖa¶a djece. Tijekzm  ada  z¬¶ilja k¾ći¬¶e 
¨e çag ijaÖa oa Öi¨zk¾ ¶em�e a¶¾ ¾, oami oice i¨�¾¬¶aj¾ Ö ¾ć¾ �a ¾ i � ¨kaoje 
masti. Podigni¶e �zklz�ac  z¬¶ilja ❷ ¨amz ça  ¾čk¾ ❶ (v. sliku a). Unutar 

¶emelja k¾ći¬¶a  z¬¶ilja ❺ u postolju ❾ ̈ e oalaçi �la¨¶ičoi �ladaoj ça ̈ ak¾�ljaoje 
masti ❽ (v. sliku b): z� eçoz �zmiči¶e k¾ći¬¶e  z¬¶ilja akz ¨e ¾ �z¨¾di oak¾�ila 
Ö ¾ća ma¨¶. Nemzj¶e ¨kida¶i �z¨¾d¾ ça ¨ak¾�ljaoje ma¨¶i iç k¾ći¬¶a  z¬¶ilja dzk 
¨e ¾ eđaj oe zhladi. Tijekzm  ada oe di aj¶e  ¾kama k¾ći¬¶e  z¬¶ilja, � ilikzm 
 ada ¨ ¾ eđajem kz i¨¶i¶e ça¬¶i¶oe  ¾kaÖice. Rz¬¶ilj oemzj¶e kz i¨¶i¶i oa 
z¶Öz eozm, č¾Öaj¶e ga �zdalje zd içÖz a ¶z�lioe, iç aÖoe ¨¾očeÖe ¨Öje¶lz¨¶i, 
z¶Öz eozg �lameoa ili Öi¨zke Ölaéoz¨¶i i oikad ga oe  ¾k¾j¶e mzk im  ¾kama. 
UÖijek içÖ¾ci¶e ¾¶ikač iç ¾¶ičoice kad oe kz i¨¶i¶e  z¬¶ilj. Ne ¾ aojaj¶e ¾ eđaj ¾ 
Özd¾ ili d ¾ge ¶ek¾ćioe. Akz je  z¬¶ilj �az ¾ Özd¾, � Öz ga i¨klj¾či¶e iç ¾¶ičoice i 
¶ek zoda içÖadi¶e ¾ eđaj iç Özde ¾  ¾kaÖicama. Nikad oemzj¶e kz i¨¶i¶i  z¬¶ilj 
akz ¨¾ zo ili ojegzÖ kabel ça oa�ajaoje z¬¶ećeoi. Ne �zk¾¬aÖaj¶e ¨ami �z� aÖi¶i 
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¾ eđaj. UÖijek ¨¶aÖi¶e  z¬¶ilj oa  aÖo¾, ¨¶abilo¾ �zÖ ¬io¾ ¨ čÖ ¨¶im �z¨¶zljem 
otpornim oa ¶z�lio¾ i ¾ dzb z � zç ačeozm � z¨¶z ¾. Akz je ¾  z¬¶ilj¾ � eÖi¬e 
oami oica i ¶e¬kz ¨e ça¶Öa a, oikad oemzj¶e kz i¨¶i¶i ¨il¾ je  ¶z mzée z¬¶e¶i¶i 
¾ eđaj. Da ¨e içbjegoe �zéa , oikad oe z¨¶aÖljaj¶e ¾ eđaj beç oadçz a dzk  adi. 
Rz¬¶ilj mz a bi¶i ¾ ça¶Öz eozm �zlzéaj¾ � ije ¨�ajaoja oa elek¶ ičo¾ m eé¾: 
�zklz�ac k¾ći¬¶a ❷ ¨�¾¬¶eo. Nakzo ¨� emaoja gz¶zÖ¾ h ao¾ Öadi¶e ¨amz 
d Öeozm lz�a¶iczm ili �z¨ebozm lz�a¶iczm ça  z¬¶ilj. Nemzj¶e kz i¨¶i¶i z¬¶ ¾ 
Öilic¾ ili ozé ça Öađeoje h aoe je  ¶z mzée z¬¶e¶i¶i oelje�ljiÖi � emaç. 

P i� ema ça kz i¬¶eoje  

Ra¨�aki aj¶e  z¬¶ilj i zdmz¶aj¶e kabel, ali oemzj¶e ¨�aja¶i oa ¨¶ ¾j¾. P zÖje i¶e je 
li posuda za sakupljanje masti ❽montirana u postolje ❾ (v. sliku b) oa ̈ ¶ aéojzj 
¨¶ aoi ¶emelja  z¬¶ilja ❺ (v. sliku a). P i¶i¨oi¶e gz oji g¾mb d éača ❹ gornje 

¾klzojiÖe �lzče ❼ da je ¨kioi¶e, a ça¶im �zmzć¾ dzojeg g¾mba d éača ❹ 

�zdigoi¶e dzoj¾ zdÖzjiÖ¾¾ �lzč¾ ❻ da je ̈ kioi¶e. O�e i¶e �lzče ça  z¬¶ilj ¶z�lzm 
Özdzm ¨a ¨a�¾ozm, a ça¶im z¨¾¬i¶e mekzm k �zm. OÖi dijelzÖi ¨e ¶akzđe  
mzg¾ � a¶i ¾ �e ilici �z¨¾đa. O�e i¶e i z¨¾¬i¶e �lzče oakzo ¨Öakzg �ečeoja. 
P ije ¾�z abe �zozÖoz ¨¶aÖi¶e gz oj¾ i dzoj¾ �lzč¾ ça  z¬¶ilj. S¶aÖi¶e  z¬¶ilj oa 
 aÖo¾ i ¨¶abilo¾ �zÖ ¬io¾ z¶�z o¾ oa ¶z�lio¾. 

NAPOMENA. OdÖzjiÖe �lzče ¨¾ çamjeojiÖe i dÖz¨¶ aoe: jedoa ¨¶ aoa ima 
 eb a¨¶¾ �zÖ ¬io¾, a d ¾ga je  aÖoa. Nami oice mzée¶e �ećii oa bilz kzjzj ¨¶ aoi 
�z Öa¬em içbz ¾. S¶aÖi¶e �lzče ¶akz da bi élijeb ça ma¨¶ ❿ bio okrenut unatrag: 

mast se iz njega mora cijediti u posudu za sakupljanje❽. Kad prvi put koristite 

zdÖzjiÖe �lzče ça  z¬¶ilj, �a�i oa¶im ma amiczm � emaéi¶e ojihzÖ¾  ado¾ 
�zÖ ¬io¾ ¶aokim ¨lzjem ¾lja ça k¾haoje. Pz �z¶ ebi �zozÖoz oaoe¨i¶e ¨lzj ¾lja 
kakz bi¨¶e z¨ig¾ ali oajbzlji ¾čioak oelje�ljiÖzg � emaça. P Öi �¾¶ ¾ eđaj ¨e 
mora zagrijavati prazan 10 (deset) mio. Mala kzličioa lagaozg dima ili mi i¨a 
smatra se normalnom i bezopasnom. 



aeno.com/documents 51 

Kz i¬¶eoje 

Za¶Öz i¶e  z¬¶ilj. S�zji¶e ga oa ̈ ¶ ¾j¾. Odmah oakzo ¶zga çač¾¶ će ̈ e çÖ¾čoi ̈ igoal. 
Na ¾� aÖljačkzj �lzči ❸ ¨Öi iodika¶z i će ¨e ¾klj¾či¶i i i¨klj¾či¶i. Na digi¶alozm 

ça¨lzo¾ ¾ ¨ edioi ¾� aÖljačke �lzče  (v. sliku c ) Öidje¶ će¶e oa¶�i¨ "OFF" 
("I¨klj¾čeoz"). Tz çoači da je  z¬¶ilj ¾ ¨¶aoj¾ � i� aÖoz¨¶i i da ¨e oe çag ijaÖa. 
Pzmzć¾ g¾mba zdabe i¶e jedao zd ¶ i oačioa g ijaoja: "Bz¶h G ill" – zbje �lzče 
ça  z¬¶ilj, "U��e  G ill" – gz oja �lzča ça  z¬¶ilj, "Lz×e  G ill" – dzoja �lzča ça  z¬¶ilj. 
Za¨lzo će � ikaça¶i ¶em�e a¶¾ ¾ i Ö ijeme g ijaoja, �z¨¶aÖljeoe � ema çadaoim 
�z¨¶aÖkama ili ¨ličoz çadojim �z¨¶aÖkama. NjihzÖe Ö ijedoz¨¶i mzée¶e mijeoja¶i 

� i¶i¨kzm oa zdgzÖa aj¾će g¾mbe "Gz e"  i "Dolje"  koji se nalaze s obje 

¨¶ aoe ça¨lzoa �z ed mje ača ¶em�e a¶¾ e  i vremena .  

NAPOMENA. Tem�e a¶¾ ¾ i Ö ijeme çag ijaÖaoja mzée¶e � zmijeoi¶i iç aÖoz 
tijekom pripreme � ziçÖzda � i¶i¨kzm oa zdgzÖa aj¾će g¾mbe "Gz e" i "Dzlje". 
U stanju pripravnosti, istovremenim pritiskom na ove gumbe za postavljanje 

¶em�e a¶¾ e � zmijeoi¶ će ¨e ¶em�e a¶¾ oa lje¨¶Öica ¨ °C ¾ °F. 

Predgrijavanje. P i¶i¨oi¶e g¾mb "S¶a ¶". Za¨lzo će �zkaçati "PRE". Na kraju 

� edg ijaÖaoja, çÖ¾čoi ¨igoal će ¨e zgla¨i¶i 5 �¾¶a. 

NAPOMENA. Ne ¨¶aÖljaj¶e h ao¾ oa  z¬¶ilj ¶ijekzm � e¶hzdozg çag ijaÖaoja. 

Priprema namiirnica. O¶Öz i¶e  z¬¶ilj i ¨¶aÖi¶e oami oice oa dzoj¾ �lzč¾. 
Za¶Öz i¶e  z¬¶ilj. 

NAPOMENA. Nami oice ̈ e mzg¾ �eći oa z¶Öz eozm  z¬¶ilj¾ (Ö. sliku d ako je to 

pizza ili riba, da im se ne pokvari oblik, ili zatvorena ako se radi o odrezaku ili 

kobasicama. 

Pritisnite g¾mb "S¶a ¶". T eo¾¶oa Ö ijedoz¨¶ ¶em�e a¶¾ e �zjaÖi¶ će ¨e oa 
ça¨lzo¾ i zdb zjaÖaoje će ça�zče¶i. 
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NAPOMENA. Akz oe � i¶i¨oe¶e g¾mb "S¶a ¶", oakzo 30 mio¾¶a  z¬¶ilj će � ijeći 
¾ ¨¶aoje � i� aÖoz¨¶i: ça¨lzo će �zkaça¶i "OFF". 

Na kraju odbrojavanja oglasit će ¨e çÖ¾čoi ¨igoal 5 �¾¶a. Za¨lzo će �zkaça¶i 
"DONE" ("GOTOVO"). 

Tablica iodikacija oačioa  ada  z¬¶ilja (Ö. sliku c): 

Boja indikatora Načio  ada  z¬¶ilja 

Plava Predgrijavanje  

Zelena P edg ijaÖaoje je çaÖ ¬eoz 

Ž¾¶a Pečeoje  

Crvena Pečeoje je çaÖ ¬eoz 

Akz Öi¬e oeće¶e kz i¨¶i¶i  z¬¶ilj, � i¶i¨oi¶e � ekidač ça ¾klj¾čiÖaoje "Caocel" 
("Od¾¨¶aoi") i içÖ¾ci¶e ¾¶ikač iç ¾¶ičoice. P ičekaj¶e da ¨e  z¬¶ilj zhladi, a ça¶im 
oprezno izvucite posudu za sakupljanje masti ❽ i ispraznite sve u odvod. Ne 

zaboraÖi¶e z� a¶i zdÖzjiÖe �lzče i �z¨¾d¾ ça ¨ak¾�ljaoje ma¨¶i ¶z�lzm Özdzm 
sa sapunom. 

Rje¬aÖaoje � zblema 

1. Rz¬¶ilj ¨e oe ¾klj¾č¾je. Mzg¾ći ¾ç zci i  je¬eoje: � zÖje i¶e ima li ¨¶ ¾je ¾ 
¾¶ičoici (o� . ¾klj¾čiÖaojem d ¾gzg ¾ eđaja kzji  adi) i da je  z¬¶ilj i¨� aÖoz 
¾klj¾čeo ¾ ¾¶ičoic¾.  

2. Rz¬¶ilj ¨e ¾klj¾č¾je, ali ¨e �lzče oe çag ijaÖaj¾. Mzg¾ći ¾ç zci i  je¬eoja: 
provjerite jesu li vrijeme rada i temperatura na zaslonu postavljeni i pritisnut 

g¾mb “S¶a ¶”. 
3. U� aÖljačka �lzča oe ¨Öije¶li. Mzg¾ći ¾ç zci i  je¬eoje: i¨klj¾či¶e  z¬¶ilj iç 

¾¶ičoice, �¾¨¶i¶e da ¨e zhladi i �zozÖoz ga ¾klj¾či¶e. 

Tablica kzdzÖa g e¬aka ¾  ad¾  z¬¶ilja, � ikaçaoa oa ça¨lzo¾: 
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Kzd g e¬ke Zoačeoje 

Е1 Prekid kontakata gornjeg termostata 

Е2 Kratki spoj gornjeg termostata 

Е3 Prekid kontakata donjeg termostata 

Е4 Kratki spoj donjeg termostata 

POZOR! Akz oi¬¶a zd oaÖedeozga oe  ije¬i Öa¬ � zblem, zb a¶i¶e ¨e ¨Özm 
dzbaÖljač¾ ili ¨e Öi¨ozm ceo¶ ¾. Nemzj¶e  a¨¶aÖlja¶i ¾ eđaj i oe �zk¾¬aÖaj¶e da 
ga sami popravite. 

Informacije o odlaganju 

OÖaj ¨imbzl çoači da � ilikzm zdlagaoja ¾ eđaja, ojegzÖih ba¶e ija 
i ak¾m¾la¶z a ¶e ojegzÖzg elek¶ ičozg i elek¶ zoičkzg � ibz a 
mz a¶e ¨lijedi¶i � z�i¨e z çb iojaÖaoja z¶�ada elek¶ ičoe i 
elek¶ zoičke z� eme (WEEE) ¶e z çb iojaÖaoj¾ z¶�adoih ba¶e ija i 
ak¾m¾la¶z a. P ema � z�i¨ima, zÖa z� ema �zdlijeée �z¨ebozm 
prikupljanju na kraju uporabnog roka.  

U eđaj, ojegzÖe ba¶e ije i ak¾m¾la¶z i ¶e ojegzÖ elek¶ ičoi i elek¶ zoički � ibz  
ne smiju se odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom jer to nanosi 
¬¶e¶¾ zkzli¬¾. U svrhu urednog odlaganja ovakve opreme, morate je vratiti u 
� zdajoz mje¨¶z ili ¾ Öa¬ lzkaloi ceo¶a  ça  eciklaé¾.  Za detaljne informacije 
zb a¶i¶e ¨e lzkalozj ¨l¾ébi ça çb iojaÖaoje kzm¾oalozg z¶�ada. 
 

 
ASBISc çad éaÖa � aÖz da mzdifici a ¾ eđaj i da ¾oz¨i içmjeoa i dz�¾oe ¾ zÖaj dzk¾meo¶ beç 
prethodne najave za korisnike. 
Pzdaci z � ziçÖzđač¾: ASBISc Eo¶e � i¨e¨ PLC, Ia�e¶z¾, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus 
(Cipar). Proizvedeno u Kini. 

Aé¾ i aoe iofz macije i de¶aljao z�i¨ ¾ eđaja ¶e ¾�¾¶e ça ̈ �ajaoje, ce ¶ifika¶i, �zdaci z ¶Ö ¶kama kzje 
primaju reklamacije glede kvalitete i jamstva dostupne su za preuzimanje na poveznici 
aeno.com/documents. SÖi oaÖedeoi ça¬¶i¶oi çoakzÖi i ojihzÖa imeoa ¨¾ Öla¨oi¬¶Öz ojihzÖih Öla¨oika. 
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HU Az AENO EG1 elek¶ zmz¨ g ill kÄl�oféle h¿¨- é¨ halé¶elek ké¨çí¶é¨é e 
¨çzlgál. 

Technikai adatok 

Tá�fe¨çÄl¶¨ég: AC220–240 V; frekvencia: 50/60 Hz. Telje¨í¶méoÝ: 2000.0 W. 

M¾okala� mé e¶e (L × W): 320 mm × 220 mm. A leÖehe¶� �aoelek Äçemi felÄle¶i 
h�mé ¨ékle¶e: 80-230 °C. NÝi¶á¨i ¨ç�g: 40°-130° (Öéle¶leo¨çe Î oÝi¶á¨), 180° 
(¶elje¨ oÝi¶á¨). SÄ¶é¨i id� egÝ 15 mm Öa¨¶ag ¨¶eak e¨e¶ébeo: 5 perc. 

Z¨í c¨���g¶e¶� ¶álca: mÎaoÝag. KiÖehe¶� �aoelek: ké¶zldala¨. S¿lÝ: 5,08 kg. 

EgÝ e¨çk�ç - ké¨çle¶ ¶a ¶alma 

AENO g ill, leÖehe¶� �aoelek (2 db), mÎaoÝag c¨e�eg¶e¶� ¶álca, gÝz ¨ 
¿¶m¾¶a¶{, ga aociajegÝ. 

Kz lá¶zçá¨zk é¨ figÝelmeç¶e¶é¨ek 

GÝe mekek é¨ fzgÝa¶ékkal él�k c¨ak felo�¶¶ek é¨ a g ill Äçemel¶e¶é¨ébeo 
¶a�a¨ç¶al¶ ¨çemélÝek felÄgÝele¶e melle¶¶ ha¨çoálha¶ják a g ill¶. Ta ¶¨a a g ill¶ 
gÝe mekek el�l elçá Öa. Amikz  a g ill mÎk�dik, a g ill ¶e¨¶e maga¨ 
h�mé ¨ékle¶ e meleg¨çik fel, é¨ aç é¶elekb�l fz  { g�ç é¨ ç¨í f �cc¨eoé¨ek 
szabadulnak fel. A grillfedelet ❷ csak a foganty¿nál ❶ emelje fel (lásd az a 

ábrát). A grill ❺ alján belÄl az alapban ❾ van egy mÎanyag csepegtet� tálca ❽ (lásd a b ábrát): {vatosan mozgassa a grillt, ha a csepegtet� tálcábao fz  { 
ç¨í  Öao. Ne ÖegÝe ki a c¨e�eg¶e¶� ¶álcá¶ a g illháç aljáb{l, amíg a ké¨çÄlék le 
oem hÎl¶. MÎk�dé¨ k�çbeo oe é io¶¨e meg kéççel a g ill¶e¨¶e¶, ha¨çoáljzo 
¨Ä¶�ke¨ç¶ÝÎ¶ ÖagÝ h�Öéd� ke¨ç¶ÝÎ¶. Ne ha¨çoálja a g ill¨Ä¶�¶ a ¨çabadbao é¨ 
¶á zlja h�¶�l, k�çÖe¶leo oa�féoÝ¶�l, oÝíl¶ láog¶{l ÖagÝ maga¨ �á a¶a ¶alzm¶{l 
Öéde¶¶ helÝeo, é¨ ¨zha oe keçelje oedÖe¨ kéççel. Miodig h¿çça ki a hál{ça¶i 
c¨a¶lakzç{¶, ha oem ha¨çoálja a g ill¶. Ne me í¶¨e a ké¨çÄléke¶ Öíçbe ÖagÝ má¨ 
fzlÝadékba. Ha a g ill Öíçbe e¨ik, el�¨ç�  h¿çça ki a ké¨çÄléke¶, é¨ c¨ak eç¾¶áo 
ÖegÝe ki a Öíçb�l ke¨ç¶ÝÎbeo. Szha oe ha¨çoálja a g ill¶, ha aç ¨é Äl¶ ÖagÝ a 
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¶á�kábele ¨é Äl¶. Ne � {bálkzççzo ¨ajá¶ maga megjaÖí¶aoi a ké¨çÄléke¶. A g ill¶ 
miodig egÝeoe¨, ¨¶abil, ¨çilá d, h�áll{ ala��al  eodelkeç�, ¨¶abil felÄle¶ e é¨ j{l 
¨çell�ç� helÝ e helÝeççe. Ha a g ill ¶¿l ¨zk é¶el¶ ¶a ¶almaç é¨ oeheçeo çá ha¶{, 
¨zha oe alkalmaççzo e �¶ a leçá á¨ a, me ¶ eç ká z¨í¶ha¶ja a ké¨çÄléke¶. A 
¶ÎçÖe¨çélÝ elke Älé¨e é dekébeo ¨zha oe hagÝja a ké¨çÄléke¶ felÄgÝele¶ oélkÄl 
mÎk�doi. Miel�¶¶ a g ill¶ a ¶á�egÝ¨égheç c¨a¶lakzç¶a¶oá, aooak çá ¶ helÝçe¶beo 
kell leooie: a háçfedél ❷ leeogedÖe. A g illeçé¨ ¾¶áo aç elké¨çÄl¶ é¶eleke¶ c¨ak 
fa ÖagÝ h�áll{ e¨çk�ççel ¶áÖzlí¶¨a el. Ne ha¨çoáljzo éle¨ Öillá¶ ÖagÝ ké¨¶ aç é¶el 
el¶áÖzlí¶á¨áhzç, me ¶ aç ká z¨í¶ha¶ja a g ill ¶a�adá¨meo¶e¨í¶� beÖzoa¶á¶. 

Felké¨çÄlé¨ a g illeçé¨ e  
C¨zmagzlja ki a g ill¶, é¨ ¶eke je le a ¶á�kábel¶, de oe d¾gja be a kzooek¶z ba. 
GÝ�ç�dj�o meg a  {l, hzgÝ a ç¨í c¨e�eg¶e¶� ¶álca ❽ a ❾ tálcában ❾ (lásd a b 

képet) van elhelyezve a grillház aljának ❺ (lásd az a képet) háts{ részén. 

NÝzmja meg a fel¨� leÖehe¶� �aoel ❹ fels� kiold{gombját ❹ annak 

eltávolításához, majd az als{ levehet� panel ❹ als{ kiold{gombjával ❹ vegye 

le az als{ levehet� panelt ❻, egyszerÎeo felemelÖe aç¶. Mz¨¨a ki a leÖehe¶� 
g ill�aoeleke¶ meleg, ¨ça��aoz¨ Öíçbeo, majd ¶� �lje ¨çá aç a �¾ha  ¾háÖal. 
Eçek aç alka¶ é¨çek mz¨zga¶{gé�beo i¨ mz¨ha¶{k. Miodeo f�çé¨i mÎÖele¶ 
¾¶áo mz¨¨a é¨ ¨çá í¶¨a meg a �aoeleke¶. Ha¨çoála¶ el�¶¶ helÝeççe Öi¨¨ça a fel¨� 
é¨ al¨{ g illla�zka¶ a helÝÄk e. HelÝeççe a g ill¶ egÝ ¨ima, ¨¶abil, h�áll{ felÄle¶ e. 

MEGJEGYZÉS. A leÖehe¶� �aoelek c¨e élhe¶�ek é¨ megfz dí¶ha¶{ak: aç egÝik 
zldal bz dáçz¶¶ felÄle¶Î, a má¨ik �edig ¨ima. Aç é¶elek bá melÝik zldal¾kzo 
elké¨çí¶he¶�k. Sçe elje be a �aoeleke¶ ¿gÝ, hzgÝ a ç¨í ¶álca ❿ hátrafelé nézzen: 

a zsírnak a zsírtálcába ❽ kell kifolynia bel�le. Ha el�¨ç�  ha¨çoálja a leÖehe¶� 
g ill�aoeleke¶, keoje be a ¨Ä¶�felÄle¶Äke¶ egÝ ÖékzoÝ  é¶eg ¨Ä¶�zlajjal egÝ 
�a�í ¶� l� ¨egí¶¨égéÖel. Ha ¨çÄk¨ége¨, keojeo  á i¨mé¶ egÝ  é¶eg zlaja¶, hzgÝ a 
¶a�adá¨meo¶e¨ beÖzoa¶ a legjzbbao mÎk�dj�o. A ké¨çÄléke¶ el�¨ç�  fel kell 
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melegí¶eoi élelmi¨çe  oélkÄl, k� ÄlbelÄl ¶íç (10) �e cig. Ki¨ meooÝi¨égÎ k�ooÝÎ 
fÄ¨¶ ÖagÝ ¨çag oz máli¨oak é¨ á ¶alma¶laooak ¶ekio¶he¶�. 

 

Üçemel¶e¶é¨ 

Zá ja be a g ill¶. D¾gja be egÝ kzooek¶z ba. K�çÖe¶leoÄl eç¾¶áo egÝ haogjelçé¨ 
halla¶¨çik. A Öeçé l��aoel ❸ �sszes kijelz�je kigyullad é¨ kial¨çik. A Öeçé l��aoel 

k�çe�éo léÖ� digi¶áli¨ kijelç�o  (lá¨d a c áb á¶) a “OFF” felirat jelenik 

meg. Eç aç¶ jeleo¶i, hzgÝ a g ill ké¨çeolé¶i Äçemm{dbao Öao, é¨ oem meleg¨çik 
fel. A gzmbzk ¨egí¶¨égéÖel Öála¨¨ça ki a há zm fÎ¶é¨i m{d egÝiké¶: “Both Grill” 
– miodké¶ g ill�aoel, “Upper Grill” – fel¨� g ill�aoel, “Lower Grill” – al¨{ g ill�aoel. 
Aç e edméoÝjelç�o aç ala�é ¶elmeçe¶¶ ÖagÝ a leg¾¶{bbi beállí¶á¨¨al 
megegÝeç� h�mé ¨ékle¶ é¨ fÎ¶é¨i id� jeleoik meg. Aç é ¶ékek a megfelel� “Fel” 

 é¨ a “Le”  gzmbzk megoÝzmá¨áÖal m{dz¨í¶ha¶{k, a kijelç� miodké¶ 
zldaláo, a h�mé ¨ékle¶mé �k melle¶¶ ¶alálha¶{   é¨ aç id� .  

MEGJEGYZÉS. A megfelel� “Fel” é¨ “Le” gzmbzk megoÝzmá¨áÖal k�çÖe¶leoÄl 
a f�çé¨ k�çbeo lehe¶ Öál¶zç¶a¶oi a h�mé ¨ékle¶e¶ é¨ a fÎ¶é¨i id�¶. Ké¨çeolé¶i 
Äçemm{dbao a h�mé ¨ékle¶ beállí¶á¨áhzç e gzmbzk egÝidejÎ 
megoÝzmá¨áÖal a h�mé ¨ékle¶ mé é¨i ¨kála °C- {l °F- a Öál¶zçik. 
El�melegí¶é¨. Nyomja meg a “Start” gombot. “PRE” jelenik meg a kijelç�o. 
Amikz  aç el�melegí¶é¨ befejeç�d�¶¶, 5 alkalzmmal haogjelçé¨ hallha¶{. 
MEGJEGYZÉS. El�melegí¶é¨ k�çbeo oe ¶egÝeo é¶el¶ a g illbe. 
A ¶e mék el�ké¨çí¶é¨e. NÝi¨¨a ki a g ill¶, é¨ helÝeççe aç é¶el¶ aç al¨{ kiÖehe¶� 
¶áoÝé  a. Zá ja be a g ill¶. 
MEGJEGYZÉS. Aç é¶eleke¶ a oÝi¶z¶¶ g ill¨Ä¶�beo (lá¨d a d áb á¶) �içça ÖagÝ hal 
e¨e¶éo meg¨Ä¶he¶i, hzgÝ oe  zmzljzo meg aç alakja, ille¶Öe a çá ¶ g ill¨Ä¶�beo, 
ha ¨¶eak �l ÖagÝ kzlbá¨ç {l Öao ¨ç{. 
Nyomja meg a “Start” gzmbz¶. Megjeleoik aç ak¶¾áli¨ h�mé ¨ékle¶, é¨ elindul a 
Öi¨¨ça¨çámlálá¨. 
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MEGJEGYZÉS. Ha nem nyomja meg a “Start” gzmbz¶, 30 �e c el¶el¶éÖel a g ill 
ké¨çeolé¶i Äçemm{dba ke Äl: a kijelç�o a “OFF” felirat jelenik meg. 

A Öi¨¨ça¨çámlálá¨ Öégéo 5 alkalzmmal haogjelçé¨ hallha¶{. “DONE” jelenik meg 
a kijelç�o. 
A g ill Äçemm{d ¨çíojelç� ¶ábláça¶a (lá¨d a c áb á¶): 

A kijelç� ¨çíoe G ill Äçemm{d 

Kék El�melegí¶é¨ ¶� ¶éoik 

Z�ld El�melegí¶é¨ ké¨ç 

Sá ga A termék el�állítása a k�vetkez�képpen t�rténik 

Red A ¶e mék el�ké¨çí¶é¨e befejeç�d�¶¶ 

Ha má  oem kíÖáoja ha¨çoáloi a g ill¶, oÝzmja meg a “Cancel” 
beka�c¨zl{gzmbz¶, é¨ h¿çça ki a g ill¶ a hál{ça¶b{l. Vá ja meg, amíg a g ill 
lehÎl, majd {Öa¶z¨ao ÖegÝe ki a ç¨í zld{ ¶álcá¶ ❽ és �ntse tartalmát a lefoly{ba. 
Ne felejtse el kimosni a levehet� paneleket és a tálcát meleg szappanos vízzel. 

A lehe¶¨ége¨ meghibá¨zdá¨zk elhá í¶á¨a 
1. A g ill oem ka�c¨zl be. Lehe¶¨ége¨ zkzk é¨ megzldá¨zk: gÝ�ç�dj�o meg 

a  {l, hzgÝ Öao-e á am aç aljça¶bao (�l. egÝ má¨ik mÎk�d� ké¨çÄlék 
c¨a¶lakzç¶a¶á¨áÖal), é¨ hzgÝ a g illd¾g{ helÝe¨eo Öao-e behelyezve az 
aljzatba.  

2. A g ill beka�c¨zl, de a leÖehe¶� �aoelek oem meleg¨çeoek fel. Lehe¶¨ége¨ 
zkzk é¨ megzldá¨: GÝ�ç�dj�o meg a  {l, hzgÝ a kijelç�o be Öao-e állí¶Öa aç 
Äçemid� é¨ a h�mé ¨ékle¶, és nyomja meg a "Start" gombot. 

3. A Öeçé l��aoel oem Öilágí¶. Lehe¶¨ége¨ zkzk é¨ megzldá¨: H¿çça ki a g ill¶ a 
hál{ça¶b{l, hagÝja kihÎloi, majd c¨a¶lakzç¶a¨¨a ¿j a. 

 

A kijelç�o megjeleo� g illeçé¨i hibak{dzk ¶ábláça¶a: 

Hibak{d É ¶ék 

Е1 Fel¨� ¶e mz¨ç¶á¶ é io¶keç� ¶� é¨ 
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Е2 Fel¨� ¶e mz¨ç¶á¶  �Öidçá la¶ 

Е3 Al¨{ ¶e mz¨ç¶á¶ é io¶keç� ¶� é¨ 

Е4 Al¨{ ¶e mz¨ç¶á¶  �Öidçá la¶ 

FIGYELEM! Ha a lehe¶¨ége¨ megzldá¨zk egÝike ¨em zldja meg a � zblémá¶, 
lé�jeo ka�c¨zla¶ba aç e¨çk�ç  le¨çállí¶{jáÖal ÖagÝ a ̈ çe Öiçk�ç�zo¶¶al. Ké jÄk, oe 
¨çe elje ¨çé¶ aç e¨çk�ç¶ é¨ oe � {bálja megjaÖí¶aoi.   
 

Á ¶alma¶laoí¶á¨¨al ka�c¨zla¶z¨ iofz máci{k 

Ezek a szimb{l¾mzk jelçik, hzgÝ a ké¨çÄlék, aooak elemei é¨ 
akk¾m¾lá¶z ai, Öalamio¶ elek¶ zmz¨ é¨ elek¶ zoik¾¨ ¶a ¶zçékai 
á ¶alma¶laoí¶á¨akz  be kell ¶a ¶aoia aç elek¶ zmz¨ é¨ elek¶ zoik¾¨ 
be eodeçé¨ek h¾lladékai a (WEEE) é¨ aç elem- é¨ 
akk¾m¾lá¶z h¾lladékzk a Özoa¶kzç{ el�í á¨zka¶. Aç el�í á¨zk 

¨çe io¶ eç a be eodeçé¨ éle¶¶a ¶ama Öégéo kÄl�o á ¶alma¶laoí¶á¨¶ igéoÝel.  
Á ¶alma¶laoí¶á¨kz  oe dzbja ki a ké¨çÄléke¶, aooak elemei¶ é¨ akk¾m¾lá¶z ai¶, 
Öalamio¶ elek¶ zmz¨ é¨ elek¶ zoik¾¨ ¶a ¶zçékai¶ a Öálzga¶a¶lao kzmm¾oáli¨ 

h¾lladékkal egÝÄ¶¶, miÖel eç ká z¨ a k� oÝeçe¶ e. 
Aç adz¶¶ be eodeçé¨ á ¶alma¶laoí¶á¨áhzç Öi¨¨ça kell j¾¶¶a¶oi aç¶ aç eladá¨ 
helÝé e, ÖagÝ le kell adoi egÝ helÝi ¿j aha¨çoz¨í¶{ k�ç�zo¶bao.  
A  é¨çle¶eké ¶ fz d¾ljzo a helÝi háç¶a ¶á¨i h¾lladékkeçel� ¨çzlgála¶hzç.  
 
Aç ASBISc feoo¶a ¶ja a jzgz¶a ké¨çÄlék m{dz¨í¶á¨á a, Öalamio¶ a jeleo dzk¾meo¶¾m m{dz¨í¶á¨á a 
é¨ megÖál¶zç¶a¶á¨á a a felha¨çoál{k el�çe¶e¨ é ¶e¨í¶é¨e oélkÄl.  

A j{¶állá¨i id� é¨ aç éle¶¶a ¶am a ¶e mék megÖá¨á lá¨á¶{l ¨çámí¶z¶¶ 2 éÖ. 
A gÝá ¶{ ada¶ai: ASBISc Eo¶e � i¨e¨ PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus 
(Ciprus). Made in China.  
Na� aké¨ç iofz máci{k é¨  é¨çle¶e¨ ké¨çÄlékleí á¨zk, Öalamio¶ c¨a¶lakzç¶a¶á¨i ¾¶a¨í¶á¨zk, 
¶ao¿¨í¶ÖáoÝzk, mio�¨égi állí¶á¨zk é¨ ga aociáli¨ iofz máci{k le¶�l¶he¶�k aç aeno.com/documents 

×ebzldal {l. Miodeo ÖédjegÝ é¨ má kaoéÖ a megfelel� ¶¾lajdzoz¨zk ¶¾lajdzoá¶ ké�eçi. 
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HY Էլեկտրական AENO EG1 գրիլը նախատեսված է տարբեր մսային և ձկնային 

ուտեստների պատրաստման համար։ 
Տեխնիկական բնութագրեր 

Սնուցման լարումը՝ AC220–240 Վ, հաճախականությունը՝ 50/60 Հց: Հզորությունը՝ 2000.0 

Վտ: Աշխատանքային մակերեսի չափը (Ե × Լ)՝ 320 մմ × 220 մմ: Շարժական վահանակների 

մակերեսի աշխատանքային ջերմաստիճանը՝ 80-230 °C: Բացման անկյունը՝ 40°-130° 
(կամայական բացում), 180° (ամբողջական բացում): 15 մմ հաստությամբ սթեյք 

պատրաստելու ժամանակը՝ 5 րոպե: Ճարպը հավաքելու ընդկալը՝ պլաստիկից: Շարժական 

վահանակները՝ երկկողմանի: Քաշը՝ 5,08 կգ: 

Առաքման բովանդակությունը 

Գրիլ AENO, շարժական վահանակներ (2 հատ), յուղ հավաքելու համար պլաստիկե ընդկալ, 
կարճ ուղեցույց, երաշխիքային քարտ: 

Սահմանափակումներ և նախազգուշացումներ 

Երեխաները և հաշմանդամություն ունեցող անձինք գրիլը կարող են օգտագործել միայն 

մեծահասակների և փորձառու անձանց հսկողության տակ: Գրիլը պահեք երեխաների 

համար անհասանելի վայրում: Գրիլի աշխատելու ընթացքում պատյանը տաքանում է մինչև 

բարձր ջերմաստիճանի, մթերքները բաց են թողնում տաք գոլորշի և ճարպի ցայտուկներ: 

Բարձրացրեք գրիլի պատյանի կափարիչը ❷ միայն բռնակից բռնելով ❶ (տես նկար а): 
Գրիլի պատյանի հիմքի ներսի ❺ տակդիրում ❾ գտնվում է ճարպ հավաքելու պլաստիկե 

ընդկալ ❽ (տես նկար b). զգուշորեն տեղաշարժեք գրիլի պատյանը, եթե տաք ճարպը 

հավաքվել է ընդկալում: Մի հանեք գրիլի պատյանի հիմքի ընդկալը, մինչև որ սարքը չսառչի: 

Ձեռքերով մի դիպչեք գրիլի պատյանին, երբ այն աշխատում է, օգտագործեք սարքի հետ 

աշխատելու համար ջերմակայուն թաթմաններ կամ ձեռնոցներ: Գրիլը մի օգտագործեք 

շենքից դուրս, այն պահեք ջերմության աղբյուրներից, արևի ուղիղ ճառագայթներից, բաց 

կրակից կամ բարձր խոնավությունից հեռու և երբեք մի աշխատեք նրա հետ թաց ձեռքերով: 

Միշտ անջատեք վարդակից, երբ գրիլից չեք օգտվում: Մի ընկղմեք սարքը ջրի կամ այլ 
հեղուկների մեջ: Եթե գրիլը ընկել է ջրի մեջ, նախ անջատեք այն վարդակից և միայն դրանից 

հետո սարքը դուրս բերեք ջրից՝ ձեռնոցներ հագնելով: Երբեք մի օգտագործեք գրիլը, եթե նա 

կամ նրա հոսանքի լարը վնասված են: Մի փորձեք վերանորոգել սարքը ինքնուրույն: Գրիլը 

միշտ տեղադրեք հուսալի և ջերմադիմացկուն հիմքով ուղիղ կայուն մակերևույթի վրա և 

լավ օդափոխվող սենյակում: Եթե գրիլի մեջ չափազանց շատ մթերք կա և նա 
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դժվարությամբ է փակվում, երբեք ուժ մի գործադրեք, քանի որ այդպես կարող է վնասել 
սարքը: Այրումից խուսափելու համար, աշխատող սարքը երբեք մի թողեք առանց 

հսկողության: Նախքան էլեկտրական ցանցին գրիլը միացնելը, այն պետք է լինի փակ 

վիճակում՝ պատյանի կափարիչը իջացված ❷: Եփելուց հետո պատրաստի կերակուրը 

դուրս հանեք միայն փայտե կամ ջերմակայուն թիակով: Մի օգտագործեք սուր 

պատառաքաղ կամ դանակ կերակուրը հանելու համար, քանի որ դա կարող է վնասել 
հրակայուն ծածկույթը: 

Աշխատանքին նախապատրաստումը  

Բացել գրիլի փաթեթը և արձակել մալուխը, բայց խրոցը վարդակից չմիացնել: Համոզվեք, 

որ ճարպը հավաքելու ընդկալը ❽ տեղադրված է տակդիրի մեջ ❾ (տես նկար b) գրիլի 

պատյանի ❺ հետևի մասում (տես նկար a): Սեղմեք վերին շարժական վահանակի ❼ 

ֆիքսատորի վերին կոճակը ❹, որպեսզի հեռացնեք այն, ապա ֆիքսատորի ներքևի կոճակի ❹ օգնությամբ հեռացրեք ներքևի շարժական վահանակը ❻, պարզապես այն 

բարձրացնելով վեր: Գրիլի շարժական վահանակները լվացեք տաք օճառաջրի մեջ, ապա 

սրբեք չոր փափուկ լաթով: Այս մասերը կարող եք նաև լվանալ աման լվացող մեքենայում: 

Վահանակները լվացեք և չորացրեք ամեն կերակուր պատրաստելուց հետո: Նախքան գրիլի 

օգտագործելը, կրկին տեղադրեք վերին և ստորին վահանակները իրենց տեղերում: Գրիլը 

տեղադրեք ուղիղ և կայուն ջերմադիմացկուն մակերևույթի վրա: 

ԾԱՆՈԹՈՒԹՅՈՒՆ: Շարժական վահանակները փոխադարձ փոխարինելի և երկկողմանի 

են՝ մի կողմը ունի շերտավոր, իսկ մյուսը՝ հարթ մակերես: Մթերքը կարելի է պատրաստել 
ցանկացած կողմի վրա՝ ձեր ընտրությամբ: Տեղադրեք վահանակներ այնպես, որպեսզի 

ճարպը հեռացնելու համար ակոսը ❿ ուղղված լինի դեպի հետ՝ ճարպը նրա միջով պետք է 

հոսի ճարպ հավաքելու համար ընդկալի մեջ ❽: Առաջին անգամ օգտագործելու ժամանակ, 

գրիլի շարժական վահանակների աշխատանքային մակերեսը թղթե անձեռոցիկի 

օգնությամբ յուղեք խոհարարական յուղի բարակ շերտով: Հրակայուն ծածկույթի 

լավագույն աշխատանքը ապահովելու համար քսեք յուղի կրկնակի շերտ: Առաջին անգամ 

սարքը պետք է տաքանա առանց սննդամթերքի մոտ տասը (10) րոպե: Փոքր քանակությամբ 

թեթև ծուխը կամ հոտը համարվում են նորմալ և անվնաս: 

Շահագործում 
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Փակեք գրիլը: Միացրեք այն վարդակից: Դրանից անմիջապես հետո կհնչի ձայնային 

ազդանշան։ Վերահսկիչ վահանակի ❸ վրա կլուսավորվեն և կմարեն բոլոր 

ինդիկատորները: Վերահսկիչ վահանակի մեջտեղի թվային վահանակի վրա  

(տես նկար c) դուք կտեսնեք «OFF» («Անջատված է») գրությունը: Դա նշանակում է, որ 

գրիլը գտնվում է սպասման ռեժիմում և չի տաքացվում: Կոճակների միջոցով ընտրեք երեք 

տաքացման ռեժիմներից մեկը. «Both Grill» - գրիլի երկու վահանակներ, «Upper Grill» - 

գրիլի վերին վահանակ, «Lower Grill» – գրիլի ստորին վահանակ: Էկրանի վրա կցուցադրվեն 

ջերմաստիճանը և ջեռուցման ժամանակը, տեղադրված լռելյայն կամ նմանատիպ վերջին 

պարամետրերին: Նրանց արժեքները կարելի է փոխել, սեղմելով համապատասխան 

կոճակները «Վերև»  և «Ներքև»  , որոնք գտնվում են էկրանի երկու կողմերում՝ 
ջերմաստիճանի  և ժամանակի  ցուցիչների կողքին :  

ԾԱՆՈԹՈՒԹՅՈՒՆ: Փոխել ջերմաստիճանը և ջեռուցման ժամանակը կարելի է ուղղակի 

մթերքի պատրաստման ընթացքում, սեղմելով համապատասխան «Վերև» և «Ներքև» 
կոճակները: Սպասման ռեժիմում, ջերմաստիճանի ճշգրտման համար այդ կոճակների 

միաժամանակյա սեղմումը կհանգեցնի ջերմաստիճանի չափման սանդղակի 

փոփոխությանը՝ °C-ից °F-ին: 

Նախնական տաքացում: Սեղմեք «Start» կոճակը: Էկրանի վրա կհայտնվի «PRE» 
գրությունը։ Նախնական տաքացման ավարտից հետո 5 անգամ կհնչի ձայնային 

ազդանշան։ 
ԾԱՆՈԹՈՒԹՅՈՒՆ: Մթերքը մի դրեք գրիլի մեջ նախնական տաքացման ընթացքում: 

Մթերքի պատրաստումը: Բացեք գրիլը և տեղավորեք մթերքը ներքևի շարժական 

վահանակին: Փակեք գրիլը: 

ԾԱՆՈԹՈՒԹՅՈՒՆ: Մթերքը կարելի է պատրաստել բաց գրիլում (տես նկար d), եթե դա 

պիցցա կամ ձուկ է, որպեսզի չփչանա նրանց տեսքը, կամ փակ, եթե դա սթեյք կամ նրբերշիկ 

է: 

Սեղմեք «Start» կոճակը: Էկրանին կհայտնվի ընթացիկ ջերմաստիճանի արժեքը և կսկսվի 

ժամանակի հետադարձ հաշվարկը: 
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ԾԱՆՈԹՈՒԹՅՈՒՆ: Եթե դուք չսեղմեք «Start» կոճակը, 30 րոպե հետո գրիլը 

կտեղափոխվի սպասման ռեժիմ՝ էկրանին կհայտնվի «OFF» («Անջատված է») 
արձանագրությունը: 

Ժամանակի հետհաշվարկի ավարտից հետո 5 անգամ կհնչի ձայնային ազդանշան։ Էկրանին 

կհայտնվի «DONE» («Պատրաստ է») գրությունը։ 
Գրիլի ռեժիմների գունային ինդիկացիայի աղյուսակ (տես նկար c). 

Ինդիկատորի գույնը Գրիլի ռեժիմը 

Երկնագույն Տեղի է ունենում նախնական տաքացում 

Կանաչ Նախնական տաքացումը ավարտված է 

Դեղին Տեղի է ունենում մթերքի պատրաստում 

Կարմիր Մթերքի պատրաստումը ավարտված է 

Եթե դուք այլևս չեք պատրաստվում օգտագործել գրիլը, սեղմեք «Cancel» սմուցման 

անջատման կոճակը և խրոցը հանեք վարդակից: Սպասեք մինչև գրիլը սառչի, ապա զգույշ 
հանեք ճարպը հավաքելու համար ընդկալը ❽ և թափեք նրա պարունակությունը կոյուղու 

մեջ: Չմոռանաք շարժական վահանակները և ընդկալը լվանալ տաք օճառաջրով: 

Հնարավոր անսարքությունների վերացում 

1. Գրիլը չի միանում: Հնարավոր պատճառները և լուծումը. համոզվեք, որ վարդակում կա 

սնուցման լարում (օրինակ, միացնելով մեկ այլ սարքին սարք) և գրիլի խրոցը վարդակից 

ճիշտ է միացված:  

2. Գրիլը միանում է, բայց շարժական վահանակները չեն տաքանում: Հնարավոր 

պատճառները և լուծումը. համոզվեք, որ աշխատանքային ժամանակը և ջերմաստիճանը 

էկրանի վրա տեղադրված են և «Start» կոճակը սեղմված է: 

3. Վերահսկիչ վահանակը չի լուսավորվում: Հնարավոր պատճառները և լուծումը. 

անջատեք գրիլը վարդակից, թողեղ սառչի և կրկին միացրեք: 

Գրիլի աշխատանքի սխալների կոդերի աղյուսակ, ցուցադրված էկրանին. 

Սխալի կոդը Իմաստը 

Е1 Վերին թերմոստատի կոնտակտների կտրվելը 
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Е2 Վերին թերմոստատի կարճ միացում 

Е3 Ստորին թերմոստատի կոնտակտների կտրվելը 

Е4 Ստորին թերմոստատի կարճ միացում 

ՈՒՇԱԴՐՈՒԹՅՈՒ՛Ն Եթե հնարավոր միջոցներից ոչ մեկը չի լուծում ձեր խնդիրը, դիմեք 

ձեր մատակարարին կամ սպասարկման կենտրոնին: Խնդրում ենք մի ապամոնտաժեք 

սարքը և մի փորձեք վերանորոգել այն ինքնուրույն:   
 

Տեղեկատվություն ուտիլիզացիայի վերաբերյալ 
Այս խորհրդանիշները նշանակում են, որ սարքը, նրա մարտկոցներն ու 
կուտակիչները և էլեկտրական և էլեկտրոնային պարագաները 
ուտիլիզացնելիս պետք է հետևեք էլեկտրական և էլեկտրոնային 
սարքավորումների արտադրության թափոնների (WEEE) և մարտկոցի և 

մարտկոցի թափոնների հետ վարվելու կանոնակարգերին: Համաձայն 

կանոնների, տվյալ սարքավորումը ծառայության ժամկետի ավարտից հետո ենթակա է 
բաժան ուտիլիզացիայի։ Սարքը, մարտկոցները և կուտակիչները, ինչպես նաև էլեկտրական 
և էլեկտրոնային պարագաները չի կարելի ուտիլիզացնել չտեսակավորված քաղաքային 
թափոնների հետ, քանի որ դա կվնասի շրջակա միջավայրին: Այս սարքի ուտիլիզացիայի 

համար, այն պետք է վերադարձվի վաճառքի կետ կամ հանձնվի տեղական վերամշակման 
կետ: Մանրամասն տեղեկություններ ստանալու համար անհրաժեշտ է դիմել տեղական 

կենցաղային թափոնների ոչնչացման ծառայություն: 
 
 

ASBISc-ն իրեն իրավունք է վերապահում փոփոխել սարքը և փոփոխություններ ու փոփոխություններ կատարել 
այս փաստաթղթում առանց նախնական ծանուցման, 

Երաշխիքային ժամկետը և ծառայության ժամկետը ապրանքի գնման օրվանից 2 տարի է: 
Տեղեկություններ արտադրողի մասին` «ASBISc Enterprises PLC», Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, 

Cyprus (Կիպրոս): Արտադրված է Չինաստանում: 
Սարքի արդի տեղեկությունները և մանրամասն նկարագրությունը, ինչպես նաև միացման հրահանգները, 
հավաստագրերը, որակի և երաշխիքի վերաբերյալ պահանջներ ընդունող ընկերությունների մասին 
տեղեկությունները հասանելի են ներբեռնման համար aeno.com/documents հղումով: Նշված բոլոր 
ապրանքանիշերն ու դրանց անվանումները իրենց համապատասխան սեփականատերերի 
սեփականությունն են. 
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IT La griglia elettrica AENO EG1 è ada¶¶a �e  c¾cioa e Öa i �ia¶¶i di ca oe e �e¨ce. 

Specifiche techniche 

Tensione di alimentazione: 220–240 V AC; frequenza: 50/60 Hz. Potenza di 

uscita: 2000,0 W. Dimeo¨izoi del �iaoz di laÖz z (L×L): 320×220 mm. 

Temperatura della superficie dei pannelli rimovibili: 80–230 °C. Aogzlz di 
apertura: 40–130° (a�e ¶¾ a ca¨¾ale), 180° (a�e ¶¾ a ¶z¶ale). Tem�z di cz¶¶¾ a 
per una bistecca di 15 mm di spessore: 5 min. Vaschetta di raccolta dei grassi: 

plastica. Pannelli rimovibili: bilaterali. Peso: 5,08 kg. 

Set di consegna 

Griglia AENO EG1, pannelli rimovibili (2 pz.), vassoio di raccolta in plastica, guida 

rapida, scheda di garanzia. 

Restrizioni e avvertenze 

I bambioi e le �e ¨zoe czo di¨abili¶à �z¨¨zoz ¾¶iliçça e la g iglia ¨zlz ¨z¶¶z la 
supervisione di adulti e persone esperte. Tenere la griglia fuori dalla portata dei 

bambioi. Q¾aodz la g iglia è io f¾oçizoe, il cz �z della griglia si riscalda ad alta 

temperatura e il cibo emette vapore caldo e schizzi di grasso. Sollevare il 

coperchio della griglia ❷ solo dalla maniglia ❶ (ved. figura a). All'interno della 

base della griglia ❺ nel supporto ❾ è � e¨eo¶e ¾oa Öa¨che¶¶a di  acczl¶a io 
plastica ❽ (ved. figura b): spostare con cautela il corpo del grill in caso di 

raccolta di grasso caldo nella vaschetta. Non rimuovere la vaschetta di raccolta 

dalla ba¨e della g iglia fioché il di¨�z¨i¶iÖz ozo ¨i è raffreddato. Non toccare il 

cz �z della g iglia czo le maoi �¾aodz è io f¾oçizoe, ¾¶iliçça e g¾ao¶i da fz oz 
o guanti termici per maneggiare il dispositivo. Non utilizzare la griglia all'aperto, 

conservarlo lontano da fonti di calore, luce solare diretta, fiamme libere o 

¾midi¶à eleÖa¶a e ozo maoeggia lz mai czo le maoi bagoa¶e. Sczllega e 
¨em� e la ̈ �ioa della g iglia �¾aodz ozo è io ¾¨z. Nzo imme ge e il di¨�z¨i¶iÖz 
in acqua o altri liquidi. Se la griglia cade in acqua, staccare prima la spina e solo 
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dopo estrarlo dall'acqua indossando dei guanti. Non utilizzare mai la griglia se 

è daooeggia¶z z il ¨¾z caÖz di alimeo¶açizoe. Nzo ce ca e di  i�a a e il 
dispositivo da soli. Collocare sempre la griglia su una superficie dritta e stabile 

con una base solida e  e¨i¨¶eo¶e al calz e e io ¾o'a ea beo Öeo¶ila¶a. Se c'è 
troppo cibo nella griglia e questa si chiude pesantemente, non forzarla mai per 

non danneggiare il dispositivo. Per evitare incendi, non lasciare mai il 

dispositivo in funzione senza sorveglianza. Prima di collegare l'alimentazione, 

la griglia deve essere in posizione chiusa: il coperchio del corpo ❷ è abba¨¨a¶z. 
Dopo la cottura, utilizzare solo una spatola di legno o resistente al calore per 

sformare gli alimenti cotti. Non utilizzare forchette o coltelli affilati per 

 im¾zÖe e i cibi cz¶¶i, �e ché �z¶ ebbe z daooeggia e il  iÖe¨¶imeo¶z 
antiaderente. 

Preparazione al lavoro  

Disimballare la griglia e srotolare il cavo, ma non collegarla. Assicurarsi che la 

vaschetta di raccolta del grasso ❽ sia inserita nel supporto ❾ (ved. figura b) sul 

retro della base della griglia ❺ (ved. figura a). Premere il pulsante di rilascio 

superiore ❹ del pannello rimovibile superiore ❼ per rimuoverlo, quindi 

utilizzare il pulsante di rilascio inferiore ❹ per rimuovere il pannello rimovibile 

inferiore ❻ sollevandolo semplicemente verso l'alto. Lavare i pannelli rimovibili 

della griglia con acqua calda e sapone, quindi asciugarli con un panno 

morbido. Queste parti possono essere lavate anche in lavastoviglie. Lavare e 

asciugare i pannelli dopo ogni cottura. Prima dell'uso, rimettere a posto i 

pannelli della griglia superiore e inferiore. Mettere la griglia su una superficie 

piana, stabile e resistente al calore. 

NOTA. I pannelli rimovibili sono intercambiabili e reversibili: uno ha una 

¨¾�e ficie a cz¨¶e e l'al¶ z è �ia¶¶z. I cibi �z¨¨zoz e¨¨e e c¾cioa¶i ̈ ¾ �¾al¨ia¨i la¶z 
a scelta. Installare i pannelli in modo che lo scivolo del grasso ❿ sia rivolto 
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all'indietro: il grasso deve defluire da esso nella vaschetta di raccolta del grasso ❽. Quando si utilizza la griglia rimovibile per la prima volta, ungere la superficie 

di cottura con un sottile strato di olio da cucina utilizzando un panno di carta. 

Se necessario, riapplicare uno strato di olio per garantire che il rivestimento 

antiaderente funzioni al meglio. Per la prima volta, il dispositivo deve essere 

riscaldato senza cibo per 10 (dieci) mio¾¶i. Uoa �icczla �¾ao¶i¶à di f¾mz z zdz e 
legge z è czo¨ide a¶a oz male e ioozcua. 

Uso 

Chiudere la griglia. Collegarlo a una presa di corrente. Subito dopo suona un 

segnale acustico. Tutti gli indicatori sul pannello di controllo ❸ si accendono e si 

spengono. Sul display digitale al centro del pannello di controllo  (vedi 

figura c) a��a e la ̈ c i¶¶a "OFF" ("S�eo¶z"). Ci� ̈ igoifica che la g iglia è io mzdali¶à 
¨¶aodbÝ e ozo ¨i ¨¶a  i¨caldaodz. Seleçizoa e ¾oa delle ¶ e mzdali¶à di 
riscaldamento con i pulsanti: "Both Grill" – entrambi i pannelli della griglia, 

"Upper Grill" – pannello superiore della griglia, "Lower Grill" – pannello inferiore 

della griglia. Il display visualizza la temperatura e la durata del riscaldamento 

impostate come predefinite o uguali all'ultima impostazione. I loro valori 

possono essere modificati premendo i corrispondenti pulsanti "Su"  e "GiÆ" , 

situati su entrambi i lati del display accanto agli indicatori di temperatura e 

tempo .  

NOTA. È �z¨¨ibile mzdificare la temperatura e il tempo di riscaldamento 

di e¶¶ameo¶e d¾ ao¶e la cz¶¶¾ a, � emeodz i �¾l¨ao¶i "S¾" e "GiÆ" 
cz  i¨�zodeo¶i. Io mzdali¶à ¨¶aod-by, premendo contemporaneamente questi 

pulsanti per regolare la temperatura, la scala di misurazione della temperatura 

�a¨¨a da °C a °F. 
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Preriscaldamento. Premere il pulsante "Start". Sul display appare "PRE". 

Quando il preriscaldamento finisce, un segnale acustico suona 5 volte. 

NOTA. Non inserire il cibo nella griglia durante il preriscaldamento. 

Cottura del cibo. Aprire la griglia e posizionare il cibo sul pannello rimovibile 

inferiore. Chiudere la griglia. 

NOTA. È �z¨¨ibile c¾zce e i cibi oella g iglia a�e ¶a (Öedi fig¾ a d) se si tratta di 

pizza o pesce per non rovinarne la forma, oppure nella griglia chiusa se si tratta 

di bistecche o salsicce. 

Premere il pulsante "Start". Viene visualizzata la temperatura attuale e inizia il 

conto alla rovescia. 

NOTA. Se non si preme il pulsante "S¶a ¶", la g iglia �a¨¨a io mzdali¶à ¨¶aodbÝ 
dopo 30 minuti: sul display appare "OFF". 

Alla fine del conto alla rovescia un segnale acustico suona 5 volte. "DONE" 

("Fatto") appare sul display. 

Tabella dei czlz i della mzdali¶à di g iglia (Öede e fig¾ a c): 

Colore dell'indicatore Mzdali¶à di g iglia 

Blu Preriscaldamento  

Verde Preriscaldamento finito 

Giallo Cottura del cibo  

Rosso Preparazione del cibo completata 

Se ozo ¨i io¶eode �iÆ ¾¶iliçça e la g iglia, � eme e il �¾l¨ao¶e di acceo¨izoe 
"Cancel" e scollegare il grill. Attendere che la griglia si sia raffreddata, quindi 

rimuovere con cautela la vaschetta di raccolta del grasso ❽ e versarne il 
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contenuto nello scarico. Ricordarsi di lavare i pannelli rimovibili e il vassoio con 

acqua calda e sapone. 

Risoluzione dei problemi 

7. La griglia non si accende. Possibili cause e soluzione: verificare che la presa 

sia alimentata (ad esempio collegando un altro dispositivo funzionante) e 

che la spina della griglia sia inserita correttamente nella presa.  

8. La griglia si accende ma i pannelli rimovibili non si riscaldano. Possibili cause 

e soluzione: assicurarsi che l'ora di funzionamento e la temperatura sul 

display siano impostate e che il pulsante "Start" sia premuto. 

9. Il �aooellz di czo¶ zllz ozo è acce¨z. Pz¨¨ibili ca¾¨e e ¨zl¾çizoe: ¨czllegare la 

griglia, lasciarlo raffreddare e ricollegarlo. 

Tabella dei codici di errore di funzionamento della griglia visualizzati sul display: 

Codice di errore Valore 

Е1 Rottura dei contatti del termostato superiore 

Е2 Cortocircuito del termostato superiore 

Е3 Rottura dei contatti del termostato inferiore 

Е4 Cortocircuito del termostato inferiore 

ATTENZIONE! Se nessuna delle possibili soluzioni risolve il problema, contattare 

il tuo fornitore o centro di assistenza. Si prega di non smontare o tentare di 

riparare il dispositivo da soli. 
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Informazioni sul riciclaggio 

Il ¨imbzlz ¨igoifica che è oece¨¨a iz ¨eg¾i e i  egzlameo¶i ¨¾i 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) e 

sui rifiuti di pile e batterie quando si smaltisce il dispositivo, le 

sue batterie e accumulatori e i suoi accessori elettrici ed 

elettronici. Secondo le norme questo dispositivo deve essere 

smaltito separatamente alla fine della sua vita utile.  

Non smaltire il dispositivo, le sue batterie e accumulatori o i 

suoi accessori elettrici ed elettronici insieme ai rifiuti urbani non differenziati, 

�ziché ci� ¨a ebbe daooz¨z �e  l'ambieo¶e. 
Per smaltire questo dispositivo deve essere restituito al punto vendita o 

consegnato a un centro di riciclaggio locale.  

Dovresti contattare il tuo servizio locale di smaltimento dei rifiuti domestici per 

i dettagli. 

 

 

 

 

 

 

 
ASBISc si riserva il diritto di modificare il dispositivo e di apportare cambiamenti e alterazioni al 

presente documento senza preavviso agli utenti. 

Dati del produttore: ASBISc Enterprises PLC, Agios Athanasios, Diamond Court, 43 Kolonakiou 

Street, 4103 Limassol, Cipro. Prodotto in Cina. 

Iofz maçizoi aggiz oa¶e e ¾oa de¨c içizoe de¶¶aglia¶a del di¨�z¨i¶iÖz, cz¨ì czme le i¨¶ ¾çizoi di 
czllegameo¶z, i ce ¶ifica¶i, le iofz maçizoi ¨¾lle açieode che acce¶¶aoz i  eclami di �¾ali¶à e le 
garanzie sono disponibili per il download su aeno.com/documents. Tutti i marchi e i loro nomi 

meoçizoa¶i ¨zoz di � z� ie¶à dei lz z  i¨�e¶¶iÖi � z� ie¶a i.  
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KA ელექტრო გრილი AENO EG1 განკუთვნილია სხვადასხვა ხორცისა და თევზის 

კერძების მოსამზადებლად. 

ტექნიკური მახასიათებლები 

მიწოდების ძაბვა: AC220–240 ვ; სიხშირე: 50/60 ჰც. სიმძლავრე: 2000.0 ვტ (800 ვტ. 

სამუშაო ზედაპირის ზომა (სიგრძე × სიგანე): 320 მმ × 220 მმ. მოსახსნელი პანელების 

სამუშაო ზედაპირის ტემპერატურა: 80–230 °C გახსნის კუთხე: 40°-130° 
(ნებაყოფლობით გახსნა), 180° (სრული გახსნა). 15 მმ სისქის სტეიკის მომზადების 

დრო: 5 წთ. ცხიმების შემგროვებელი ჟარონი: პლასტიკური. მოსახსნელი პანელები: 

ორმხრივი. წონა: 5,08 კგ. 

მისაწოდებელი ნაკრები 

AENO-ს გრილი, მოსახსნელი პანელები (2 ცალი), პლასტმასის შემგროვებელი ჟარონი, 

მოკლე სახელმძღვანელო, საგარანტიო ბარათი. 

შეზღუდვები და გაფრთხილებები 

ბავშვებსა და შეზღუდული შესაძლებლობის მქონე პირებს შეუძლიათ გამოიყენონ 

გრილი მხოლოდ მოზრდილთა და გამოცდილი ადამიანების ზედამხედველობით. 

შეინახეთ გრილი ბავშვებისთვის მიუწვდომელ ადგილას. გრილის მუშაობის დროს, 

მისი კორპუსი მაღალ ტემპერატურაზე თბება, საკვები უშვებს ცხელ ორთქლს და 

ცხიმის შხეფებს. გრილის კორპუსის სახურავი ❷  მოხსენით მხოლოდ სახელურით  ❶ 

(იხ. სურათი a). ფსკერზე ❾ გრილის კორპუსის ფუძის შიგნით ❺ არის პლასტმასის 

შემგროვებელი ჟარონი ❽ (იხ. სურათი b): გრილის კორპუსი ფრთხილად გადაიტანეთ, 

თუ ჟარონზე ცხელი ცხიმი დაგროვდა. არ ამოიღოთ შემგროვებელი ჟარონი გრილის 

კორპუსის ძირიდან, სანამ მოწყობილობა არ გაცივდება. მისი მუშაობის დროს ხელით 

არ შეეხოთ გრილის კორპუსს, გამოიყენეთ სიცხისგან დამცავი ხელთათმანები ან 

ნაჭრები მოწყობილობასთან მუშაობისთვის. ნუ გამოიყენებთ თქვენს გრილს შენობის 

გარეთ, შეინახეთ იგი სიცხისგან, მზის პირდაპირი სხივებისგან, ღია ალისგან ან 

მაღალი ტენიანობისგან შორს და არასოდეს გამოიყენოთ ის სველი ხელებით. 
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ყოველთვის ამოიღეთ შტეკერი შტეფსელიდან, როდესაც არ იყენებთ გრილს. ნუ 

ჩადებთ მოწყობილობას წყალში ან სხვა სითხეებში. თუ გრილი წყალში ჩავარდა, ჯერ 

გათიშეთ ის და შემდეგ ხელთათმანების საშუალებით ამოიღეთ მოწყობილობა 

წყლიდან. არასდროს გამოიყენოთ გრილი, თუ ის ან მისი კვების კაბელი 

დაზიანებულია. ნუ შეეცდებით თავად მოწყობილობის შეკეთებას. თქვენი გრილი 

ყოველთვის განათავსეთ სწორ, სტაბილურ ზედაპირზე, სითბოს მიმართ მდგრადი და 

მყარი ფუძით და კარგად ვენტილირებად ადგილას. თუ გრილში მოთავსებულია 

ძალიან ბევრი საკვები და მისი დახურვა რთულია, არასდროს დაატანოთ ძალა, რადგან 

ამან შეიძლება დააზიანოს აპარატი. ხანძრის საშიშროების თავიდან ასაცილებლად, 

არასდროს დატოვოთ აპარატი უყურადღებოდ, მუშაობის დროს. გრილი დენთან 

მიერთებამდე უნდა იყოს დახურულ მდგომარეობაში: კორპუსის თავსახური უნდა 

იყოს დაკეტილი ❷. მომზადების შემდეგ ამოიღეთ მომზადებული საკვები მხოლოდ 

ხის ან სითბოს მიმართ მდგრადი სპატულის გამოყენებით. არ გამოიყენოთ ბასრი 

ჩანგალი ან დანა მზა საკვების ამოსაღებად, რადგან ამან შეიძლება დააზიანოს დამცავი 

საფარი. 

ექსპლუატაციამდე მომზადება  

გახსენით თქვენი გრილი და გაათავისუფლეთ კაბელი, მაგრამ ნუ შეაერთებთ მას 

კვების ბლოკში. დარწმუნდით, რომ შემგროვებელი ჟარონი ❽ დამონტაჟებულია 

თაროზე ❾ (იხ. სურათი b) გრილის კორპუსის ძირის უკანა ნაწილში ❺ (იხ. სურათი 

a). დააჭირეთ ზედა მოსახსნელი ❹ პანელის ფიქსატორის ❼ ზედა ღილაკს, რომ 

ამოიღოთ იგი, შემდეგ კი ქვედა განყოფილების ქვედა ფიქსატორის პანელის ❹ 

გამოყენებით ქვედა მოსახსნელი პანელი ამოიღეთ ❻ უბრალოდ მისი ზემოთ აწევით. 

გარეცხეთ გრილის მოსახსნელი პანელები თბილ საპნიან წყალში, შემდეგ გაამშრალეთ 

რბილი ქსოვილით. ამ დეტალების გარეცხვა ასევე უსაფრთხოა ჭურჭლის სარეცხ 

მანქანაში. გარეცხეთ და გააშრეთ პანელები ყოველი მომზადების შემდეგ. 
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გამოყენებამდე კვლავ მიამაგრეთ ზედა და ქვედა გრილის პანელები თავის ადგილზე. 

განათავსეთ გრილი ბრტყელ, სტაბილურ, სიცხის მიმართ მდგრად ზედაპირზე. 

შენიშვნა მოსახსნელი პანელები ურთიერთშემცვლელია და შენაცვლებადია: ერთ 

მხარეს აქვს კბილანებიანი, ხოლო მეორე - ბრტყელი ნაწილი. საჭმლის მომზადება 

შეგიძლიათ თქვენს მიერ არჩეულ ორივე მხარეს. დააინსტალირეთ პანელები ისე, რომ 

ცხიმის მომშორებელი ჩამკეტი ❿ უკანა მხარეს მიემართოს: ცხიმი უნდა გაედინოს 

მასში ცხიმის შემგროვებელ ჟარონამდე ❽. გრილის მოსახსნელი პანელების 

პირველად გამოყენებისას მსუბუქად გადაუსვით სამუშაო ზედაპირს ზეთი ქაღალდის 

ხელსახოცის გამოყენებით. ხელახლა წაუსვით ზეთი საჭიროებისამებრ, რათა 

უზრუნველყოფილ იქნას მიწებებისგან დამცავი საფარის საუკეთესო ეფექტიანობა. 

პირველად, მოწყობილობა უნდა გაცხელდეს საკვები პროდუქტების გარეშე 

დაახლოებით ათი (10) წუთის განმავლობაში. მცირეოდენი მსუბუქი კვამლი ან სუნი 

ნორმალურად და უვნებლად ითვლება. 

ექსპლუატაცია 

დახურეთ გრილი. შეაერთეთ იგი შტეფსელში. ამის შემდეგ დაუყოვნებლივ გაიგებთ 

სიგნალის ხმას. მართვის პანელზე ყველა ინდიკატორი ❸ აინთება და გაითიშება. 

მართვის პანელის შუა ციფრულ ეკრანზე  (იხ. სურათი c) ნახავთ წარწერა 

"OFF"-ს ("გამორთულია"). ეს ნიშნავს, რომ გრილი არის ლოდინის რეჟიმში და არ 

ცხელდება. გამოიყენეთ ღილაკები, რომ შეარჩიოთ გათბობის სამი რეჟიმიდან ერთ-

ერთი: ”ორივე გრილი” - ორივე გრილის პანელი, ”ზედა გრილი” - ზედა გრილის 

პანელი, ”ქვედა გრილი” - ქვედა გრილი პანელი. ეკრანზე გამოჩნდება ტემპერატურა 

და გათბობის დრო, რომლებიც ნაგულისხმევად არის მითითებული ან ბოლო 

პარამეტრების მსგავსია. მათი მნიშვნელობების შეცვლა შესაძლებელია შესაბამისი 

ღილაკებზე -"მაღლა"  და "დაბლა"  დაჭერით, რომლებიც მდებარეობს 

ტემპერატურისა  და დროის  მაჩვენებლებთან ეკრანის ორივე მხარეს .  
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შენიშვნა თქვენ შეგიძლიათ შეცვალოთ ტემპერატურა და გათბობის დრო პროდუქტის 

მომზადების დროს შესაბამისი ღილაკების "მაღლა" და "დაბლა"-ზე დაჭერით. 

ლოდინის რეჟიმში, ამ ღილაკების ერთდროულად დაჭერით ტემპერატურის 

შესასწორებლად, შეიცვლება ტემპერატურის გაზომვის ერთეული °C- დან °F- მდე 

წინასწარ გახურება. დააჭირეთ ღილაკს "Start". ეკრანზე გამოჩნდება წარწერა "PRE". 

წინასწარი გახურების დასრულების შემდეგ, 5-ჯერ გაიგებთ სიგნალის ხმას. 

შენიშვნა არ განათავსოთ საკვები გრილზე წინასწარ გახურების დროს. 

პროდუქტის მომზადება. გახსენით გრილი და განათავსეთ საკვები მოსახსნელ 

პანელზე. დახურეთ გრილი. 

შენიშვნა საჭმლის მომზადება შეგიძლიათ ღია გრილზე (იხ. ფიგურა d), თუ ამზადებთ 

პიცას ან თევზს ისე, რომ ფორმა არ გაუფუჭოთ, ან დახურულ გრილში, თუ ამზადებთ 

სტეიკს ან ძეხვს. 

დააჭირეთ ღილაკს "Start". ეკრანზე გამოჩნდება მიმდინარე ტემპერატურის 

მნიშვნელობა და ათვლა იწყება. 

შენიშვნა თუ არ დააჭირეთ ღილაკს დაწყება, ცხაური 30 წუთის შემდეგ გადავა 

ლოდინის რეჟიმში: ეკრანზე გამოჩნდება "OFF" ("გამორთულია"). 

დროის უკუღმა ათვლის დასრულებასთან ერთად, 5-ჯერ გაიგებთ სიგნალის ხმას. 

ეკრანზე გამოჩნდება წარწერა "DONE" ("მზადაა"). 

გრილის რეჟიმის ფერების აღმნიშვნელი ცხრილი (იხ. სურათი c): 

ინდიკატორის ფერი გრილის რეჟიმი 

ლურჯი მიმდინარეობს წინასწარ გახურება 

მწვანე წინასწარ გახურება დასრულებულია 

ყვითელი მიმდინარეობს პროდუქტის მომზადება 
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წითელი დასრულებულია პროდუქტის მომზადება 

თუ თქვენი გრილის გამოყენებას აღარ აპირებთ, დააჭირეთ ღილაკს ”Cancel” და 

გამორთეთ ის. დაველოდოთ გრილის გაგრილებას, შემდეგ ფრთხილად ამოიღეთ 

ცხიმის შემგროვებელი ჟარონი ❽ და კანალიზაციაში გადაღვარეთ მისი შიგთავსი. არ 

დაგავიწყდეთ მოსახსნელი პანელებისა და ცხიმის შემგროვებელი ჟარონის გარეცხვა 

თბილი საპნიანი წყლით. 

შესაძლო გაუმართაობის აღმოფხვრა 

1. გრილი არ ირთვება. შესაძლო მიზეზი და გამოსავალი: დარწმუნდით, რომ 

ელექტროენერგიის მიწოდება არ არის შეფერხებული (მაგალითად, სხვა სამუშაო 

მოწყობილობის ჩართვით) და გრილის შტეკერი სწორად არის შეერთებული 

შტეფსელში.  

2. გრილი ჩართულია, მაგრამ მოსახსნელი პანელები არ ცხელდება. შესაძლო მიზეზები 

და გამოსავალი: დარწმუნდით, რომ ეკრანზე დაყენებულია სამუშაო დრო და 

ტემპერატურა და დააჭირეთ ღილაკს "Start". 

3. მართვის პანელი გამორთულია. შესაძლო მიზეზები და გამოსავალი: გამოაერთეთ 

გრილი შტეფსელიდან, გააციეთ და შემდეგ ისევ ჩართეთ მასში. 

ეკრანზე ნაჩვენები გრილის ხარვეზის კოდების ცხრილი: 

ხარვეზის კოდი მნიშნვნელობა 

Е1 ზედა თერმოსტატის კონტაქტების გაწყვეტა 

Е2 ზედა თერმოსტატის მოკლე ჩართვა 

Е3 ქვედა თერმოსტატის კონტაქტების გაწყვეტა 

Е4 ქვედა თერმოსტატის მოკლე ჩართვა 
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ყურადღება! თუ ვერცერთი საშუალება ვერ გადაჭრის თქვენს პრობლემას, 

დაუკავშირდით თქვენს მომწოდებელს ან სერვისცენტრს. გთხოვთ, ნუ დაშლით 

მოწყობილობას და თავად ნუ შეეცდებით მის შეკეთებას.   
 

ნარჩენების თავიდან მოშორების შესახებ ინფორმაცია 

ეს სიმბოლოები გულისხმობს, რომ თქვენი მოწყობილობის, მისი 

ბატარეების და აკუმულატორების და მისი ელექტრო და 

ელექტრონული აქსესუარების გადაყრისას თქვენ უნდა დაიცვათ 

ელექტრო და ელექტრონული აღჭურვილობის ნარჩენებისა 

(WEEE) და ბატარეისა და აკუმულატორის ნარჩენების თავიდან 

მოშორების რეგულაციები. რეგულაციების თანახმად, ეს 

მოწყობილობა ექვემდებარება ცალ-ცალკე გადაყრას მისი 

სარგებლიანობის ვადის ბოლოს.  

არ გადააგდოთ მოწყობილობა, მისი ბატარეები და აკუმულატორები, ასევე მისი 

ელექტრო და ელექტრონული აქსესუარები არასორტიზებულ მუნიციპალურ 
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KK AENO EG1 электр грилі әртүрлі ет және балық тағамдарын дайындауға 
арналған. 
Техникалық сипаттамалары 
Қуат кернеуі: AC220–240В; жиілігі: 50/60 Гц. Қуаты: 2000.0 Вт. Жұмыс бетінің 
өлшемі (Ұ × Е): 320 мм × 220 мм. Алынбалы панельдер бетінің жұмыс 
температурасы: 80–230 °C. Ашылу бұрышы: 40°–130° (кез келген ашылуы), 
180° (толық ашылуы). Қалыңдығы 15 мм стейктің дайындалу уақыты: 5 мин. 
Майды жинауға арналған астауша: пластик. Алынбалы панельдер: 
екіжақты. Салмағы: 5,08 кг. 
Жеткізілім жинақтамасы 
AENO грилі, алынбалы панельдер (2 дана), майды жинауға арналған 
пластик астауша, қысқаша нұсқаулық, кепілдік талоны. 
Шектеулер мен ескертулер 
Балалар мен мүмкіндігі шектеулі тұлғалар грильді тек ересектер мен 
тәжірибелі адамдардың бақылауымен пайдалана алады. Грильді 
балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз. Грильдің жұмыс істеуі 
кезінде оның корпусы жоғары температураға дейін қызады, өнімдер 
ыстық бу және май шашырандыларын шығарады. Гриль корпусының 
қақпағын ❷  тек тұтқасынан ❶ ұстап көтеріңіз (а суретін қараңыз). Гриль 
корпусының ❺ негізінің ішінде түпқоймада ❾ майды жинауға арналған 
пластик астауша ❽ бар (b суретін қараңыз): егер астаушада ыстық май 
жиналса, гриль корпусын абайлап қозғаңыз. Аспап суымағанша 
астаушаны гриль корпусының негізінен алып шықпаңыз. Гриль корпусын 
жұмыс істеп тұрғанда қолмен ұстамаңыз, құрылғымен жұмыс істеу үшін 
жылудан қорғағыш биялай немесе қолғап қолданыңыз. Грильді бөлмеден 
тыс пайдаланбаңыз, оны жылу көздерінен, күн сәулесінен, ашық оттан 
немесе жоғары ылғалдылықтан сақтаңыз және оны ешқашан дымқыл 
қолмен ұстамаңыз. Грильді пайдаланбаған кезде әрқашан ашаны 
розеткадан суырыңыз. Құрылғыны суға немесе басқа сұйықтықтарға 
батырмаңыз. Егер гриль суға құлап кетсе, алдымен оны розеткадан 
ажыратыңыз және тек осыдан кейін қолғап киіп, құрылғыны судан алып 
шығыңыз. Гриль немесе оның қуат сымы зақымдалған болса, грильді 
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ешқашан пайдаланбаңыз. Құрылғыны өзіңіз жөндеуге тырыспаңыз. 
Грильді әрқашан сенімді және ыстыққа төзімді негізі бар тегіс орнықты 
жерге және жақсы желдетілетін бөлмеде орнатыңыз. Егер грильде тағам 
көп болса және ол әрең жабылатын болса, ешқашан күш қолданбаңыз, бұл 
құрылғыны зақымдауы мүмкін. Өрт қаупін болдырмау үшін құралды жұмыс 
істеп тұрған кезде оны ешқашан қараусыз қалдырмаңыз. Электр желісіне 
қосар алдында гриль жабық күйде болуы керек: корпустың қақпағы ❷ 
түсіріледі. Пісіргеннен кейін дайындалған тағамды тек ағаш немесе 
ыстыққа төзімді қалақшаны қолданып салыңыз. Дайындалған тағамды алу 
үшін өткір шанышқыны немесе пышақты пайдаланбаңыз, бұл күюге қарсы 
жабынды зақымдауы мүмкін. 
Жұмысқа дайындық  
Грильдің орамасын ашып, кабельді тарқатыңыз, бірақ оны розеткаға 
қоспаңыз. Майды жинауға арналған астауша ❽ гриль корпусы негізінің ❺ 
артқы жағындағы (a суретін қараңыз) түпқоймаға ❾ орнатылғанына (b 
суретін қараңыз) көз жеткізіңіз. Жоғарғы алынбалы панельді ❼ шешіп алу 
үшін оның бекіткішінің жоғарғы батырмасын ❹ басыңыз, осыдан кейін 
бекіткіштің төменгі батырмасы ❹ арқылы төменгі алынбалы панельді ❻ 
жай ғана жоғары көтеріп, шешіп алыңыз. Грильдің алынбалы панельдерін 
жылы сабынды сумен жуып, жұмсақ шүберекпен құрғатып сүртіңіз. Бұл 
бөлшектерді сондай-ақ ыдыс жуатын машинада жууға болады. 
Панельдерді әр тағам дайындаған сайын жуып, кептіріңіз. Пайдаланар 
алдында грильдің жоғарғы және төменгі панельдерін өз орындарына 
қайта қойыңыз. Грильді тегіс және орнықты ыстыққа төзімді бетке 
қойыңыз. 
ЕСКЕРТПЕ. Алынбалы панельдер өзара ауыстырмалы және екіжақты: бір 
жағы қырлы, ал екіншісі — жазық бетке ие. Өнімдерді өз таңдауыңыз 
бойынша кез келген жағында дайындауға болады. Панельдерді майды 
ағызу науасы ❿ артқа қарайтындай етіп орнатыңыз: май одан майды 
жинауға арналған астаушаға ❽ ағып кетуі тиіс. Грильдің алынбалы 
панельдерін бірінші қолданар кезінде олардың жұмыс бетіне қағаз 
майлықпен аспаздық майдың жұқа қабатын жағыңыз. Қажет болса күюге 
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қарсы жабынның жақсырақ жұмыс істеуін қамтамасыз ету үшін қайталап 
тағы бір қабат май жағыңыз. Алғаш рет құрылғы тамақ өнімдерінсіз 
шамамен он (10) минут бойы қызады. Аз мөлшерде жеңіл түтін немесе иіс 
қалыпты және зиянсыз болып саналады. 
Пайдалану 

Грильді жабыңыз. Оны розеткаға қосыңыз. Осыдан кейін бірден дыбыстық 
сигнал естіледі. Бақылау панелінде ❸ барлық индикаторлар жанып, 
сөнеді. Бақылау панелінің ортасындағы цифрлық таблода  (с 
суретін қараңыз) «OFF» («Сөндірулі») жазуын көресіз. Ол гриль күту 
режимінде екенін және қызбайтынын білдіреді. Батырмалар арқылы 
қыздырудың үш режимінің бірін таңдаңыз: «Bz¶h G ill» – грильдің екі 
панелі, «U��e  G ill» – грильдің жоғарғы панелі, «Lz×e  G ill» – грильдің 
төменгі панелі. Таблода  әдепкі бойынша немесе соңғы баптауларға сәйкес 
орнатылған қыздыру температурасы мен уақыты көрсетіледі. Олардың 
мәндерін таблоның екі жағында температура  мен уақыттың  
көрсеткіштерінің қасында орналасқан тиісті «Жоғары»  және «Төмен»  
батырмаларына басып, өзгертуге болады.  
ЕСКЕРТПЕ. Қыздыру температурасы мен уақытын тікелей өнімді дайындау 
кезінде тиісті «Жоғары» және «Төмен» батырмаларына басып, өзгертуге 
болады. Температураны реттеу үшін осы батырмаларды күту режимінде 
бір мезгілде басу температураны өлшеу шкаласының °C-ден °F-ке өтуіне 
әкеледі. 
Алдын ала қыздыру. «S¶a ¶» батырмасын басыңыз. Таблода «PRE» жазуы 
пайда болады. Алдын ала қыздыру аяқталғаннан кейін 5 рет дыбыстық 
сигнал естіледі. 
ЕСКЕРТПЕ. Алдын ала қыздыру кезінде грильге өнімдерді салмаңыз. 
Өнімді дайындау. Грильді ашып, өнімдерді төменгі алынбалы бетке 
қойыңыз. Грильді жабыңыз. 
ЕСКЕРТПЕ. Өнімдерді, егер ол пицца немесе балық болса, пішінін 
бүлдірмеу үшін ашық грильде (d суретін қараңыз), ал егер ол стейк немесе 
шағын шұжық болса жабық грильде дайындауға болады. 
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«S¶a ¶» батырмасын басыңыз. Таблода ағымдағы температураның мәні 
пайда болады және уақыттың кері санағы басталады. 
ЕСКЕРТПЕ. Егер сіз «S¶a ¶» батырмасын баспасаңыз, 30 минуттан кейін 
гриль күту режиміне өтеді: таблода «OFF» («Сөндірулі») жазуы пайда 
болады. 
Уақыттың кері санағы аяқталған кезде 5 рет дыбыстық сигнал естіледі. 
Таблода «DONE» («Дайын») жазуы пайда болады. 
Гриль режимдерінің түстік индикациясы кестесі (с суретін қараңыз): 

Индикатордың түсі Гриль режимі 

Көгілдір Алдын ала қыздыру жүріп жатыр 

Жасыл Алдын ала қыздыру аяқталды 

Сары Өнімді дайындау жүріп жатыр 

Қызыл Өнімді дайындау аяқталды 

Егер сіз грильді енді қолданбайтын болсаңыз, «Caocel» қуатты өшіру 
батырмасына басып, айырды розеткадан суырыңыз. Гриль суығанын күтіп, 
майды жинауға арналған астаушаны ❽ ақырын алып шығыңыз, оның 
ішіндегісін кәріз жүйесіне төгіңіз. Алынбалы панельдер мен астаушаны 
жылы сабынды сумен жууды ұмытпаңыз. 
Ықтимал ақаулықтарды жою 
1. Гриль қосылмайды. Ықтимал себептері мен шешімі: розеткада қуат 

кернеуі бар екеніне (мысалы, оған басқа жұмыс істеп тұрған аспапты 
қосып) және гриль айыры розеткаға дұрыс салынғанына көз жеткізіңіз.  

2. Гриль қосылады, бірақ алынбалы панельдер қызбайды. Ықтимал 
себептері мен шешімі: таблодағы жұмыс уақыты мен температурасы 
орнатылғанына және «S¶a ¶» батырмасы басылғанына көз жеткізіңіз. 

3. Бақылау панелі жанбайды. Ықтимал себептері мен шешімі: грильді 
розеткадан сөндіріп, оның суығанын күтіңіз, қайта қосыңыз. 
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Таблода көрсетілетін гриль жұмысындағы қателер кодтарының кестесі: 

Қате коды Мәні 

Е1 Жоғарғы термостат түйіспелерінің үзілуі 

Е2 Жоғарғы термостаттың қысқаша тұйықталуы 

Е3 Төменгі термостат түйіспелерінің үзілуі 

Е4 Төменгі термостаттың қысқаша тұйықталуы 

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Егер мүмкін әдістердің ешқайсысы сіздің 
мәселеңізді шешпесе, жеткізушіңізге немесе қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз. Құрылғыны бөлшектемеңіз және оны өз бетіңізше 
жөндеуге тырыспаңыз.   
Кәдеге жарату туралы ақпарат 

Бұл белгілер құрылғыны, оның аккумуляторлары мен 
аккумуляторларын, сондай -ақ оның электрлік және 
электронды керек -жарақтарын қоқысқа тастау кезінде 
электрлік және электронды қондырғылардың қалдықтарын 
(WEEE), батарея мен аккумулятор қалдықтарының ережелерін 
сақтауды білдіреді. Нормативтік құжаттар бұл жабдықты 

пайдалану мерзімі аяқталғаннан кейін бөлек жинауды талап етеді.  
Құрылғыны, оның батареялары мен аккумуляторларын, сондай -ақ оның 
электрлік және электронды керек -жарақтарын сұрыпталмаған қалалық 
қалдықтармен бірге тастамаңыз, себебі бұл қоршаған ортаға зиян 
тигізеді.Бұл жабдықты тастау үшін оны сату орнына немесе жергілікті қайта 
өңдеу орталығына қайтару қажет. 
ASBISc пайдаланушыларға алдын ала ескертусіз құрылғыны өзгертуге және осы құжатқа 
өзгертулер мен өзгертулер енгізуге құқығын өзіне қалдырады. 
Кепілдік және қызмет ету мерзімі өнімді сатып алған күннен бастап 2 жылды құрайды.  
Өндіруші туралы мәліметтер: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, 
Cyprus. (Кипр). Қытайда жасалған. 
Заманауи ақпарат пен құрылғының егжей–тегжейлі сипаттамасын, сондай–ақ қосылу 
нұсқаулығын, сертификаттарды, сапа мен кепілдікке шағымдарды қабылдайтын 
компаниялар туралы ақпаратты aeno.com/documents сайтынан жүктеуге болады. Барлық 
аталған сауда белгілері және олардың атаулары тиісті иелерінің меншігі болып табылады.  
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LT Elek¶ ioė ke�¨oioė AENO EG1 ¨ki ¶a gamio¶i įÖai i¾¨ mė¨z¨ i  é¾Öie¨ 
patiekalus. 

Techoioė¨ ¨�ecifikacijz¨ 

Mai¶ioimz į¶am�a: AC220–240 V; daéoi¨: 50/60 Hz. Galia: 2000.0 W. Darbo 

�aÖi ¬ia¾¨ dÝdi¨ (D × Š): 320 mm × 220 mm. N¾imamÒ �lzk¬čiÒ da bioiz 
�aÖi ¬ia¾¨ ¶em�e a¶Ð a: 80-230 °C. A¶ida Ýmz kam�a¨: 40°-130° (a¶¨i¶ik¶ioi¨ 
a¶ida Ýma¨), 180° (Öi¨i¬ka¨ a¶ida Ýma¨). 15 mm ¨¶z iz ke�¨oiz ke�imz laikas: 

5 mio. RiebalÒ la¬ėjimz �adėkla¨: �la¨¶ikioi¨. N¾imami ¨kÝdai: dÖi�¾¨iai. SÖz i¨: 
5,08 kg. 

Tiekimo komplektas 

Ke�¨oioė AENO, o¾imami ¨kÝdeliai (2 Öo¶.), �la¨¶ikioi¨ la¬ėjimz �adėkla¨, 

trumpas vartotojo vadovas, garantinis talonas 

A� ibzjimai i  į¨�ėjimai 
Vaikai i  oeįgalÐ¨ émzoė¨ gali oa¾dz¶i¨ ke�¨oioe ¶ik � iéiÐ imi ¨¾a¾g¾¨iÒjÒ i  
�a¶Ý ¾¨iÒ émzoiÒ. Ke�¨oioę laikÝki¶e Öaikam¨ oe�a¨iekiamzje Öie¶zje. Kai 
ke�¨oioė Öeikia, ke�¨oioė¨ kz �¾¨a¨ įkai¨¶a iki a¾k¬¶z¨ ¶em�e a¶Ð z¨, z mai¨¶a¨ 

¨kleidéia ka ¬¶¾¨ ga ¾¨ i   iebalÒ �¾ ¨l¾¨. Pakelki¶e g z¶eliÒ daog¶į ❷ tik ué 

rankenos ❶ (ér. a pav.). Kepsnio korpuso ❺ pagrindo viduje yra plastikinis 

la¬ėjimo padėklas ❽ yra stende ❾ (ér. b pav.): atsargiai perkelkite kepsninės 

korpusą, jei la¬ėjimo padėkle kaupiasi kar¬ti riebalai. Nei¬imki¶e la¬ėjimz 
�adėklz i¬ ke�¨oiz kz �¾¨z �ag iodz, kzl � ie¶ai¨a¨ oea¶Öė¨z. Kai ke�¨oioė 
Öeikia, oelie¨ki¶e  aokzmi¨ jz¨ kz �¾¨z, oa¾dzki¶e z kai¶ė¨ �i ¬¶ines arba 

�i ¬¶ioe¨, a�¨a¾gaočia¨ o¾z ka ¬čiz. Neoa¾dzki¶e ke�¨oioė¨ la¾ke, laikÝki¶e 
a¶zkia¾ o¾z ka ¬čiz ¬al¶ioiÒ, ¶ie¨izgioiÒ ¨a¾lė¨ ¨�iod¾liÒ, a¶Öi z¨ lie�¨oz¨ a  
didelė¨ d ėgmė¨ i  oiekada oelie¨ki¶e jz¨ ¬la�izmi¨  aokzmi¨. Kai oeoa¾dzja¶e 
ke�¨oioė¨, Öi¨ada i¬¶ a¾ki¶e mai¶ioimz ki¬¶¾ką. Neme ki¶e � ie¶ai¨z į Öaodeoį 
a  ki¶¾¨ ¨kÝ¨či¾¨. Jei ke�¨oioė įk i¶z į Öaodeoį, �i mia¾¨ia a¶j¾oki¶e ją o¾z 
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elek¶ z¨ ¶ioklz i  ¶ik ¶ada i¬¶ a¾ki¶e i¬ Öaodeo¨ mÐÖėdami �i ¬¶ioe¨. Niekada 
oeoa¾dzki¶e ke�¨oioė¨, jei ji a  jz¨ mai¶ioimz laida¨ Ý a �aéei¨¶i. NebaodÝki¶e 
�a¶Ý¨ ¶ai¨Ý¶i � ie¶ai¨z. Ke�¶¾Öę Öi¨ada ¨¶a¶Ýki¶e ao¶ ¶ie¨a¾¨, ¨¶abila¾¨ �aÖi ¬ia¾¨ 
¨¾ ¶Öi ¶¾, ka ¬či¾i a¶¨�a i¾ �ag iod¾ i  ge ai Öėdioamzje Öie¶zje. Jei ke�¨oioę Ý a 
�e  da¾g mai¨¶z i  ji¨ ¨¾okiai ¾é¨ida z, oiekada oeoa¾dzki¶e jėgz¨, oe¨ ¶ai gali 
¨¾gadio¶i � ie¶ai¨ą. Kad i¬Öeog¶¾mė¶e gai¨ z �aÖzja¾¨, oiekada oe�aliki¶e 
� ie¶ai¨z be � ieéiÐ z¨, kzl ji¨ Öeikia. P ie¬ � ij¾ogiao¶ g z¶ele¨ � ie mai¶ioimz 
¬al¶ioiz, jz¨ ¶¾ i bÐ¶i ¾éda Ý¶z¨: kz �¾¨z daog¶i¨ ❷ nuleistas. I¬kepusį maistą 

i¬imkite tik medine arba kar¬čiui atsparia mentele. Nenaudokite a¬trios 

¬akutė¨ a  �eiliz i¬im¶i �a ¾z¬¶am mai¨¶¾i, oe¨ ¶ai gali �aéei¨¶i oe� idegaočią 
daogą. 

Pasirengimas darbui  

I¬�ak¾zki¶e ke�¨oioę i  i¬ÖÝoizki¶e laidą, be¶ oej¾oki¶e jz į mai¶ioimz liçdą. 
Į¨i¶ikioki¶e,  iebalÒ ¨¾ iokimz dėkla¨ ❽ yra padėtas dėkle ❾ (ér. b pav.), 

esančiame kepsninę korpuso pagrindo ❺ (ér. a pav.) gale. Paspauskite 

vir¬utinio nuimamo skydelio ❹ vir¬utinį atlaisvinimo mygtuką ❼, kad jį 
nuimtumėte, tada apatiniu atlaisvinimo mygtuku ❹ nuimkite apatinį 
nuimamą skydelį ❻, tiesiog pakeldami jį auk¬¶Ýo. N¾imama¨ g z¶eliÒ �lzk¬¶e¨ 
�la¾ki¶e ¬il¶¾ m¾il¾z¶¾ Öaodeoi¾ i  ¨a¾¨ai o¾¬l¾z¨¶Ýki¶e miok¬¶a ¬l¾z¨¶e. Šia¨ 
dali¨ ¶ai� �a¶ galima �la¾¶i ioda�lzÖėje. Pz kiekÖieoz ke�imz Öeik¨mz �lzk¬¶e¨ 
o¾�la¾ki¶e i  o¾¨a¾¨ioki¶e. P ie¬ oa¾dzdami ¾édėki¶e Öi ¬¾¶ioę i  a�a¶ioę 
g z¶eliÒ �lzk¬¶e¨ a¶gal į Öie¶ą. Padėki¶e ke�¨oioę ao¶ lÝga¾¨, ¨¶abila¾¨, ka ¬či¾i 
a¶¨�a a¾¨ �aÖi ¬ia¾¨. 

PASTABA. N¾imami ¨kÝdai Ý a keičiami i  dÖi�¾¨iai: Öieoa jÒ �¾¨ė ¶¾ i 
b ia¾o¾z¶ą �aÖi ¬iÒ, ki¶a – �lzk¬čią. Mai¨¶ą galima  ¾z¬¶i be¶ k¾ izje �a¨i iok¶zje 
�¾¨ėje. Plzk¬¶e¨ ¨¾mzo¶¾zki¶e ¶ai�, kad  iebalÒ la¶aka¨ ❿ bÐtÒ atsuktas atgal: 

riebalai i¬ jo turėtÒ nutekėti į riebalÒ la¬ėjimo padėklą ❽. Pirmą kartą 
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naudodami nuimamas kepsninė plok¬tes popieriniu rank¬luosčiu patepkite jÒ 

kepimo pavir¬iÒ �lzo¾ ke�imz alieja¾¨ ¨l¾zk¨oi¾. Jei  eikia, da  ka ¶ą �a¶e�ki¶e 
aliej¾mi, kad oelim�ao¶i daoga Öeik¶Ò k¾z ge ia¾. Pi mą ka ¶ą � ie¶ai¨a¨ ¶¾ i 
bÐ¶i ¬ildzma¨ be mai¨¶z � zd¾k¶Ò a�ie de¬im¶ (10) mio¾čiÒ. Nedideli¨ kiekis 

leogÖÒ dÐmÒ a  kÖa�z laikzma¨ oz mali¾ i  oekeok¨miog¾. 

Naudojimas 

Uéda Ýki¶e ke�¨oioę. Įj¾oki¶e jį į elek¶ z¨ liçdą. I¬ ka ¶z �z ¶z �a¨igi ¨ ga ¨ioi¨ 
signalas. Visi valdymo skydelyje esantys indikatoriai ❸ uésidegs ir uéges. 

Valdymo skydelio Öid¾ Ýje e¨aočiame ¨kai¶meoioiame ek aoe  (ér. c 

pav.) matysite “OFF” (i¬j¾og¶a). Tai  ei¬kia, kad ke�¨oioė Öeikia b¾dėjimz  eéim¾ 
i  oe¬Ýla. MÝg¶¾kai¨ �a¨i ioki¶e Öieoą i¬ ¶ ijÒ ¬ildÝmz  eéimÒ: “Both G ill” – abu 

ke�¨oioė ¨kÝdeliai, “Upper Grill” – Öi ¬¾¶ioi¨ ke�¨oioė ¨kÝdeli¨, “Lower G ill” – 

a�a¶ioi¨ ke�¨oioė ¨kÝdeli¨. Reç¾l¶a¶Ò leo¶elėje   b¾¨  zdzma �agal 
o¾ma¶Ý¶¾z¨i¾¨ o¾¨¶a¶Ým¾¨ o¾¨¶a¶Ý¶a ¶em�e a¶Ð a i  ¬ildÝmz ¶ ¾kmė a ba ¶a 
�a¶i, kai� i  �a¨k¾¶ioi¨ o¾¨¶a¶Ýma¨. JÒ  eik¬me¨ galima kei¨¶i ¨�a¾déiant 

atitinkamus mygtukus “A¾k¬¶Ýo”  ir “ŽemÝo” , Ý a abiejz¨e ek aoz �¾¨ė¨e 
¬alia ¶em�e a¶Ð z¨ ma¶¾zkliÒ i  laika¨ .  

PASTABA. Tem�e a¶Ð ą i  kai¶ioimz ¶ ¾kmę galima kei¨¶i ¶ie¨izgiai gamioimz 
metu, paspaudus atitinkamus mygtukus “A¾k¬¶Ýo” ir “ŽemÝo”. B¾dėjimz 
 eéim¾ Öieo¾ me¶¾ �a¨�a¾d¾¨ ¬i¾z¨ mÝg¶¾k¾¨ ¶em�e a¶Ð ai  eg¾li¾z¶i, 
¶em�e a¶Ð z¨ ma¶aÖimz ¨kalė b¾¨ �akei¨¶a i¬ °C į °F. 

I¬aok¨¶ioi¨ kai¶ioima¨. Pa¨�a¾¨ki¶e mÝg¶¾ką “Start”. Ekrane pasirodo “PRE”. 
Baig¾¨ kai¶ioimą, 5 ka ¶¾¨ pasigirsta garsinis signalas. 

PASTABA. Nedėki¶e mai¨¶z � zd¾k¶Ò į ke�¨oioę įkai¶imz me¶¾. 

P zd¾k¶z �a ¾z¬ima¨. A¶ida Ýki¶e ke�¨oioę i  ¨¾dėki¶e mai¨¶ą ao¶ a�a¶ioė¨ 
i¬imamz¨ �lzk¬¶ė¨. Uéda Ýki¶e ke�¨oioę. 
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PASTABA. Mai¨¶ą gali¶e ke�¶i a¶Öi zje ke�¨oioėje (ér. d pav.), jei tai yra pica arba 
é¾Öi¨, kad oe¨¾gadio¶¾mė¶e jz¨ fz mz¨, a ba ¾éda zje ke�¨oioėje, jei ¶ai Ý a 
ke�¨oÝ¨ a ba de¬ elė¨. 
Pa¨�a¾¨ki¶e mÝg¶¾ką “Start”. Rzdzma e¨ama ¶em�e a¶Ð a i  � adedama¨ 
a¶galioi¨ ¨kaičiaÖima¨. 
PASTABA. Jei nepaspausite mygtuko “Start”, �z 30 mio¾čiÒ ke�¨oioė �e ei¨ į 
b¾dėjimz  eéimą: ek aoe �a¨i zdÝ¨ ¾é a¬a¨ “OFF”. 
Pa¨ibaig¾¨ a¶galioiam ¨kaičiaÖim¾i, 5 ka ¶¾¨ �a¨igi ¨ ga ¨ioi¨ ¨igoala¨. Ek aoe 
 zdzma¨ ¾é a¬a¨ “DONE”. 
Ke�¨oioę  eéimz ¨�alÖÒ iodikacijz¨ leo¶elė (ér. c pav.): 

Indikatoriaus spalva Ke�¨oioę  eéima¨ 

MėlÝoa VÝk¨¶a i¬aok¨¶ioi¨ kai¶ioima¨ 

Žalizji I¬aok¨¶ioi¨ kai¶ioima¨ baig¶a¨ 

Geltona P zd¾k¶a¨  ¾z¬iama¨ 

Raudona P zd¾k¶z �a ¾z¬ima¨ baig¶a¨ 

Jei kepsninės nebeketinate naudoti, paspauskite maitinimo mygtuką “Cancel” 
(at¬aukti) ir atjunkite kepsninę nuo elektros tinklo. Palaukite, kol kepsninė 
atvės, tada atsargiai i¬imkite riebalÒ la¬ėjimo padėklą ❽ ir i¬pilkite jo turinį į 
kanalizaciją. Nepamir¬kite ¬iltu muiluotu vandeniu nuplauti nuimamÒ plok¬čiÒ 
ir padėklo. 

GalimÒ gedimÒ ¬alinimas 
1. Kepsninė neįsijungia. Galimos prieéastys ir sprendimo bÐdai: įsitikinkite, kad 

rozetėje yra elektros srovė (pvz., prijungę kitą veikiantį prietaisą) ir kad 
groteliÒ ki¬tukas teisingai įki¬tas į rozetę.  

2. Kepsninę įsijungia, bet i¬imami skydeliai neįkaista. Galimos prieéastys ir 
sprendimas: įsitikinkite, kad ekrane nustatytas darbo laikas ir temperatÐra, ir 
paspauskite mygtuką “Start”. 
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3. Valdymo skydelis neuésidega. Galimos prieéastys ir sprendimas: Atjunkite 
kepsninę nuo elektros tinklo, leiskite jai atvėsti ir vėl prijunkite. 

Ekrane rodomÒ kepsninę veikimo klaidÒ kodÒ lentelė: 

Klaidos kodas Ve ¶ė 

Е1 Vi ¬¾¶ioiz ¶e mz¨¶a¶z kzo¶ak¶z lÐéi¨ 

Е2 Vi ¬¾¶ioiz termostato trumpasis jungimas 

Е3 Maée¨oi¨ ¶e mz¨¶a¶z kzo¶ak¶Ò o¾¶ Ðkima¨ 

Е4 Apatinis termostato trumpasis jungimas 

DĖMESIO! Jei oė Öieoa i¬ galimÒ � iemzoiÒ oe�a¬alioa jÐ¨Ò � zblemz¨, 
¨¾¨i¨ieki¶e ¨¾ ¶iekėj¾ a ba a�¶a oaÖimz ceo¶ ¾. P a¬a¾ oei¬a dÝ¶i � ie¶ai¨a¨ i  
oemėgioki¶e �a¶Ý¨ ¶ai¨Ý¶i.   
Iofz macija a�ie �e di bimą 

Šie ¨imbzliai o¾ zdz, kad ¬aliodami � ie¶ai¨ą, jz ba¶e ijas ir 
akumuliatorius bei elektrinius ir elektroninius priedus privalote 
laikÝ¶i¨ Elek¶ z¨ i  elek¶ zoioė¨ į aogz¨ a¶liekÒ (WEEE) i  Ba¶e ijÒ i  
ak¾m¾lia¶z iÒ a¶liekÒ¶ai¨ÝkliÒ. Pagal ¶ei¨ė¨ ak¶¾¨, �a¨ibaig¾¨ ¬iz¨ 
į aogz¨ oa¾dzjimz laik¾i, ji ¶¾ i bÐ¶i ¾¶ilizuojama atskirai.  
Negalima i¬me¨¶i ¨¾ � ie¶ai¨¾, jz ba¶e ija¨ i  ak¾m¾lia¶z i¾¨, z ¶ai� 

�a¶ jz elek¶ ioiai i  elek¶ zoioiai � iedai ka ¶¾ ̈ ¾  oe Ð¬i¾z¶zmi¨ kzm¾oalioėmi¨ 
a¶liekzmi¨, oe¨ ¶ai bÐ¶Ò keok¨mioga a�liokai. Nz io¶ a¶¨ik a¶Ý¶i ¬iz¨ į aogz¨, ją 
 eikia g ąéio¶i į �a daÖimz Öie¶ą a ba a¶id¾z¶i į Öie¶ioį �e di bimz 
ceo¶ ą. Nz ėdami ga¾¶i da¾gia¾ iofz macijz¨, ¶¾ ė¶Ò k ei�¶i¨ į Öie¶z¨ klieo¶Ò 
a�¶a oaÖimz a¶liekÒ ¬alioimz. 
 

ASBISc �a¨ilieka ¶ei¨ę mzdifik¾z¶i į eogioį,  edag¾z¶i i  kei¨¶i ¬į dzk¾meo¶ą be i¬aok¨¶ioiz 
oa¾dz¶zjÒ į¨�ėjimz. 

Ga ao¶ijz¨ laikz¶a �i¨ i  a�¶a oaÖimz ¶ ¾kmė Ý a 2 me¶ai o¾z gamioiz į¨igijimz da¶z¨.  
Gamintojo duomenys: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limasolis, Cyprus 
(Kipras). Pagaminta Kinijoje. 
Na¾ja¾¨ią iofz maciją i  i¬¨ami¾¨ � ie¶ai¨Ò a� a¬Ým¾¨, ¶ai� �a¶ � ij¾ogimz io¨¶ ¾kcija¨, ¨e ¶ifika¶¾¨, 
kzkÝbė¨ � e¶eoçija¨ i  ga ao¶ioę iofz maciją galima a¶¨i¨iÒ¨¶i i¬ ¨Öe¶aioė¨ aeno.com/documents. 

Vi¨i � ekiÒ éeoklai i  � ekiÒ éeoklÒ �aÖadioimai Ý a a¶i¶iokamÒ ¨aÖioiokÒ o¾z¨aÖÝbė. 
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LV Elektriskais grils AENO EG1 i  �a edçē¶¨ daéād¾ gaļa¨ ¾o çiÖj¾ ēdieo¾ 
ga¶aÖz¬aoai. 

Tehoi¨kā ¨�ecifikācija 

Ba z¬aoa¨ ¨� ieg¾m¨: AC220–240 V; frekvence: 50/60 Hz. Jauda: 2000.0 W. 

Da ba Öi ¨ma¨ içmē ¨ (L × W): 320 mm × 220 mm. Nzsemamz �aoeļ¾ da ba 
Öi ¨ma¨ ¶em�e a¶Ð a: 80-230 °C. A¶Öē ¬aoa¨ lesķi¨: 40°-130° (oeja¾¬¨ a¶Öē ¾m¨), 
180° (�iloīg¨ a¶Öē ¾m¨). 15 mm bieça ¨¶eika ga¶aÖz¬aoa¨ laik¨: 5 mio. Ta¾k¾ 
�ilieo¾ �a�la¶e: �la¨¶ma¨a¨. Nzsemamie �aoeļi: diÖ�¾¨ēji. SÖa ¨: 5,08 kg. 

Piegāde¨ kzm�lek¶¨ 

Grils AENO, ozsemami �aoeļi (2 gab.), �la¨¶ma¨a¨ �ilieo¾ �a�lā¶e, ī¨a 
 zka¨g āma¶a, ga ao¶ija¨ ka ¶e. 

Ie zbeézj¾mi ¾o b īdioāj¾mi 
Bē oi ¾o cilÖēki a  ie zbeéz¶am ie¨�ējām g il¾ d īk¨¶ içmao¶z¶ ¶ikai �iea¾g¾¬¾ 
¾o �ie edçēj¾¬¾ cilÖēk¾ ¾ç a¾dçībā. Glabājie¶ ¨aÖ¾ g il¾ bē oiem oe�ieejamā 
Öie¶ā. G ila da bība¨ laikā ¶ā kz �¾¨¨ ¨aka ¨¶ līdç a¾g¨¶ai ¶em�e a¶Ð ai, ¾o 
ēdieo¨ içdala ka ¨¶¾¨ ¶Öaik¾¨ ¾o ¶a¾k¾ ¬ļaka¶a¨. Pacelie¶ g ila Öāk¾ ❷ tikai ar 

rokturi ❶ (skat. a attēlu). Grila pamatnes ❺ a¶ zda¨ ¨¶a¶īÖā ❾ iek¬pusē ir 

plastmasas pilienu paplate ❽ (skat. b attēlu): uzmanīgi pārvietojiet grilu, ja 

pilienu paplātē i  ka ¨¶i ¶a¾ki. Neiçsemie¶ �ilieo¾ �a�lā¶i oz g ila kz �¾¨a 
�ama¶oe¨, kamē  ie īce oaÖ a¶dçi¨¾¨i. Kad g il¨ da bzja¨, oe�ie¨ka ie¶ie¨ a  
 zkām ¶ā kz �¾¨am, içmao¶zjie¶ ce�e¬k ā¨o¨ cimd¾¨ Öai ka ¨¶¾ma 
aizsargcimdus. Nelie¶zjie¶ g il¾ ā �¾¨ ¶el�ām, ¾çglabājie¶ ¶z d z¬ā a¶¶āl¾mā oz 
¨il¶¾ma aÖz¶iem, ¶ie¬iem ¨a¾le¨ ¨¶a iem, a¶klā¶a¨ lie¨ma¨ Öai a¾g¨¶a mi¶ ¾ma 
¾o oekad oelie¶zjie¶ ¶z a  ̈ la�jām  zkām. Ja oelie¶zja¶ g il¾, Öieomē  a¶Öieozjie¶ 
¨¶ āÖa¨ kzo¶ak¶dak¬¾. Neieg emdējie¶ ie īci Ðdeoī Öai ci¶z¨ ¬ķid ¾mz¨. Ja g il¨ 
iek ī¶ Ðdeoī, Öi¨�i m¨ a¶Öieozjie¶ ¶z oz ¶īkla ¾o ¶ikai �ēc ¶am içsemie¶ ¶z oz 
Ðdeo¨, Öalkājz¶ cimd¾¨. Nekad oelie¶zjie¶ g il¾, ja ¶a¨ Öai ¶ā ̈ ¶ āÖa¨ Öad¨ i  bzjā¶¨. 
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Nemēģioie¶ �a¶¨¶āÖīgi ¨alabz¶ ie īci. G ill¾ Öieomē  ozÖie¶zjie¶ ¾ç ¶ai¨oa¨, 
¨¶abila¨ Öi ¨ma¨ a  ¨¶iog ¾, ka ¨¶¾miç¶¾ īg¾ �ama¶oi ¾o labi Öēdioāmā Öie¶ā. Ja 
g ilā i  �ā āk da¾dç �ā ¶ika¨ ¾o ¶z i  g Ð¶i aiçÖē ¶, oekad oelie¶zjie¶ ¨�ēk¾, jz ¶a¨ 
Öa  bzjā¶ ie īci. Lai içÖai ī¶z¨ oz ¾g¾o¨bī¨¶amība¨, oekad oea¶¨¶ājie¶ da bzjz¬¾ 
ie īci beç ¾ç a¾dçība¨. Pi m¨ g il¨ ¶iek �ie¨lēg¶¨ ¨¶ āÖa¨ �adeÖei, ¶am jābÐ¶ 
aiçÖē ¶ā ¨¶āÖzklī: Öāk¨ ❷ ozlai¨¶¨. Pēc ga¶aÖz¬aoa¨ ga¶aÖz ēdieo¾ içsemie¶, 
içmao¶zjz¶ ¶ikai kzka Öai ka ¨¶¾miç¶¾ īg¾ lā�¨¶is¾. Pā ¶ika¨ ozsem¬aoai 
nelietzjie¶ a¨¾ dak¬is¾ Öai oaçi, jz ¶a¨ Öa  ¨abzjā¶ � e¶�iedeg¾ma aiç¨a g¨lāoi. 

Saga¶aÖz¬aoa da bam  

IçÖelcie¶ g il¾ ¾o a¶ i¶ioie¶ kabeli, be¶ oe�ie¨lēdçie¶ kzo¶ak¶dak¬¾ 
kzo¶ak¶ligçdai. Pā liecioie¶ie¨, ka ¶a¾k¾ �ilieo¾ �a�lā¶e ❽ ir novietota paplātē ❾ (skatīt b attēlu) grila korpusa pamatnes aizmugurē ❺ (skatīt a attēlu). 

Nz¨�iedie¶ a¾g¬ējā ozsemamā �aoeļa ❼ aug¬ējo atbrīvo¬anas pogu ❹, lai to 

nosemtu, un pēc tam ar apak¬ējo atbrīvo¬anas pogu ❹ nosemiet apak¬ējo 

nosemamo paneli ❻, vienkār¬i paceļot to uz aug¬¾. Maçgājie¶ ozsemamz¨ 
g ila �aoeļ¾¨ ¨il¶ā, çie�jÐdeo¨ Ðdeoī, �ēc ¶am oz¨la¾kie¶ ¶z¨ līdç ¨a¾¨¾mam a  
mīk¨¶¾ d āo¾. Šī¨ de¶aļa¨ Öa  maçgā¶ a ī ¶ a¾k¾ maçgājamajā ma¬īoā. Pēc 
ka¶ a¨ ga¶aÖz¬aoa¨ z�e ācija¨ �aoeļ¾¨ ozmaçgājie¶ ¾o nosusiniet. Pirms 

lie¶z¬aoa¨ ieÖie¶zjie¶ a¾g¬ējz ¾o a�ak¬ējz g ila �lāk¨oi a¶�akaļ Öie¶ā. NzÖie¶zjie¶ 
g il¾ ¾ç līdçeoa¨, ¨¶abila¨, ka ¨¶¾miç¶¾ īga¨ Öi ¨ma¨. 

PIEZĪME. Nzsemamie �aoeļi i  ozmaioāmi ¾o ab�¾¨ēji: Öieoai �¾¨ei i   ieÖz¶a 
Öi ¨ma, be¶ z¶ a i  �lakaoa. Ēdieo¾¨ Öa  ga¶aÖz¶ ¾ç jebk¾ a¨ �¾¨e¨ �ēc jÐ¨¾ 
içÖēle¨. Uç¨¶ādie¶ �aoeļ¾¨ ¶ā, lai ¶a¾k¾ ¶ekoe ❿ bÐ¶¾ Öē ¨¶a ¾ç aiçm¾g¾ i: 
¨mē Öielām oz ¶ā¨ jāoz�lÐ¨¶ ¾ç ¶a¾k¾ �ilieo¾ �a�lā¶i ❽. Ja ozsemamz¨ g ila 
�aoeļ¾¨ içmao¶zja¶ �i mz  eiçi, a  �a�ī a dÖieli ie¶a¾kzjie¶ ¶z ga¶aÖz¬aoa¨ 
Öi ¨m¾ a  �lāo¾ ce�amā¨ eļļa¨ kā ¶is¾. Ja oe�iecie¬am¨, a¶kā ¶z¶i ¾çklājie¶ eļļa¨ 
kā ¶¾, lai ozd z¬ioā¶¾, ka oe�ieli�¨¶z¬ai¨ �ā klāj¾m¨ da bzja¨ Öi¨labāk. Pirmo 
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 eiçi ie īci ka ¨ē beç �ā ¶ika¨ � zd¾k¶iem a�mē am de¨mi¶ (10) mioÐ¶e¨. Neliel¨ 
da¾dç¾m¨ Öiegl¾ dÐm¾ Öai ¨maka¨ ¶iek ¾ç¨ka¶ī¶¨ �a  oz māl¾ ¾o oekai¶īg¾. 

Lie¶z¬aoa 

AiçÖe ie¶ g il¾. Ie¨lēdçie¶ ¶z kzo¶ak¶ligçdā. TÐlī¶ �ēc ¶am a¶¨kaoē¨ ¨kasas 

¨igoāl¨. Vi¨i iodika¶z i ¾ç Öadība¨ �aoeļa ❸ iedega¨ ¾o ozdçie¨¶. Vadība¨ 
�aoeļa ÖidÐ e¨z¬ajā digi¶ālajā di¨�lejā  (¨ka¶ī¶ c a¶¶ēl¾)  edçē¨ie¶ “OFF”. 
Ta¨ ozçīmē, ka g il¨ a¶ zda¨ gaidī¬aoa¨  eéīmā ¾o oe¨ilda. Içmao¶zjie¶ �zga¨, 
lai içÖēlē¶z¨ Öieo¾ oz ¶ im ¨ildī¬aoa¨  eéīmiem: “Both Grill” – abi g ila �aoeļi, 
“Upper Grill” – a¾g¬ējai¨ g ila �aoeli¨, “Lower Grill” – a�ak¬ējai¨ g ila �aoeli¨. 
Reç¾l¶ā¶¾ ¶ablo tiks �a ādī¶a ¶em�e a¶Ð a ¾o ¨ildī¬aoa¨ laik¨, ka¨ ie¨¶a¶ī¶¨ �ēc 
ozkl¾¨ēj¾ma Öai ¶ād¨ �a¶¨ kā �ēdējai¨ ie¨¶a¶īj¾m¨. Tz Öē ¶ība¨ Öa  maioī¶, 
oz¨�ieéz¶ a¶¶iecīgā¨ �zga¨ “Uç a¾g¬¾”  un “Uz leju” , a¶ zda¨ abā¨ di¨�leja 

�¾¨ē¨ blak¾¨ ¶em�e a¶Ð a¨ mē io¨¶ ¾meo¶iem    ¾o laik¨ .  

PIEZĪME. Tem�e a¶Ð ¾ ¾o ¨ildī¬aoa¨ laik¾ Öa  maioī¶ ¶ie¬i ga¶aÖz¬aoa¨ laikā, 
oz¨�ieéz¶ a¶¶iecīgā¨ �zga¨ “Uç a¾g¬¾” un “Uz leju”. Gaidī¬aoa¨  eéīmā, 
Öieolaicīgi oz¨�ieéz¶ ¬ī¨ �zga¨, lai  eg¾lē¶¾ ¶em�e a¶Ð ¾, ¶em�e a¶Ð a¨ 
mē ī¬aoa¨ ¨kala ¶ik¨ maioī¶a oz °C ¾ç °F. 

P iek¬¨ildī¬aoa. Nospiediet pogu “S¶a ¶”. “PRE” �a ādā¨ di¨�lejā. Kad 
� iek¬¨ildī¬aoa i  �abeig¶a, 5  eiçe¨ a¶¨kao ¨kasa¨ ¨igoāl¨. 

PIEZĪME. Grila ¾çka ¨ē¬aoa¨ laikā oeozÖie¶zjie¶ g ilā ēdieo¾. 

P zd¾k¶a ¨aga¶aÖz¬aoa. A¶Öe ie¶ g il¾ ¾o ozÖie¶zjie¶ ēdieo¾ ¾ç a�ak¬ējā¨ 
ozsemamā¨ �lāk¨oe¨. AiçÖe ie¶ g il¾. 

PIEZĪME. Ēdieo¾¨ Öa  ga¶aÖz¶ a¶klā¶ajā g ilā (¨ka¶ī¶ d a¶¶ēl¾), ja ¶ā i  �ica Öai çiÖ¨, 
lai nesabojā¶¾ ¶z fz m¾, Öai ¨lēg¶ajā g ilā, ja ¶a¨ i  ¨¶eik¨ Öai de¨a¨. 

Nospiediet pogu “S¶a ¶”. Tiek �a ādī¶a �a¬ eiçējā ¶em�e a¶Ð a ¾o ¨āka¨ 
a¶�akaļ¨kai¶ī¬aoa. 
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PIEZĪME. Ja netiek nospiesta poga “Start”, �ēc 30 mioÐ¶ēm g il¨ �ā ie¨ 
gaidī¬aoa¨  eéīmā: di¨�lejā �a ādī¨ie¨ “OFF”. 

Beidçz¶ie¨ a¶�akaļ¨kai¶ī¬aoai, 5  eiçe¨ a¶¨kaoē¨ ̈ kasa¨ ̈ igoāl¨. Di¨�lejā �a ādā¨ 
“DONE”. 

G ila  eéīma k ā¨¾ iodikācija¨ ¶ab¾la (¨ka¶ī¶ c a¶¶ēl¾): 

Iodika¶z a k ā¨a G ila  eéīm¨ 

Zilais Nz¶iek � iek¬¨ildī¬aoa 

Green P iek¬¨ildī¬aoa �abeig¶a 

Dzeltenais P zd¾k¶a ¨aga¶aÖz¬aoa oz¶iek 

Sarkanais P zd¾k¶a ¨aga¶aÖz¬aoa �abeig¶a 

Ja vairs neplānojat izmantot grilu, nospiediet ieslēg¬anas pogu “Cancel” un 

atvienojiet grilu no tīkla. Pagaidiet, līdz grils atdziest, pēc tam uzmanīgi 

izsemiet tauku pilienu paplāti ❽ un izlejiet tās saturu notekcaurulē. 

Neaizmirstiet nomazgāt nosemamos paneļus un paplāti ar siltu ziepjÐdeni. 

Iespējamās darbības bojājumu novēr¬anai 
1. Grils neieslēdzas. Iespējamie cēlosi un risinājumi: pārliecinieties, ka 

kontaktligzdā ir strāva (piemēram, pieslēdzot citu funkcionējo¬u ierīci) un ka 
restes kontaktdak¬a ir pareizi ievietota kontaktligzdā.  

2. Grils ieslēdzas, bet nosemamie paneļi nesasilst. Iespējamie cēlosi un 

risinājums: pārliecinieties, ka displejā ir iestatīts darba laiks un temperatÐra 
un ir nospiesta poga "Start". 

3. Vadības panelis netiek ieslēgts. Iespējamie iemesli un risinājums: Atvienojiet 
grilu no tīkla, ļaujiet tam atdzist un atkal pievienojiet to. 
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Displejā redzamo grila darbības kļÐdu kodu tabula: 

KļÐda¨ kzd¨ Vē ¶ība 

Е1 A¾g¬ējā ¶e mz¨¶a¶a kzo¶ak¶a �ā  āÖ¾m¨ 

Е2 A¾g¬ējā ¶e mz¨¶a¶a ī¨¨aÖieozj¾m¨ 

Е3 Zemāk¨ ¶e mz¨¶a¶a kzo¶ak¶¾ bzjāj¾m¨ 

Е4 A�ak¬ējā ¶e mz¨¶a¶a ī¨¨aÖieozj¾m¨ 

UZMANĪBU! Ja oeÖieo¨ oz ie¨�ējamiem  i¨ioāj¾miem oe�alīdçēja oea¶ i¨ioā¶ 
jÐ¨¾ � zblēm¾, ¨açioie¶ie¨ a  �iegādā¶āj¾ Öai ¨e Öi¨a ceo¶ ¾. LÐdç¾, oeiçja¾cie¶ 
ie īci ¾o oemēģioie¶ ¶z ¨alabz¶ �a¶¨¶āÖīgi.   
Iofz mācija �a  �ā ¨¶ ādi 

Šie ¨imbzli oz āda, ka, a¶b īÖzjz¶ie¨ oz ie īce¨, ¶ā¨ ba¶e ijām ¾o 
ak¾m¾la¶z iem, kā a ī ¶ā¨ elek¶ i¨kajiem ¾o elek¶ zoi¨kajiem 
�iede ¾miem, jāieÖē z elek¶ i¨kz ¾o elek¶ zoi¨kz iekā ¶¾ a¶k i¶¾m¾ 
(WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu noteikumi. 
Nz¶eik¾mi �a edç, ka ¬ī¨ iekā ¶a¨, beidçz¶ie¨ ¶z kal�z¬aoa¨ laikam, 
i  jālikÖidē a¶¨eÖi¬ķi. 

Neiçme¶ie¶ ie īci, ¶ā¨ ba¶e ija¨ ¾o ak¾m¾la¶z ¾¨, kā a ī elek¶ i¨kz¨ ¾o 
elek¶ zoi¨kz¨ �iede ¾m¾¨ kz�ā a  oe¬ķi z¶iem ¨adçīÖe¨ a¶k i¶¾miem, jz ¶a¨ 
kai¶ē¶¾ Öidei. Lai a¶b īÖz¶z¨ oz ¬z iekā ¶¾, ¶ā i  jāozdzd a¶�akaļ ¶ā ¶i dçoiecība¨ 
Öai ozdz¶ Öie¶ējz ¾ç �ā ¨¶ ādi. 
Lai ¨asem¶¾ ¨īkāk¾ iofz mācij¾, ¨açioie¶ie¨ a  Öie¶ējz ¨adçīÖe¨ a¶k i¶¾m¾ 
a�glabā¬aoa¨ dieoe¨¶¾.  
ASBISc �a¶¾  ¶ie¨ība¨ mzdificē¶ ie īci ¾o Öeik¶ içmaisa¨ ¾o labzj¾m¾¨ ¬ajā dzk¾meo¶ā beç 
ie� iek¬ēja b īdioāj¾ma lie¶z¶ājiem.  
Ga ao¶ija¨ ¶e mis¬ ¾o kal�z¬aoa¨ laik¨ i  2 gadi oz � zd¾k¶a iegāde¨ da¶¾ma.  
Raéz¶āja da¶i: ASBISc Eo¶e � i¨e¨ PLC, La�e¶z¾, 1, Agiz¨ A¶haoa¨iz¨, 4101 Lima¨¨zl, CÝ� ¾¨ (Ki� a). 
Raéz¶¨ Ķīoā. 
Ja¾oākā iofz mācija ¾o de¶aliçē¶i ie īč¾ a� ak¨¶i, kā a ī �ieÖieoz¬aoa¨ io¨¶ ¾kcija¨, ¨e ¶ifikā¶i, 
kÖali¶ā¶e¨ � a¨īb¾ ¾o ga ao¶ija¨ iofz mācija i  �ieejama lej¾�ielādei Öie¶oē aeoz.czm/dzc¾meo¶¨. 
Vi¨a¨ � eč¾ çīme¨ ¾o çīmzl¾ oz¨a¾k¾mi i  ¶z a¶¶iecīgz ī�a¬oiek¾ ī�a¬ums. 
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PL Grill elektryczny AENO EG1 je¨¶ � çeçoacçzoÝ dz � çÝgz¶z×Ý×aoia  {êoÝch 
�z¶ a× mię¨oÝch i  ÝboÝch. 

Dane techniczne 

Na�ięcie ça¨ilaoia: AC220–240 V; cçę¨¶z¶li×z©ć: 50/60 Hz. Moc: 2000.0 W. 

Wielkz©ć �z×ie çchoi  zbzcçej (dł. × ¨çe .): 320 mm × 220 mm. Temperatura 

powierzchni roboczej zdejmowanych paneli: 80-230 °C. Ką¶ z¶×a cia: 40°-130° 
(z¶×a cie lz¨z×e), 180° (�ełoe z¶×a cie). Cça¨ gz¶z×aoia dla ¨¶ek¾ z g ¾bz©ci 
15 mm: 5 min. Taca ociekowa oa ¶ł¾¨çcç: T×z çÝ×z ¨ç¶¾cçoe. Zdejmz×aoe 
panele: Dwustronne. Waga: 5,08 kg. 

Skład çe¨¶a×¾ 

Grill AENO, çdejmz×aoe �aoele (2 ¨ç¶¾ki), �la¨¶ikz×a ¶aca zciekz×a, ¨k {czoa 
io¨¶ ¾kcja zb¨ł¾gi, ka ¶a g×a aocÝjoa. 

Og aoicçeoia i z¨¶ çeêeoia 

Dçieci i z¨zbÝ oie�ełoz¨� a×oe mzgą kz çÝ¨¶ać ç g illa ¶Ýlkz �zd oadçz em 
z¨{b dz z¨łÝch i dz©×iadcçzoÝch. P çechz×¾j g ill × miej¨c¾ oiedz¨¶ę�oÝm 
dla dçieci. Pzdcça¨ � acÝ g illa jegz kz �¾¨ oag çe×a ¨ię dz ×Ý¨zkiej 
¶em�e a¶¾ Ý, a ç �z¶ a× ×ÝdzbÝ×a ¨ię gz ąca �a a i  zç� Ý¨ki ¶ł¾¨çcç¾. 
Pzdoie©ć �zk Ý×ę g illa ❷ tylko za uchwyt ❶ (patrz rysunek a). We×oą¶ ç 
podstawy grilla ❺ na stoisku ❾ znajduje się plastikowa taca ociekowa ❽ (patrz 
rysunek b): ostroênie przesuwać grill ❺, je©li × ¶acÝ zciekz×ej çoajd¾je ¨ię 
gz ącÝ ¶ł¾¨çcç. Nie ×Ýjm¾j ¶acki zciekz×ej ç �zd¨¶a×Ý zb¾dz×Ý g illa, dz�{ki 
¾ çądçeoie oie z¨¶Ýgoie. Nie dz¶Ýkać  ękami kz �¾¨¾ g illa �zdcça¨ � acÝ, 
¾êÝ×ać  ęka×ic k¾cheooÝch l¾b  ęka×ic ch zoiącÝch � çed ×Ý¨zką 
temperatu ą. Nie ¾êÝ×aj g illa oa çe×oą¶ ç, � çechz×¾j gz ç dala zd è {deł 
cie�ła, beç�z© edoiegz ©×ia¶ła ¨łzoecçoegz, z¶×a ¶egz zgoia l¾b ×Ý¨zkiej 
×ilgz¶oz©ci i oigdÝ oie dz¶Ýkaj gz mzk Ými  ękami. Za×¨çe ×Ýjm¾j ×¶Ýcçkę ç 
goiaçdka, gdÝ g ill oie je¨¶ ¾êÝ×aoÝ. Nie çao¾ çaj ¾ çądçeoia × ×zdçie aoi 
iooÝch �łÝoach. Je©li g ill ×�adoie dz ×zdÝ, oaleêÝ oaj�ie × zdłącçÝć gz zd 
ça¨ilaoia, a dz�ie z �z¶em ×Ýjąć ç ×zdÝ ×  ęka×icach. NigdÝ oie ¾êÝ×aj g illa, 
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je©li zo l¾b jegz � çe×{d ça¨ilającÝ ¨ą ¾¨çkzdçzoe. Nie � {b¾j ¨amzdzielnie 
oa� a×iać ¾ çądçeoia. Za×¨çe ¾mie¨çcçaj g ill oa � z¨¶ej, ̈ ¶abiloej �z×ie çchoi 
ç ¨zlidoą, zd�z oą oa ×Ý¨zką ¶em�e a¶¾ ę �zd¨¶a×ą i × dzb çe 
×eo¶Ýlz×aoÝm miej¨c¾. Je©li oa g ill¾ ¾mie¨çcçzoz çbÝ¶ d¾êz êÝ×oz©ci i 
¶ ¾doz gz çamkoąć, oigdÝ oie ¾êÝ×aj ¨iłÝ, �zoie×aê mzêe ¶z ¨�z×zdz×ać 
¾¨çkzdçeoie ¾ çądçeoia. AbÝ ¾oikoąć çag zêeoia �zêa z×egz, oigdÝ oie 
�zçz¨¶a×iaj ×łącçzoegz ¾ çądçeoia beç oadçz ¾. P çed �zdłącçeoiem g illa dz 
ça¨ilaoia m¾¨i zo bÝć × �zçÝcji çamkoię¶ej: �zk Ý×a zb¾dz×Ý ❷ opuszczona. 
Po � çÝ çądçeoi¾ ×Ýjm¾j gz¶z×e jedçeoie ¶Ýlkz d e×oiaoą l¾b êa zzd�z oą 
łz�a¶ką. Nie ¾êÝ×aj z¨¶ egz ×idelca aoi ozêa, �zoie×aê mzêe ¶z ¾¨çkzdçić 
�z×łzkę oie� çÝ×ie ającą. 
Przygotowanie do pracy  

Rzç�ak¾j g ill i  zç×ip kabel, ale oie �zdłącçaj gz dz goiaçdka elektrycznego. 
U�e×oij ¨ię, êe ¶acka zciekz×a oa ¶ł¾¨çcç ❽ jest umieszczona w tacy ❾ (patrz 
rysunek b) z tyłu podstawy obudowy grilla ❺ (patrz rysunek a). Naci©oij g{ oÝ 
� çÝci¨k ç×aloiającÝ ❹ g{rnego zdejmowanego panelu ❼, aby go zdjąć, a 
następnie uêyj dzloegz � çÝci¨k¾ ç×aloiającegz ❹, aby zdjąć dolny 
zdejmowany panel ❻, po prostu podnosząc go do g{ Ý. UmÝć çdejmz×aoe 
�aoele g illa × cie�łej ×zdçie ç mÝdłem, a oa¨¶ę�oie ×Ý¶ çeć dz ¨¾cha miękką 
¨çma¶ką. Cçę©ci ¶e mzêoa  {×oieê mÝć × çmÝ×a ce dz oacçÝp. Pz kaêdÝm 
gz¶z×aoi¾ oaleêÝ ¾mÝć i ×Ý¨¾¨çÝć �łÝ¶Ý. P çed ¾êÝciem �zoz×oie ¾mie©cić 
g{ oą i dzloą �łÝ¶ę g illa oa ¨×zim miej¨c¾. Umie©cić g ill oa �ła¨kiej, ¨¶abiloej, 
êa zzd�z oej �z×ie çchoi. 
UWAGA. Zdejmz×aoe �aoele ¨ą ×Ýmieooe i zd× acaloe: jedoa ¨¶ zoa ma 
�z×ie çchoię êeb z×aoą, a d ¾ga je¨¶ �ła¨ka. Pz¶ a×Ý mzgą bÝć � çÝ çądçaoe 
oa dz×zloie ×Ýb aoej ¨¶ zoie. Zamzo¶z×ać �łÝ¶Ý × ¶aki ¨�z¨{b, abÝ  Ýoieoka 
oa ¶ł¾¨çcç ❿ była skierowana do tyłu: tłuszcz powinien spływać z niej do tacki 
ociekowej na tłuszcz ❽. P çÝ �ie ×¨çÝm ¾êÝci¾ çdejmz×aoÝch �łÝ¶ g illz×Ých 
oaleêÝ �z¨ma z×ać ich �z×ie çchoię dz gz¶z×aoia cieoką ×a ¨¶×ą zlej¾ 
¨�zêÝ×cçegz ça �zmzcą  ęcçoika �a�ie z×egz. W  açie �z¶ çebÝ �zoz×oie 
oał{ê ×a ¨¶×ę zlej¾, abÝ ça�e×oić z�¶Ýmaloe dçiałaoie �z×łzki 
oie� çÝ×ie ającej. Pz  aç �ie ×¨çÝ ¾ çądçeoie oaleêÝ oag çe×ać beç 
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� zd¾k¶{× ¨�zêÝ×cçÝch � çeç zkzłz dçie¨ięć (10) mio¾¶. Nie×ielka ilz©ć 
lekkiegz dÝm¾ l¾b ça�ach¾ je¨¶ ¾×aêaoa ça oz maloą i oie¨çkzdli×ą. 
Eksploatacja 

Zamkoąć g ill. Pzdłącç gz dz goiaçdka. Beç�z© edoiz �z ¶Ým ×ÝdaoÝ çz¨¶aoie 
¨Ýgoał dè×iękz×Ý. W¨çÝ¨¶kie ×¨kaèoiki oa �aoel¾ ¨¶e z×aoia ❸ za©wiecą się i 

zgasną. Na ×Ý©×ie¶lacç¾ cÝf z×Ým × © zdkz×ej cçę©ci �aoel¾ ¨¶e z×aoia 
 (patrz rys. c) �zja×i ¨ię oa�i¨ “OFF”. Oçoacça ¶z, êe g ill je¨¶ × ¶ Ýbie 

gz¶z×z©ci i oie oag çe×a ¨ię. Za �zmzcą � çÝci¨k{× ×Ýb ać jedeo ç ¶ çech 
¶ Ýb{× zg çe×aoia: “Both Grill” – oba panele grilla, “Upper Grill” – g{ oÝ �aoel 
grilla, “Lower Grill” – dzloÝ �aoel g illa. Na ¶ablicÝ ×Ýoik{× ×Ý©×ie¶lzoa çz¨¶aoie 
¶em�e a¶¾ a i cça¨ zg çe×aoia ¾¨¶a×izoe jakz dzmÝ©loe l¾b ¶akie ¨ame jak 
z¨¶a¶oie ¾¨¶a×ieoie. Ich ×a ¶z©ci mzgą bÝć çmieoiaoe �z� çeç oaci©oięcie 
zd�z×iedoich � çÝci¨k{× “W g{ ę”  i “W d{ł” , umieszczone po obu 

¨¶ zoach ×Ý©×ie¶lacça zbzk ×¨kaèoik{× ¶em�e a¶¾ Ý   i czas .  

UWAGA. Zmiaoa ¶em�e a¶¾ Ý i cça¨¾ g çaoia je¨¶ mzêli×a beç�z© edoiz 
�zdcça¨ gz¶z×aoia �z� çeç oaci©oięcie zd�z×iedoich � çÝci¨k{× “W g{ ę” i 
“W d{ł”. W ¶ Ýbie gz¶z×z©ci, jedozcçe¨oe oaci©oięcie ¶Ých � çÝci¨k{× × cel¾ 
 eg¾lacji ¶em�e a¶¾ Ý ̈ �z×zd¾je çmiaoę ̈ kali �zmia ¾ ¶em�e a¶¾ Ý ç °C oa °F. 

W¨¶ę�oe �zdg çe×aoie. Naci¨oąć � çÝci¨k “Start”. Na ×Ý©×ie¶lacç¾ �zja×i ¨ię 
komunikat “PRE”. Pz çakzpcçeoi¾ �zdg çe×aoia 5  açÝ  zçlegoie ¨ię ¨Ýgoał 
dè×iękz×Ý. 
UWAGA. Nie ×kładać jedçeoia dz g illa �zdcça¨ �zdg çe×aoia. 
Przygotowanie produktu. O¶×{ ç g ill i ¾mie©ć jedçeoie oa dzloej, ×Ýjmz×aoej 
�łÝcie. Zamknij grill. 

NOTATKI. Mzêoa � çÝ çądçać �z¶ a×Ý × z¶×a ¶Ým g ill¾ (�a¶ ç  Ý¨¾oek d), je©li 
je¨¶ ¶z �içça l¾b  Ýba, abÝ oie çe�¨¾ć ich k¨ç¶ał¶¾, l¾b × çamkoię¶Ým g ill¾, je©li 
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je¨¶ ¶z ¨¶ek l¾b kiełba¨ki. Klikoij � çÝci¨k “S¶a ¶”. WÝ©×ie¶laoa je¨¶ ak¶¾aloa 
¶em�e a¶¾ a i  zç�zcçÝoa ¨ię zdlicçaoie. 
UWAGI. Je©li oie oaci©oiemÝ � çÝci¨k¾ “S¶a ¶”, po 30 minutach grill przejdzie w 
¨¶ao cç¾×aoia: oa ×Ý©×ie¶lacç¾ �zja×i ¨ię napis “OFF”. Pz çakzpcçeoi¾ 
zdlicçaoia 5  açÝ  zçlegoie ¨ię ¨Ýgoał dè×iękz×Ý. Na ×Ý©×ie¶lacç¾ �zja×ia ¨ię 
napis “DONE”. 
Tabela ×¨kaçap kzlz {× ¶ Ýb¾ g illz×aoia (�a¶ ç  Ý¨¾oek c): 

Kzlz  ×¨kaèoika Tryb grillowania 

Niebieski Na¨¶ę�¾je �zdg çe×aoie ×¨¶ę�oe 

Zielona W¨¶ę�oe �zdg çe×aoie çakzpcçzoe 

Ż{ł¶Ý P çÝgz¶z×aoie � zd¾k¶¾ zdbÝ×a ¨ię 

Czerwony P çÝgz¶z×aoie � zd¾k¶¾ çakzpcçzoe 

Je©li oie çamie ça¨ç j¾ê ¾êÝ×ać g illa, oaci©oij � çÝci¨k ça¨ilaoia “Cancel” i zdłącç 
g ill zd ça¨ilaoia. Pzcçekaj, aê g ill z¨¶Ýgoie, a oa¨¶ę�oie z¨¶ zêoie ×Ýjmij ¶ackę 
zciekz×ą oa ¶ł¾¨çcç ❽ i wylej jej zawarto©ć do odpłÝ×¾. Nie ça�zmoij ¾mÝć 
zdejmowanych �aoeli i ¶acki cie�łą ×zdą ç mÝdłem. 
Rzç×iąçÝ×aoie � zblem{× 
1. G ill ¨ię oie ×łącça. Mzêli×e � çÝcçÝoÝ i  zç×iąçaoia: ¾�e×oić ¨ię, êe × 

goiaçdk¾ je¨¶ ça¨ilaoie (o�. � çeç �zdłącçeoie iooegz dçiałającegz 
¾ çądçeoia) i êe ×¶Ýcçka g illa je¨¶ � a×idłz×z ×łzêzoa dz goiaçdka.  

2. G ill ¨ię ×łącça, ale çdejmz×aoe �aoele oie oag çe×ają ¨ię. Mzêli×e 
� çÝcçÝoÝ i  zç×iąçaoie: ¾�e×oić ¨ię, êe cça¨ � acÝ i ¶em�e a¶¾ a oa 
×Ý©×ie¶lacç¾ ¨ą ¾¨¶a×izoe i ×ci¨oąć � çÝci¨k “Start”. 

3. Paoel ¨¶e z×aoia oie ©×ieci ¨ię. Mzêli×e � çÝcçÝoÝ i  zç×iąçaoie: OdłącçÝć 
g ill zd ça¨ilaoia, �zçz¨¶a×ić dz z¨¶Ýgoięcia i �zoz×oie �zdłącçÝć. 

Tabela kzd{× błęd{× zb¨ł¾gi g illa ×Ý©×ie¶laoÝch oa ×Ý©×ie¶lacç¾: 

Kzd błęd¾ Wa ¶z©ć 

Е1 U¨çkzdçeoie ¨¶Ýk¾ ¶e mz¨¶a¶¾ g{ oegz 
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Е2 Te mz¨¶a¶ g{ oÝ ç×a ¶Ý 

Е3 U¨çkzdçeoie ¨¶Ýk{× ¶e mz¨¶a¶¾ dzloegz 

Е4 Zwarcie dolnego termostatu 

UWAGA! Je©li êadoe ç mzêli×Ých  zç×iąçap oie  zç×iąç¾je � zblem¾, 
¨kzo¶ak¶¾j ¨ię ç dz¨¶a×cą l¾b ceo¶ ¾m ¨e ×i¨z×Ým. Nie demzo¶¾j ¾ çądçeoia 
aoi oie � {b¾j gz oa� a×iać ¨amzdçieloie.   

Iofz macje dz¶Ýcçące  ecÝkliog¾ 

SÝmbzle ¶e zçoacçają, êe �zdcça¨ ¾¶Ýliçacji ¾ çądçeoia, jegz ba¶e ii 
i ak¾m¾la¶z {× z aç akce¨z i{× elek¶ ÝcçoÝch i elek¶ zoicçoÝch 
oaleêÝ � çe¨¶ çegać � çe�i¨{× dz¶ÝcçącÝch ç¾êÝ¶egz ¨� çę¶¾ 
elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz baterii i 
ak¾m¾la¶z {×. 

Zgzdoie ç � çe�i¨ami ¶z ¾ çądçenie podlega selektywnej utylizacji po 
çakzpcçeoi¾ zk e¨¾ ¾êÝ¶kz×aoia. 
Nie ×zloz ×Ý ç¾cać ¾ çądçeoia, jegz ba¶e ii i ak¾m¾la¶z {× z aç akce¨z i{× 
elektrycznych i elektronicznych razem z niesortowanymi odpadami 
kzm¾oaloÝmi, �zoie×aê mzêe ¶z bÝć ¨çkzdli×e dla © zdz×i¨ka. 
AbÝ ¾¶Ýliçz×ać ¾ çądçeoie, oaleêÝ je ç× {cić dz �¾ok¶¾ ¨� çedaêÝ l¾b 
� çekaçać dz lzkaloegz ceo¶ ¾m  ecÝkliog¾.  
W cel¾ ¾çÝ¨kaoia ¨çcçeg{łz×Ých iofz macji oaleêÝ ¨kzo¶ak¶z×ać ¨ię ç 
lzkaloÝmi ¨ł¾êbami çajm¾jącÝmi ¨ię ¾¨¾×aoiem zd�ad{× ç gz¨�zdarstw 
domowych. 
Fi ma ASBISc ça¨¶ çega ¨zbie � a×z dz mzdÝfikz×aoia ¾ çądçepz aç ×� z×adçaoia çmiao i 
mzdÝfikacji × oioiej¨çÝm dzk¾meocie beç ×cçe©oiej¨çegz iofz mz×aoia ¾êÝ¶kz×oik{× . 

Ok e¨ g×a aocji i ¾êÝ¶kz×aoia ×Ýoz¨i 2 lata od daty zakupu produktu. 

Dane producenta: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus 

(Ciprus) . Wyprodukowano w China. 

Ak¶¾aloe iofz macje i ¨çcçeg{łz×e z�i¨Ý ¾ çądçep, jak  {×oieê io¨¶ ¾kcje �zdłącçeoia, ce ¶Ýfika¶Ý, 
 eklamacje jakz©ciz×e i iofz macje g×a aocÝjoe ¨ą dz¨¶ę�oe dz �zb aoia oa ¨¶ zoie 
aeno.com/documents. W¨çÝ¨¶kie çoaki ¶z×a z×e i oaç×Ý ma ek ¨ą ×ła¨oz©cią ich ×ła©cicieli. 
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RO G ă¶a ¾l elec¶ ic AENO EG1 e¨¶e czoce�¾¶ �eo¶ ¾ a gă¶i diÖe ¨e fel¾ i de 
mâoca e dio ca oe °i �e°¶e. 

S�ecificaºii 
Tensiunea de alimentare: AC220–240 V; f ecÖeoºă: 50/60 Hz. Putere: 2000.0 W. 
Dimeo¨i¾oea ¨¾� afeºei de l¾c ¾ (L × l): 320 mm × 220 mm. Temperatura 

¨¾� afeºei de f¾ocºizoa e a �aoz¾ ilz  de¶a°abile: 80-230 °C. Uoghi¾l de 
deschidere: 40°-130° (de¨chide e alea¶z ie), 180° (de¨chide e czm�le¶ă). Tim� 
de gă¶i e �eo¶ ¾ z f i�¶¾ ă de 15 mm g z¨ime: 5 mio. TaÖa de ¨c¾ gere a 

g ă¨imii: �la¨¶ic. Paoz¾ i de¶a°abile: c¾ dz¾ă feºe. G e¾¶a¶e: 5,08 kg. 

Set de livrare 

G ă¶a  AENO, �aoz¾ i de¶a°abile (2 b¾căºi), ¶aÖă de �ic¾ a e dio �la¨¶ic, ghid 
 a�id, ca d de ga aoºie. 

Limi¶ă i °i aÖe ¶i¨meo¶e 
Cz�iii °i �e ¨zaoele c¾ diçabili¶ăºi �z¶ fzlz¨i g ă¶a ¾l o¾mai ¨¾b ¨¾� aÖeghe ea 
ad¾lºilz  °i a �e ¨zaoelz  c¾ eÜ�e ieoºă. N¾ lă¨aºi g ă¶a ¾l la îodemâoa cz�iilz . 
A¶¾oci câod g ă¶a ¾l e¨¶e îo f¾ocºi¾oe, cz �¾l g ă¶a ¾l¾i ¨e îocălçe°¶e la z 
¶em�e a¶¾ ă  idica¶ă, ia  mâoca ea emi¶e ab¾ i fie bioºi °i ¨¶ z�i de g ă¨ime. 
Ridicaºi ca�ac¾l g ă¶a ¾l¾i ❷ numai de mânerul ❶ (vezi figura a). Îo io¶e iz ¾l 
baçei g ă¶a ¾l¾i ❺ se află îo ¨¾�z ¶ ❾ o tavă de picurare din plastic ❽ (vezi 
figura b): mutaºi gră¶a ¾l c¾ g ijă dacă îo ¶aÖa de �ic¾ a e ¨e află g ă¨ime 
fie bio¶e. N¾ ¨cza¶eºi ¶aÖa de �ic¾ a e de la baça ca ca¨ei g ă¶a ¾l¾i �âoă câod 
a�a a¶¾l o¾ ¨e  ăce°¶e. N¾ a¶iogeºi cz �¾l g ă¶a ¾l¾i c¾ mâioile a¶¾oci câod 
ace¨¶a e¨¶e îo f¾ocºi¾oe, fzlz¨iºi măo¾°i �eo¶ ¾ c¾�¶z  ̈ a¾ măo¾°i de � z¶ecºie 
¶e mică. N¾ ¾¶iliçaºi g ă¶a ¾l îo ae  libe , de�zçi¶aºi-l departe de sursele de 
căld¾ ă, de l¾mioa di ec¶ă a ¨za el¾i, de flăcă i ¨a¾ de ¾midi¶a¶e  idica¶ă °i o¾ 
îl maoi�¾laºi oicizda¶ă c¾ mâioile ¾mede. Deczoec¶aºi îo¶z¶dea¾oa °¶eche ¾l 
a¶¾oci câod o¾ ¾¶iliçaºi g ă¶a ¾l. N¾ io¶ zd¾ceºi di¨�zçi¶iÖ¾l îo a�ă ¨a¾ al¶e 
lichide. Dacă g ă¶a ¾l cade îo a�ă, ¨cza¶eºi-l mai îo¶âi dio � içă °i abia a�zi 
¨cza¶eºi-l dio a�ă �¾ ¶âod măo¾°i. N¾ ¾¶iliçaºi oicizda¶ă g ă¶a ¾l îo caç¾l îo ca e 
ace¨¶a ¨a¾ cabl¾l ¨ă¾ de alimeo¶a e ¨¾o¶ de¶e iz a¶e. N¾ îoce caºi ¨ă  e�a aºi 
¨iog¾  di¨�zçi¶iÖ¾l. A°eçaºi îo¶z¶dea¾oa g ă¶a ¾l �e z ̈ ¾� afaºă d ea�¶ă, ̈ ¶abilă, 
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c¾ z baçă ¨zlidă,  eçi¨¶eo¶ă la căld¾ ă °i îo¶ -z çzoă bioe Öeo¶ila¶ă. Dacă �e 
g ă¶a  ¨¾o¶ � ea m¾l¶e alimeo¶e °i e¨¶e dificil de îochi¨, o¾ fzlz¨iºi oicizda¶ă 
fz ºa, deza ece a�a a¶¾l ¨e �za¶e de¶e iz a. Peo¶ ¾ a eÖi¶a �e iczl¾l de 
ioceodi¾, o¾ lă¨aºi oicizda¶ă a�a a¶¾l oe¨¾� aÖeghea¶ îo ¶im� ce ace¨¶a 
f¾ocºizoeaçă. Îoaio¶e de a czoec¶a g ă¶a ¾l la ¨¾ ¨a de alimeo¶a e, acesta 
¶ eb¾ie ¨ă fie îo �zçiºie îochi¨ă: ca�ac¾l ❷ coborâ¶. D¾�ă gă¶i¶, îode�ă ¶aºi 
alimeo¶ele gă¶i¶e °i o¾ fzlz¨iºi decâ¶ z ¨�a¶¾lă dio lemo ¨a¾ ¾oa  eçi¨¶eo¶ă la 
căld¾ ă. N¾ fzlz¨iºi z f¾ c¾liºă ¨a¾ ¾o c¾ºi¶ a¨c¾ºi¶ �eo¶ ¾ a îode�ă ¶a 
alimentele, deoarece acest lucru poate deteriora stratul antiaderent. 

P egă¶i ea îoaio¶e de ¾¶iliça e  

De¨�ache¶aºi g ă¶a ¾l °i de¨fă°¾ aºi cabl¾l, da  o¾ îl czoec¶aºi la � içă. A¨ig¾ aºi-
Öă că ¶aÖa de ¨c¾ ge e a g ă¨imii ❽ este poziºionată în tava ❾ (vezi figura b) 

dio �a ¶ea dio ¨�a¶e a baçei ca ca¨ei g ă¶a ¾l¾i ❺ (vezi figura a). A�ă¨aºi 
butonul de eliberare superior ❹ al panoului deta°abil superior ❼ pentru a-l 

îndepărta °i apoi utilizaºi butonul de eliberare inferior ❹ pentru a îndepărta 
panoul deta°abil iofe iz  ❻ � io ¨im�la  idica e a ace¨¶¾ia. S�ălaºi �aoz¾ ile 
de¶a°abile ale g ă¶a ¾l¾i îo a�ă caldă c¾ ¨ă�¾o, a�zi °¶e geºi-le c¾ z câ �ă 
mzale. Ace¨¶e �ie¨e �z¶ fi ¨�ăla¶e °i îo ma°ioa de ¨�ăla¶ Öa¨e. S�ălaºi °i ¾¨caºi 
�aoz¾ ile d¾�ă fieca e z�e aºi¾oe de gă¶i¶. P¾oeºi la lzc �lăcile ¨¾�e iza e °i 
iofe iza e ale g ă¶a ¾l¾i îoaio¶e de ¾¶iliça e. A°eçaºi g ă¶a ¾l �e z ¨¾� afaºă 
�laoă, ¨¶abilă °i  eçi¨¶eo¶ă la căld¾ ă. 

NOTĂ. Paoz¾ ile de¶a°abile ¨¾o¶ io¶e ¨chimbabile °i  eÖe ¨ibile: z �a ¶e are o 
¨¾� afaºă c¾ oe Ö¾ i, ia  cealal¶ă e¨¶e �la¶ă. Alimeo¶ele �z¶ fi gă¶i¶e �e z ice 
�a ¶e la alege e. Io¨¶alaºi �aoz¾ ile a¨¶fel îocâ¶ jgheab¾l �eo¶ ¾ g ă¨ime ❿ să 
fie orientat cu spatele: grăsimea trebuie să se scurgă din el în tava de scurgere 
a g ă¨imii ❽. A¶¾oci câod ¾¶iliçaºi �eo¶ ¾ � ima da¶ă �aoz¾ ile de¶a°abile ale 
g ă¶a ¾l¾i, ¾ogeºi ¨¾� afaºa de gă¶i¶ a ace¨¶z a c¾ ¾o ¨¶ a¶ ¨¾bºi e de ¾lei de 
gă¶i¶ fzlz¨iod ¾o � z¨z� de hâ ¶ie. Dacă e¨¶e oece¨a , a�licaºi dio oz¾ ¾o ¨¶ a¶ 
de ¾lei �eo¶ ¾ a Öă a¨ig¾ a că îoÖeli°¾l ao¶iade eo¶ f¾ocºizoeaçă câ¶ mai bioe. 
Peo¶ ¾ � ima da¶ă, di¨�zçi¶iÖ¾l ¶ eb¾ie îocălçi¶ fă ă � zd¾¨e alimeo¶a e ¶im� 
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de a� zÜima¶iÖ çece (10) mio¾¶e. O cao¶i¶a¶e mică de f¾m ¨a¾ mi z¨ ¾°z  e¨¶e 
czo¨ide a¶ă oz mală °i iozfeo¨iÖă. 
Exploatare 

Îochideºi g ă¶a ¾l. Czoec¶aºi-l la z � içă. Imedia¶ d¾�ă aceea ¨e Öa a¾çi ¾o 
¨emoal ¨zoz . Tzºi iodica¶z ii de �e �aoz¾l de czo¶ zl ❸ se vor aprinde °i se vor 

¨¶ioge. Pe afi°aj¾l digi¶al dio mijlzc¾l �aoz¾l¾i de czmaodă  (vezi 

figura c) Öeºi Öedea “OFF”. Ace¨¶ l¾c ¾ îo¨eamoă că g ă¶a ¾l ¨e află îo mzd¾l de 
a°¶e�¶a e °i o¾ ¨e îocălçe°¶e. U¶iliçaºi b¾¶zaoele �eo¶ ¾ a ¨elec¶a ¾o¾l dio¶ e 
cele ¶ ei mzd¾ i de îocălçi e: “Both Grill” (Ambele g ă¶a e) – ambele panouri ale 

g ă¶a ¾l¾i, “Upper Grill” (G ă¶a  ̈ uperior) – �aoz¾l ¨¾�e iz  al g ă¶a ¾l¾i, “Lower 

Grill” (G ă¶a  iofe iz ) – �aoz¾l iofe iz  al g ă¶a ¾l¾i. Pe ¶abela de ma caj ¨e Öz  
afi°a ¶em�e a¶¾ a °i d¾ a¶a de îocălçi e ¨e¶a¶e îo mzd im�lici¶ ¨a¾ la fel ca 
ultima setare. Valorile acestora pot fi modifica¶e � io a�ă¨a ea b¾¶zaoelz  
cz e¨�¾oçă¶za e “Sus”  °i “Jos” , ¨i¶¾a¶ �e ambele �ă ºi ale afi°aj¾l¾i, lâogă 
indicatoarele de temperature  °i ¶im�¾l  .  

NOTĂ. E¨¶e �z¨ibilă mzdifica ea ¶em�e a¶¾ ii °i a ¶im�¾l¾i de îocălçi e di ec¶ îo 
timpul gă¶i¶¾l¾i � io a�ă¨a ea b¾¶zaoelz  cz e¨�¾oçă¶za e “Sus” °i “Jos”. Îo 
mzd¾l de a°¶e�¶a e, a�ă¨a ea ¨im¾l¶aoă a ace¨¶z  b¾¶zaoe �eo¶ ¾ a  egla 
¶em�e a¶¾ a Öa ¨chimba ¨ca a de mă¨¾ a e a ¶em�e a¶¾ ii de la °C la °F. 
P eîocălçi e. A�ă¨aºi b¾¶zo¾l “Start”. “PRE” a�a e �e ec ao. Câod � eîocălçi ea 
e¨¶e czm�le¶ă, ¨e emi¶e ¾o ¨emoal ac¾¨¶ic de 5 z i. 
NOTĂ. N¾ io¶ zd¾ceºi alimeo¶e îo g ă¶a  îo ¶im�¾l � eîocălçi ii. 
P egă¶i ea � zd¾¨¾l¾i. De¨chideºi g ă¶a ¾l °i a°eçaºi alimeo¶ele �e �laca 
iofe iza ă de¶a°abilă. Îochideºi g ă¶a ¾l. 
NOTĂ. Alimeo¶ele �z¶ fi gă¶i¶e îo g ă¶a ¾l de¨chi¨ (vezi figura d), dacă e¨¶e Öz ba 
de �içça ¨a¾ �e°¶e, �eo¶ ¾ a o¾-i ¨¶ ica fz ma, ¨a¾ îo g ă¶a ¾l îochi¨, dacă e¨¶e 
Öz ba de f i�¶¾ ă ¨a¾ câ oaºi. A�ă¨aºi b¾¶zo¾l “Start”. Se afi°eaçă ¶em�e a¶¾ a 
ac¶¾ală °i îoce�e o¾mă ă¶za ea ioÖe ¨ă. 
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NOTĂ. Dacă o¾ a�ă¨aºi b¾¶zo¾l “Start”, d¾�ă 30 de mio¾¶e, g ă¶a ¾l Öa io¶ a îo 
modul stand-bÝ: �e afi°aj Öa a�ă ea “OFF”. La ¨fâ °i¶¾l o¾mă ă¶z ii ioÖe ¨e, ¾o 
semnal acustic va suna de 5 ori. Pe ecran apare “DONE”. 
Tabelul de indicare a culorilor pentru modul grill (vezi figura c): 

Culoarea indicatorului Mzd¾l g ă¶a  

Albastru A e lzc � eîocălçi ea 

Verde P eîocălçi e fioaliça¶ă 

Galben P egă¶i ea � zd¾¨¾l¾i a e lzc 

Rz°¾ P egă¶i ea � zd¾¨¾l¾i e¨¶e czm�le¶ă 

Dacă o¾ mai io¶eoºizoaºi ¨ă fzlz¨iºi g ă¶a ¾l, a�ă¨aºi b¾¶zo¾l de alimeo¶a e 
“Cancel” (Ao¾la e) °i ¨cza¶eºi g ă¶a ¾l dio � içă. A°¶e�¶aºi ca g ă¶a ¾l ¨ă ¨e 
 ăcea¨că, a�zi ¨cza¶eºi c¾ g ijă ¶aÖa de ¨c¾ ge e a g ă¨imii ❽ °i turnaºi 
conºinutul acesteia îo ¨c¾ ge e. N¾ ¾i¶aºi ¨ă ¨�ălaºi �aoz¾ ile de¶a°abile °i ¶aÖa 
c¾ a�ă caldă c¾ ¨ă�¾o. 
De�aoa ea eÖeo¶¾alelz  defecºi¾oi 
1. G ă¶a ¾l o¾ �z oe°¶e. Ca¾çe °i ̈ zl¾ºii �z¨ibile: A¨ig¾ aºi-Öă că eÜi¨¶ă c¾ eo¶ îo 

� içă (de eÜem�l¾, � io czoec¶a ea ¾o¾i al¶ a�a a¶ ca e f¾ocºizoeaçă) °i că 
°¶eche ¾l g ă¶a ¾l¾i e¨¶e io¶ zd¾¨ cz ec¶ îo � içă.  

2. Grătarul porne°te, dar panourile deta°abile nu se încălzesc. Cauze posibile °i 
soluºie: Asiguraºi-vă că timpul de funcºionare °i temperatura de pe afi°aj sunt 
setate °i că butonul “Start” este apăsat. 

3. Paoz¾l de czo¶ zl o¾ ¨e a� iode. Ca¾çe �z¨ibile °i ¨zl¾ºie: Scza¶eºi g ă¶a ¾l 
dio � içă, lă¨aºi-l ¨ă ¨e  ăcea¨că °i czoec¶aºi-l dio oz¾ la � içă. 

Tabel c¾ czd¾ ile de e za e de f¾ocºizoa e a g ă¶a ¾l¾i afi°a¶e �e ec ao: 

Cod de eroare Valoare 

Е1 Ruperea contactului termostatului superior 

Е2 Termostatul superior scurtcircuitat 
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Е3 Ruperea contactului termostatului inferior 

Е4 Scurtcircuit la termostatul inferior 

ATENȚIE! Dacă oici¾oa dio¶ e ¨zl¾ºiile �z¨ibile o¾ Öă  eçzlÖă � zblema, 
czo¶ac¶aºi f¾ oiçz ¾l ¨a¾ ceo¶ ¾l de ¨e Öice. Vă  ¾găm ¨ă o¾ deça¨amblaºi 
di¨�zçi¶iÖ ¨a¾ ¨ă îoce caºi ¨ă îl  e�a aºi ¨iog¾ .   

 

Iofz maºii � iÖiod  ecicla ea 

Ace¨¶e ¨imbzl¾ i iodică fa�¶¾l că ¶ eb¾ie ¨ă  e¨�ec¶aºi 
Reg¾lameo¶¾l � iÖiod de°e¾ ile de echi�ameo¶e elec¶ ice °i 
elec¶ zoice (WEEE) °i Reg¾lameo¶¾l � iÖiod de°e¾ ile de ba¶e ii °i 
ac¾m¾la¶z i a¶¾oci câod a ¾ocaºi a�a a¶¾l, ba¶e iile °i ac¾m¾la¶z ii 
ace¨¶¾ia, � ec¾m °i acce¨z iile elec¶ ice °i elec¶ zoice ale ace¨¶¾ia. 
Czofz m  eglemeo¶ă ilz  ace¨¶ echi�ameo¶ ¶ eb¾ie elimioa¶ 

¨e�a a¶ la ¨fâ °i¶¾l d¾ a¶ei ¨ale de Öiaºă. 
N¾ a ¾ocaºi a�a a¶¾l, ba¶e iile °i ac¾m¾la¶z ii ace¨¶¾ia ¨a¾ acce¨z iile elec¶ ice 
°i elec¶ zoice îm� e¾oă c¾ de°e¾ ile m¾oici�ale oe¨z ¶a¶e, deza ce ace¨¶ l¾c ¾ 
a  fi dă¾oă¶z  �eo¶ ¾ medi¾. 
Pentru a elimina acest echipament acesta trebuie returnat la punctul de 
Öâoça e ¨a¾ � eda¶ la ¾o ceo¶ ¾ de  ecicla e lzcal. 
Peo¶ ¾ de¶alii czo¶ac¶aºi ¨e Öici¾l lzcal de elimioa e a de°e¾ ilz  meoaje e. 
 

 
 
 
ASBISc î°i  eçe Öă d e�¶¾l de a mzdifica di¨�zçi¶iÖ¾l °i de a ad¾ce ¨chimbă i °i mzdifică i la ace¨¶ 
dzc¾meo¶ fă ă a ao¾oºa îo � ealabil ¾¶iliça¶z ii. 
Pe izada de ga aoºie °i d¾ a¶a de Öiaºă a ̈ e Öici¾l¾i e¨¶e de 2 aoi de la da¶a achiçiºizoă ii � zd¾¨¾l¾i. 
De¶alii de¨� e � zd¾că¶z : ASBISc Eo¶e � i¨e¨ PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, 
Cyprus (Cipru). Fab ica¶ îo Chioa. 
Iofz maºii ac¶¾aliça¶e °i de¨c ie i de¶alia¶e ale di¨�zçi¶iÖelz , � ec¾m °i io¨¶ ¾cºiuni de conectare, 
ce ¶ifica¶e, iofz maºii � iÖiod  eÖeodică ile de cali¶a¶e °i ga aoºia, ¨¾o¶ di¨�zoibile �eo¶ ¾ 
de¨că ca e la aeno.com/documents. Tza¶e mă cile czme ciale °i o¾mele de ma că ¨¾o¶ 
proprietatea proprietarilor respectivi. 
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SK Elek¶ ickÞ g il AENO EG1 je ¾ čeoÞ oa � í� aÖ¾  }çoÝch jedál ç mä¨a a  Þb. 

Techoické ¿daje 

Na�ájacie oa�ä¶ie: AC220–240 V; frekvencia: 50/60 Hç. VÞkzo: 2000.0 W. 

Veľkz¨¸ � aczÖoej �lzchÝ (D × Š): 320 mm × 220 mm. P eÖádçkzÖá ¶e�lz¶a 
�zÖ ch¾ zdoíma¶eľoÞch �aoelzÖ: 80-230 °C. Uhzl z¶Öz eoia: 40°-130° (oáhzdoé 
z¶Öz eoie), 180° (¿�loé z¶Öz eoie). Ča¨ � í� aÖÝ 15 mm h ¾béhz ¨¶eak¾: 5 min. 

OdkÖa�káÖacia mi¨ka oa ¶¾k: Pla¨¶zÖá. Odoíma¶eľoé �aoelÝ: zbzj¨¶ aooé. 
Hmz¶oz¨¸: 5,08 kg. 

Obsah balenia 

Gril AENO, zdoíma¶eľoé �aoelÝ (2 k¾¨Ý), �la¨¶zÖá zdkÖa�káÖacia mi¨ka, ̈ ¶ ¾čoÞ 
oáÖzd, çá ¾čoÞ li¨¶. 

Obmedzenia a varovania 

De¶i a z¨zbÝ ̈ z çd aÖz¶oÞm �z¨¶iho¾¶ím m}é¾ �z¾éíÖa¸ g il iba �zd dzhľadzm 
dz¨�elÞch a ¨k¿¨eoÞch z¨}b. UchzÖáÖaj¶e g il mimz dz¨ah¾ de¶í. Keď je g il Ö 
� eÖádçke, ¶ele¨z g il¾ ¨a çah ieÖa oa ÖÝ¨zk¿ ¶e�lz¶¾ a ç �zk m¾ ¨a ¾Özľr¾je 
hz ¿ca �a a a ¨¶ iekaj¿ci ¶uk. Zdvihnite kryt grilu ❷ len za rukovä¸ ❶ (pozri 

obrázok a). Vz Öo¿¶ i çákladoe g il¾ ❺ v podstavci ❾ sa nachádza plastová 

odkvapkávacia miska ❽ (pozri obrázok b): ak je v odkvapkávacej miske hor¿ci 

¶¾k, g il z�a¶ oe � emie¨¶oi¶e. OdkÖa�káÖaci¾ mi¨k¾ ÖÝbe ¶e çz ¨�zdoej ča¨¶i 
g ilzÖaciehz ¶ele¨a aé �z ÖÝchlado¾¶í ¨�z¶ ebiča. Nedz¶Þkaj¶e ¨a ¶ela g il¾ 
 ¾kami, keď je Ö � eÖádçke, �z¾éíÖaj¶e  ¾kaÖice oa �ečeoie alebz ¶e�eloe 
zch aooé  ¾kaÖice. G il oe�z¾éíÖaj¶e Öz Özokaj¬ích � ie¨¶z zch, ¨klad¾j¶e hz 
mimz dz¨ah¾ ¶e�eloÞch çd zjzÖ, � iamehz ¨loečoéhz éia eoia, z¶Öz eoéhz 
zhra alebz ÖÝ¨zkej Ölhkz¨¶i. NikdÝ ¨ oím oemaoi�¾l¾j¶e mzk Þmi  ¾kami. 
Pzkiaľ g il oe�z¾éíÖa¶e, ÖédÝ ÖÝ¶iahoi¶e çá¨¶ čk¾ çz çá¨¾ÖkÝ. Ne�zoá aj¶e 
� í¨¶ zj dz ÖzdÝ alebz ioÞch ¶ek¾¶ío. Ak g il ¨�adoe dz ÖzdÝ, oaj� Ö hz zd�zj¶e 
çz ¨ie¶e a aé �z¶zm hz ÖÝbe ¶e ç ÖzdÝ Ö  ¾kaÖiciach. NikdÝ oe�z¾éíÖaj¶e g il, ak 
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je �z¬kzdeoÞ alebz má �z¬kzdeoÞ oa�ájací kábel. Ne�zk¿¬aj¶e ̈ a � í¨¶ zj ̈ ami 
opravova¸. G il ÖédÝ ¾mie¨¶oi¶e oa  zÖoÞ, ¨¶abiloÞ �zÖ ch ¨ �eÖoz¾, 
éia ¾Öçdz oz¾ çákladrz¾ a oa dzb e Öe¶ aozm mie¨¶e. Ak je Ö g ile � íli¬ Öeľa 
jedla a ¸aékz ¨a ça¶Öá a, oikdÝ oe�z¾éíÖaj¶e ¨il¾, abÝ ¨¶e oe�z¬kzdili ¨�z¶ ebič. 
AbÝ oedz¬lz k �zéia ¾, oikdÝ oeoecháÖaj¶e � í¨¶ zj beç dzçz ¾ �zča¨ 
� eÖádçkÝ. P ed � i�zjeoím g il¾ k oa�ájaoi¾ m¾¨í bÝ¸ Ö ça¶Öz eoej �zlzhe: k Ý¶ 
krytu ❷ spustenÞ. Pz ¾kzočeoí g ilzÖaoia ÖÝbe aj¶e � i� aÖeoé jedlz iba 
d eÖeoz¾ alebz éia ¾Öçdz oz¾ zb acačkz¾. Na ÖÝbe aoie jedla oe�z¾éíÖaj¶e 

z¨¶ ¿ Öidličk¾ alebz o}é, � e¶zée bÝ ¶z mzhlz �z¬kzdi¸ oe� iľoaÖÞ �zÖ ch. 

P í� aÖa k¾ g ilzÖaoi¾  

Rzçbaľ¶e g il a zdÖir¶e kábel, ale oeça�ájaj¶e hz dz ¨ie¸zÖej çá¨¾ÖkÝ. Ui¨¶i¶e ¨a, 
ée zdkÖa�káÖacia mi¨ka oa ¶¾k ❽ je umiestnená v zásobníku ❾ (pozri obrázok 

b) v zadnej časti základne grilovacej skrinky ❺ (pozri obrázok a). S¶lačeoím 
hz oéhz ¾ÖzľrzÖaciehz ¶lačidla ❹ horného odnímateľného panela ❼ ho 

odstrárte a potom pomocou spodného uvoľrovacieho tlačidla ❹ odstrárte 

spodnÞ odnímateľnÞ panel ❻ tak, ée hz jedozd¾chz çdÖihoe¶e. Odoíma¶eľoé 
�aoelÝ g il¾ ¾mÝ¶e Ö ¶e�lej mÝdlzÖej Özde a �z¶zm ich z¨¾¬¶e mäkkz¾ 
haod ičkz¾. Tie¶z ča¨¶i mzéoz ¾mÞÖa¸ aj Ö ¾mÞÖačke  iad¾. Pz kaédzm Öa eoí 
�aoelÝ ¾mÝ¶e a z¨¾¬¶e. P ed �z¾éi¶ím Ö á¸¶e hz o¿ a dzlo¿ g ilzÖaciu dosku na 

svoje miesto. G il ¾mie¨¶oi¶e oa  zÖoÞ, ¨¶abiloÞ a éia ¾Öçdz oÞ �zÖ ch. 

POZNÁMKA. Odoíma¶eľoé �aoelÝ ¨¿ ÖÝmeoi¶eľoé a zbzj¨¶ aooé: jedoa ¨¶ aoa 
má  eb zÖaoÞ �zÖ ch a d ¾há je  zÖoá. Jedlz m}ée¶e � i� aÖzÖa¸ oa ľ¾bzÖzľoej 
¨¶ aoe �zdľa Öla¨¶oéhz ÖÞbe ¾. PaoelÝ oaio¬¶al¾j¶e ¶ak, abÝ éliabzk oa ¶¾k ❿ 

smeroval dozadu: tuk by z neho mal odteka¸ dz ÖaoičkÝ oa zdkÖa�káÖaoie ¶¾k¾ ❽. P i � Özm �z¾éi¶í zdoíma¶eľoÞch g ilzÖacích �aoelzÖ �z¶ i¶e ich �zÖ ch 
¶eokz¾ Ö ¨¶Öz¾ zleja �zmzcz¾ �a�ie zÖej ¾¶ie kÝ. V � í�ade �z¶ ebÝ oaoe¨¶e 
ďal¬i¾ Ö ¨¶Ö¾ zleja, abÝ ¨¶e çabeç�ečili čz oajle�¬ie f¾ogzÖaoie oe� iľoaÖéhz 
povrchu. Za iadeoie ̈ a � ÖÞk á¶ çzh eje beç �z¶ aÖioá ¨kÝch ÖÞ zbkzÖ a¨i de¨a¸ 



 

aeno.com/documents 103 

(10) mio¿¶. Malé mozé¨¶Öz ľahkéhz dÝm¾ alebz çá�ach¾ ¨a �zÖaé¾je ça 
oz máloe a oe¬kzdoé. 

Pz¾éi¶ie 

Za¶Öz ¶e g il. Za�zj¶e hz dz çá¨¾ÖkÝ. Hoeď �z¶zm çaçoie çÖ¾kzÖÞ ̈ igoál. V¬e¶kÝ 
iodiká¶z Ý oa zÖládaczm �aoeli ❸ sa rozsvietia a zhasn¿. Na digi¶álozm di¨�leji 
Ö ¨¶ ede zÖládaciehz �aoela  (�zç i zb áçzk c) ¨a çzb açí “OFF”. To 

çoameoá, ée g il je Ö �zhz¶zÖz¨¶ozm  eéime a oeçah ieÖa ̈ a. Pzmzcz¾ ¶lačidiel 
ÖÝbe ¶e jedeo ç ¶ zch  eéimzÖ zh eÖ¾: “Both Grill” – oba grilovacie panely, 

“Upper Grill” – hz oÞ g ilzÖací �aoel, “Lower Grill” – dzloÞ g ilzÖací �aoel. Na 
ÖÞ¨ledkzÖej ¶ab¾li ¨a çzb açí ¶e�lz¶a a ča¨ zh eÖ¾ oa¨¶aÖeoé akz � edÖzleoé 
alebz  zÖoaké akz �z¨ledoé oa¨¶aÖeoie. Ich hzdoz¶Ý m}ée¶e çmeoi¸ ¨¶lačeoím 
� í¨l¾¬oÞch ¶lačidiel “Nahor”  a “Dole” , ¾mie¨¶oeoé oa zbzch ¨¶ aoách 
di¨�leja Öedľa ¾kaçzÖa¶eľzÖ ¶e�lz¶Ý   a ča¨  .  

POZNÁMKA. Te�lz¶¾ a ča¨ zh eÖ¾ je mzéoé meoi¸ � iamz �zča¨ Öa eoia 
¨¶lačeoím � í¨l¾¬oÞch ¶lačidiel “Nahz ” a “Dole”. V �zhz¶zÖz¨¶ozm  eéime ¨a 
¨¿ča¨oÞm ¨¶lačeoím ¶Þch¶z ¶lačidiel oa oa¨¶aÖeoie ¶e�lz¶Ý çmeoí ¨¶¾�oica 
me aoia ¶e�lz¶Ý ç °C oa °F. 

Predhrievanie. S¶lač¶e ¶lačidlz “Š¶a ¶”. Na di¨�leji ̈ a çzb açí “PRE”. Pz dzkzočeoí 
predhrievania zaznie 5-k á¶ ak¾¨¶ickÞ ¨igoál. 

POZNÁMKA. Pzča¨ � edh ieÖaoia oeÖkladaj¶e �z¶ aÖioÝ dz g il¾. 

P í� aÖa ÖÞ zbk¾. O¶Öz ¶e g il a �zlzé¶e �z¶ aÖioÝ oa ¨�zdo¿ zdoíma¶eľo¿ 
dosku. Zatvorte gril. 

POZNÁMKA. Jedlz m}ée¶e � i� aÖzÖa¸ Ö z¶Öz eozm g ile (�zç i zb áçzk d), ak 

ide z �içç¾ alebz  ÝbÝ, abÝ ¨a oe�z¬kzdil ich ¶Öa , alebz Ö ¾çaÖ e¶zm g ile, ak 
ide z ¨¶eak alebz klzbá¨Ý. 
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S¶lač¶e ¶lačidlz “Š¶a ¶”. Zzb açí ¨a ak¶¾áloa ¶e�lz¶a a ¨�¾¨¶í ¨a zd�zčí¶aÖaoie. 

POZNÁMKA. Ak oe¨¶lačí¶e ¶lačidlz “Š¶a ¶”, �z 30 mio¿¶ach � ejde g il dz 
�zhz¶zÖz¨¶oéhz  eéim¾: oa di¨�leji ¨a çzb açí "OFF". 

Na kzoci zd�zčí¶aÖaoia çaçoie 5-k á¶ ak¾¨¶ickÞ ¨igoál. Na di¨�leji ¨a çzb açí 
“DONE”. 

Tab¾ľka fa eboej iodikácie  eéim¾ g ilzÖaoia (�zç i zb áçzk c): 

Fa ba iodiká¶z a Reéim g ilzÖaoia 

Mzd á Prebieha predhrievanie 

Zeleoá P edh ieÖaoie dzkzočeoé 

Žl¶á P í� aÖa ÖÞ zbk¾ � ebieha 

Če Öeoá P í� aÖa ÖÞ zbk¾ dzkzočeoá 

Ak ¾é g il oemá¶e Ö ¿mÝ¨le �z¾éíÖa¸, ¨¶lač¶e ¶lačidlz oa�ájaoia “Cancel” a gril 

zd�zj¶e çz çá¨¾ÖkÝ. Pzčkaj¶e, kÞm g il ÖÝchladoe, �z¶zm z�a¶ oe ÖÝbe ¶e 
�zdoz¨ oa zdkÖa�káÖaoie ¶¾k¾ ❽ a jeho obsah vylejte do odtoku. Nezabudnite 

¾mÝ¸ zdoíma¶eľoé �aoelÝ a �zdoz¨ ¶e�lz¾ mydlovou vodou. 

Od¨¶ áoeoie mzéoÞch �z ¿ch 

1. G il ¨a oeça�oe. Mzéoé � íčioÝ a  ie¬eoia: Skzo¶ zl¾j¶e, či je Ö çá¨¾Öke 
oa�ájaoie (oa� . ça�zjeoím ioéhz f¾okčoéhz ̈ �z¶ ebiča) a či je çá¨¶ čka g il¾ 
¨� áÖoe ça¨¾o¾¶á dz çá¨¾ÖkÝ.  

2. Gril sa zapne, ale odnímateľné panely sa nezahrievaj¿. Moéné príčiny a 

rie¬enie: Skontrolujte, či je na displeji nastavenÞ prevádzkovÞ čas a teplota a 

či je stlačené tlačidlo “Štart”. 
3. Ovládací panel sa nerozsvieti. Moéné príčiny a rie¬enie: Odpojte gril od 

elektrickej siete, nechajte ho vychladn¿¸ a znova ho zapojte. 

Tabuľka chybovÞch k{dov prevádzky grilu zobrazenÞch na displeji: 
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K{d chÝbÝ Hodnota 

Е1 Zlzmeoie hz oéhz kzo¶ak¶¾ ¶e mz¨¶a¶¾ 

Е2 Hz oÞ ¶e mz¨¶a¶ ¨k a¶zÖaoÞ 

Е3 Nié¬ia �z ¾cha kzo¶ak¶zÖ ¶e mz¨¶a¶¾ 

Е4 DzloÞ skrat termostatu 

POZOR! Ak éiadoe ç mzéoÞch  ie¬eoí oezd¨¶ áoi Öá¬ � zblém, kzo¶ak¶¾j¶e 
dzdáÖa¶eľa alebz ¨e Öi¨oé ¨¶ edi¨kz. Ne zçzbe aj¶e ¨�z¶ ebič a aoi ¨a hz 
oe�zk¿¬aj¶e ¨ami z� aÖi¸.   
 

Iofz mácie z  ecÝklácii 
Tie¶z ¨ÝmbzlÝ zçoač¾j¿, ée � i likÖidácii ¨�z¶ ebiča, jehz ba¶é ií a 
ak¾m¾lá¶z zÖ a jehz elek¶ ickéhz a elek¶ zoickéhz � í¨l¾¬eo¨¶Öa 
m¾¨í¶e dzd éiaÖa¸ � ed�i¨Ý z zd�ade ç elek¶ ickÞch a 
elek¶ zoickÞch ça iadeoí (WEEE) a z zd�ade ç ba¶é ií a 
ak¾m¾lá¶z zÖ. Pzdľa � ed�i¨zÖ ¨a ¶z¶z ça iadeoie m¾¨í �z 

¨kzočeoí éiÖz¶oz¨¶i çlikÖidzÖa¸ zddeleoe.  P í¨¶ zj, jehz ba¶é ie a ak¾m¾lá¶z Ý 
aoi jehz elek¶ ické a elek¶ zoické � í¨l¾¬eo¨¶Öz oeÖÝhadç¾j¶e ¨�zl¾ ¨ 
oe¶ iedeoÞm kzm¾oáloÝm zd�adzm, � e¶zée bÝ ¶z bzlz ¬kzdliÖé � e éiÖz¶oé 
prostredie. Ak chce¶e ¶z¶z ça iadeoie çlikÖidzÖa¸, m¾¨í¶e hz Ö á¶i¸ oa mie¨¶z 
� edaja alebz zdzÖçda¸ dz mie¨¶oehz  ecÝklačoéhz ceo¶ a. 
 
S�zlzčoz¨¸ ASBISc ¨i ÖÝh adç¾je � áÖz ¾� aÖzÖa¸ ça iadeoia a ÖÝkzoáÖa¸ çmeoÝ a ¿� aÖÝ ¶zh¶z 
dokumentu bez predchádçaj¿cehz ¾�zçz oeoia �z¾éíÖa¶eľzÖ. 
Zá ¾čoá dzba a éiÖz¶oz¨¸ je 2  zkÝ zd dá¶¾m¾ çak¿�eoia ÖÞ zbk¾.  
Údaje z ÖÞ zbczÖi: ASBISc Eo¶e � i¨e¨ PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus. 
VÝ zbeoé Ö Číoe. 
Ak¶¾áloe iofz mácie a �zd zboé �z�i¨Ý ça iadeoí, akz aj oáÖzdÝ oa � i�zjeoie, ce ¶ifiká¶Ý, 
iofz mácie z  eklamáciách a çá ¾kách ¨¿ k di¨�zçícii oa ¨¶iaho¾¶ie oa ¨¶ áoke 
aeno.com/documents. V¬e¶kÝ zch aooé çoámkÝ a oáçÖÝ çoačiek ¨¿ maje¶kzm � í¨l¾¬oÞch 
vlas¶oíkzÖ. 
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SR Електрични роштиљ AENO EG1 дизајниран за спремње разних јела од 
меса и рибе. 

Спецификације 

Напон напајања: 220–240 V (АС); фреквенција: 50/60 Hç. Снага: 2000.0 W. 

Величина радне површине (Д × Ш): 320 мм × 220 мм. Радна температура 
уклоњивих панела: 80–230 °C. Угао отварања: 40°–130° (слободно 
отварање), 180° (потпуно отварање). Време печења бифтека дебљине 
15 мм: 5 мин. Посуда за сакупљање масти: пластична. Уклоњиве плоче: 
двостране. Тежина: 5,08 кг. 

Обим испоруке 

Роштиљ AENO, уклоњиве плоче (2 ком.), пластична посуда за капање 
масти, кратки кориснички водич, гарантни лист. 

Ограничења и упозорења 

Деца и особе са инвалидитетом смеју користити роштиљ само под 
надзором одраслих и искусних особа. Држите роштиљ ван домашаја деце. 
Током рада роштиља, његово кућиште се загрева до високе температуре, 
намирнице емитују врућу пару и прскање масти. Подигните поклопац 
роштиља ❷ само за дршку ❶ (в. слику а). Унутар основе кућишта 
роштиља ❺ у постољу ❾ се налази пластична посуда за сакупљање 
масти ❽ (в. слику b): опрезно померите кућиште роштиља ако се у посуди 
накупила врела маст. Не скидајте посуду за маст са основе кућишта 
роштиља док се уређај не охлади. Не додирујте рукама кућиште роштиља 
током његовог рада, приликом рада са уређајем користите заштитне 
рукавице. Не користите роштиљ на отвореном, чувајте га даље од извора 
топлоте, директне сунчеве светлости, отвореног пламена или високе 
влажности и никада не рукујте њиме мокрим рукама. Увек извуците 
утикач из утичнице када не користите роштиљ. Не урањајте уређај у воду 
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или друге течности. Ако је роштиљ пао у воду, прво га искључите из 
утичнице и тек онда извадите уређај из воде док носите рукавице. Никада 
не користите роштиљ ако су он или његов кабл за напајање оштећени. Не 
покушавајте сами да поправите уређај. Увек постављајте роштиљ на 
равну, стабилну површину са чврстим постољем отпорним на топлоту иу 
добро проветреном простору. Ако у роштиљу има превише намирница и 
због тога се тешко затвара, никада немојте примењивати силу јер то може 
оштетити уређај. Да се избегне пожар, никада не остављајте уређај без 
надзора док ради. Пре спајаања на електричну мрежу, роштиљ мора да 
буде у затвореном положају: поклопац кућишта ❷ је спуштен. Након 
печења готову храну вадите само дрвеном лопатицом или посебном 
лопатицом за роштиљ. Немојте користити оштру виљушку или нож да 
извадите храну јер то може оштетити нелепљиви премаз. 

Припрема за коришћење  

Распакујте роштиљ и одмотајте кабл, али немојте одмах спајати на струју. 
Уверите се да је посуда за сакупљање масти ❽ стављена у постоље ❾ 

(в. слику b) на задњој страни основе роштиља ❺ (в. слику а). Притисните 
горње дугме фиксатора ❹ горње уклоњиве плоче ❼ да је скинете, а затим 
помоћу доњег дугмета фиксатора ❹подигните доњу уклоњиву плочу ❻ 

да је скинете. Оперите уклоњиве плоче за роштиљ у топлој води са 
сапуном, а затим обришите меком крпом. Ови делови се такође могу 
прати у машини за прање судова. Оперите и осушите плоче након сваког 
коришћења. Поново поставите горњу и доњу плочу за роштиљ пре 
употребе. Поставите роштиљ на равну и стабилну површину отпорну на 
топлоту. 
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НАПОМЕНА. Уклоњиве плоче су заменљиве и двостране: једна страна има 
ребрасту површину, а друга је равна. Намирнице се могу пећи на било 
којој страни по вашем избору. Монтирајте плоче тако да би жлеб за маст ❿ 

био окренут уназад: маст мора да исцури из ње у посуду за маст ❽. Када 
први пут користите уклоњиве плоче за роштиљ, помажите њихову радну 
површину танким слојем јестивог уља помоћу папирног убруса. Ако је 
потребно поново нанесите слој уља да бисте обезбедили најбољу 
ефикасност нелепљивог премаза. Први пут уређај мора да се загрева без 
хране 10 (десет) минута. Мала количина лаганог дима или мириса сматра 
се нормалном и безопасном. 

Коришћење 

Затворите роштиљ. Укључите га у утичницу. Одмах након тога ће се 
огласити звучни сигнал. На контролној плочи ❸ сви индикатори ће се 
упалити па угасити. На дигиталном дисплеју у средини контролне плоче 

 (в. слику с ) видећете натпис "OFF” ("Искључено"). То значи да је 
роштиљ у стању приправности и да се не загрева. Користите дугмад да 
изаберете један од три режима: "Bz¶h G ill" – обе плоче за роштиљ, "U��e  
Grill" – горња плоча за роштиљ, "Lz×e  G ill" – доња плоча за роштиљ. На 
дисплеју ће бити приказана температура и време грејања, подразумевано 
подешени или слични последњим подешавањима. Њихове вредности 

можете да промените притиском одговарајуег дугмета "Горе".  и "Доле" 

 који се налазе на обе стране дисплеја поред мерача температуре    и 

времена .  

НАПОМЕНА. Температуру и време загревања можете да промените 
директно током печења ако притиснете одговарајуће дугме "Горе" 
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односно "Доле". У режиму приправности, истовремено пртисните ова два 
дугмета да подесите промену температурне скале са °С на °F. 

Претходно загревање. Притисните дугме "Старт". На дисплеју ће се 
приказати "PRE". На крају претходног загревања, звучни сигнал ће се 
огласити 5 пута. 

НАПОМЕНА. Не стављајте намирнице на роштиљ током претходног 
загревања. 

Печење намирница. Отворите роштиљ и ставите намирнице на доњу 
плочу. Затворите роштиљ. 

НАПОМЕНА. Намирнице могу да се пеку на отвореном роштиљу (в. слику 
d ако је то пица или риба да им се не поквари облик, или у затвореном, ако 
је шницла или кобасице. 

Притисните дугме "Старт". Тренутна вредност температуре ће се појавити 
на дисплеју и одбројавање ће почети. 

НАПОМЕНА. Ако не притиснете дугме "Старт", након 30 минута роштиљ ће 
прећи у режим приправности: на дисплеју ће бити приказано 
"OFF" ("Искључено"). 

На крају одбројавања огласиће се звучни сигнал 5 пута. На дисплеју ће се 
приказати "DONE" ("Готово"). 

Табела индикација режима роштиља (в. слику с): 

Боја индикатора Режим роштиља 

Плави Претходно загревање  

Зелена Претходно загревање је завршено 
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Жута Печење  

Црвена Печење је завршено 

Ако више нећете да користите роштиљ, притисните прекидач за напајање 
"Caocel" ("Откажи") и извуците утикач из утичнице. Сачекајте да се роштиљ 
охлади, а затим опрезно извуците посуду за маст ❽ и испразните садржај 
у одвод. Не заборавите да оперете плоче и посуду за маст топлом водом 
са сапуном. 

Решавање проблема 

1. Роштиљ се не укључује. Могући узроци и решења: проверите да ли има 
струје у утичници (на пример, укључивањем другог уређаја који ради) и 
да је роштиљ уредно прикључен у утичницу.  

2. Роштиљ се укључује, али се уклоњиве плоче не загревају. Могући 
узроци и решења: проверите да ли су време рада и температура на 
дисплеју подешени и да је притиснуто дугме "Старт". 

3. Контролна плоча не светли. Могући узроци и решење: искључите 
роштиљ из утичнице, оставите да се охлади и поново га укључите. 

Табела кодова грешака у раду роштиља, приказана на дисплеју: 

Код грешке Значење 

Е1 Прекид контаката горњег термостата 

Е2 Кратки спој горњег термостата 

Е3 Прекид контаката доњег термостата 

Е4 Кратки спој доњег термостата 
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ПАЖЊА! Ако ништа од наведеног није помогло да се проблем реши, 
контактирајте свог добављача или сервисни центар. Немојте растављати 
уређај или покушавати да га сами поправите. 
 

Информације о одлагању 

Овај симбол значи да када одлажете уређај, његове батерије и 
акумулаторе, као и његову електричну и електронску додатну 
опрему, морате да поштујете прописе о управљању отпадом 
електричне и електронске опреме (WEEE) и  отпадом батерија 
и акумулатора. Прописи захтевају да се ова опрема 

селективно одлаже на крају њеног употребног века.  
Уређај, његове батерије и акумулатори, као и његов електрични и 
електронски прибор не смеју се одлагати заједно са неразврстаним 
комуналним отпадом јер ће то нанети штету животној средини. 
За уредно одлагање ове опреме, требате је вратити у продајно место или 
предати локалном центру за рециклажу.  
За детаље обратите се локалној служби за одлагање кућног отпада. 

 

 

 

 

ASBISc задржава право да модификује уређај и врши измене и допуне овог документа без 
претходног обавештења корисника. 
Подаци о произвођачу: ASBISc Eo¶e � i¨e¨ PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, 

CÝ� ¾¨ (Кипар). Произведено у Кини. 
Ажурне информације и детаљан опис уређаја, као и упутства за повезивање, сертификати, 
информације о друштвима који примају рекламације за квалитет и гаранције, доступне су за 
преузимање на линку aeno.com/documents. Сви наведени заштитни знакови и њихови 
називи су својина њихових власника.  
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UK Гриль електричний AENO EG1 призначений для приготування різних 
м'ясних і рибних страв. 

Технічні характеристики 

Напруга живлення: AC220–240 В; частота: 50/60 Гц. Потужність 2000.0 Вт. 

Розмір робочої поверхні (Д × Ш): 320 мм × 220 мм. Робоча температура 
поверхні знімних панелей: 80-230 °C. Кут розкриття: 40°-130° (довільне 
розкриття), 180° (повне розкриття). Час приготування стейка товщиною 
15 мм: 5 хв. Піддон для збирання жиру: пластиковий. Знімні панелі: 
двосторонні. Вага: 5,08 кг. 

Комплект поставки 

Гриль AENO, знімні панелі (2 шт.), пластиковий піддон для збирання жиру, 
інструкція користувача, гарантійний талон. 

Обмеження і попередження 

Діти і особи з обмеженими можливостями можуть використовувати гриль 
тільки під наглядом дорослих і досвідчених людей. Зберігайте гриль в 
недоступному для дітей місці. Під час роботи гриля його корпус 
розігрівається до високої температури, продукти випускають гарячу пару 
та бризки жиру. Піднімайте кришку корпусу гриля ❷ тільки за ручку ❶ 

(див. малюнок а). Всередині основи корпусу гриля ❺ в підставці ❾ 

знаходиться пластиковий піддон для збирання жиру ❽ (див. малюнок b): 

пересувайте корпус гриля обережно, якщо в піддоні зібрався гарячий 
жир. Не виймайте піддон з основи корпусу гриля, поки прилад не 
охолонув. Не торкайтеся руками корпусу гриля під час його роботи, 
використовуйте для роботи з пристроєм теплозахисні рукавиці. Не 
використовуйте гриль поза приміщенням Зберігайте подалі від джерел 
тепла, прямих сонячних променів, відкритого вогню або високої вологості 
і ніколи не працюйте з ним мокрими руками. Завжди виймайте вилку з 
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розетки, коли не користуєтеся грилем. Не занурюйте прилад у воду або 
інші рідини. Якщо гриль впав у воду, спочатку вимкніть його з розетки і 
тільки потім діставайте пристрій з води, надівши рукавички. Ніколи не 
використовуйте гриль, якщо він або його шнур живлення пошкоджено. Не 
намагайтеся відремонтувати прилад самостійно. Завжди встановлюйте 
гриль на прямий стійкій поверхні з надійною і жароміцною основою, в 
добре провітрюваному приміщенні. Якщо в грилі занадто багато продуктів 
і він важко закривається, ніколи не докладайте надмірних зусиль, оскільки 
це може призвести до пошкодження пристрою. Щоб уникнути ризику 
пожежі ніколи не залишайте працюючий прилад без нагляду. Перед 
підключенням до електромережі гриль повинен знаходитися в закритому 
положенні: кришку корпусу ❷ опущено. Після приготування викладайте 
готову їжу тільки дерев'яною або жароміцної лопаткою. Не 
використовуйте гостру вилку або ніж для вилучення приготованих 
продуктів, оскільки це може пошкодити антипригарне покриття. 

Підготовка до роботи  

Розпакуйте гриль і розмотайте кабель, але не включайте вилку в розетку. 
Переконайтеся, що піддон для збирання жиру ❽ встановлено в підставку ❾ (див. малюнок b) в задній частині основи корпусу гриля ❺ (див. 
малюнок a). Натисніть верхню кнопку фіксатора ❹ верхньої знімної панелі ❼, щоб зняти її, а потім за допомогою нижньої кнопки фіксатора ❹ зніміть 
нижню знімну панель ❻, просто піднявши її вгору. Вимийте знімні панелі 
гриля в теплій мильній воді, потім протріть насухо м'якою ганчіркою. Ці 
деталі також можна мити у посудомийній машині. Мийте і висушуйте 
панелі після кожного приготування їжі. Перед використанням знову 
встановіть верхню і нижню панелі для гриля на свої місця. Поставте гриль 
на рівну та стійку жаротривку поверхню. В перший раз прилад треба 
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прогріти без харчових продуктів протягом приблизно десяти (10) хвилин. 
Невелика кількість легкого диму або запаху вважається нормальною і 
нешкідливою. 

ПРИМІТКА. Знімні панелі взаємозамінні і двосторонні: одна сторона має 
ребристу поверхню, а інша – пласку. Готувати продукти можна на будь-якій 
стороні за вашим вибором. Встановлюйте панелі так, щоб жолоб для 
видалення жиру ❿ був звернений назад: жир повинен стікати з нього в 
піддон для збирання жиру ❽. При першому використанні знімних 
панелей гриля змастіть їх робочу поверхню тонким шаром кулінарного 
масла за допомогою паперової серветки. При необхідності нанесіть шар 
масла повторно, щоб забезпечити найкращу роботу антипригарного 
покриття. 

Експлуатація 

Закрийте гриль. Увімкніть його в розетку. Відразу ж після цього пролунає 
звуковий сигнал. На контрольній панелі ❸ засвітяться і згаснуть всі 

індикатори. На цифровому табло посередині контрольної панелі  

(див. малюнок c) ви побачите напис «OFF» («Вимкнено»). Це означає, що 
гриль знаходиться в режимі очікування і не нагрівається. Виберіть 
кнопками один з трьох режимів нагріву: «Bz¶h G ill» – обидві панелі гриля, 
«U��e  G ill» – верхня панель гриля, «Lz×e  G ill» – нижня панель гриля. На 
табло буде відображено температуру та час нагрівання, встановлені за 
замовчуванням або аналогічні останнім налаштувань. Їх значення можна 

змінити, натискаючи на відповідні кнопки «Вгору»  і «Вниз» , 

розташовані по обидва боки від табло поряд з покажчиками температури 

 і часу .  
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ПРИМІТКА. Змінювати температуру і час нагрівання можна прямо під час 
приготування продукту, натискаючи на відповідні кнопки «Вгору» і «Вниз». 
У режимі очікування одночасне натискання цих кнопок для регулювання 
температури призведе до зміни шкали вимірювання температури з °C на 
°F. 

Попереднє нагрівання. Натисніть на кнопку «S¶a ¶». На табло з'явиться 
напис «PRE». Після закінчення попереднього нагрівання 5 разів 
прозвучить звуковий сигнал. 

ПРИМІТКА. Ніколи не кладіть продукти в гриль під час попереднього 
нагрівання. 

Приготування продукту. Відкрийте гриль і помістіть продукти на нижню 
знімну панель. Закрийте гриль. 

ПРИМІТКА. Готувати продукти можна у відкритому грилі (див. малюнок d), 

якщо це піцца або риба, щоб не зіпсувати їх форму, або в закритому, якщо 
це стейк або сосиски. 

Натисніть на кнопку «S¶a ¶». На табло з'явиться значення поточної 
температури і почнеться зворотний відлік часу. 

ПРИМІТКА. Якщо ви не натиснете на кнопку «S¶a ¶», через 30 хвилин гриль 
перейде в режим очікування: на табло з'явиться напис «OFF» («Вимкнено»). 

Після закінчення зворотного відліку часу 5 разів прозвучить звуковий 
сигнал. На табло з'явиться напис «DONE» («Готово»). 

Таблиця колірної індикації режимів гриля (див. малюнок c): 

Колір індикатора Режим гриля 

Блакитний Попереднє нагрівання відбувається 
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Зелений Попереднє нагрівання завершено 

Жовтий Приготування продукту відбувається 

Червоний Приготування продукту завершено 

Якщо ви більше не збираєтеся використовувати гриль, натисніть на 
кнопку вимкнення живлення «Caocel» і вийміть вилку з розетки. 
Дочекайтеся, поки гриль охолоне, потім обережно дістаньте піддон для 
збирання жиру ❽ і вилийте його вміст в каналізацію. Не забудьте вимити 
знімні панелі і піддон теплою мильною водою. 

Усунення можливих несправностей 

1. Гриль не включається. Можливі причини та рішення: переконайтеся, що 
в розетці є напруга живлення (наприклад, ввімкнувши в неї інший 
справний прилад) і вилку гриля вставлено в розетку правильно.  

2. Гриль вмикається, але знімні панелі не нагріваються. Можливі причини 
та рішення: переконайтеся, що час роботи і температура на табло 
встановлені і кнопку «S¶a ¶» натиснуто. 

3. Не горить контрольна панель. Можливі причини та рішення: вимкніть 
гриль з розетки, дайте йому охолонути і ввімкніть знову. 

Таблиця кодів помилок в роботі гриля, що відображаються на табло: 

Код помилки Значення 

E1 Обрив контактів верхнього термостата 

E2 Коротке замикання верхнього термостата 

E3 Обрив контактів нижнього термостата 

E4 Коротке замикання нижнього термостата 



 

aeno.com/documents 117 

УВАГА! Якщо жоден з можливих шляхів усунення не допоміг вирішити 
вашу проблему, зверніться до постачальника або в сервісний центр. Будь 
ласка, не розбирайте пристрій і не намагайтеся відремонтувати його 
самостійно.   

Інформація про утилізацію 

Ці символи означають, що при утилізації пристрою, його 
батарей і акумуляторів, а також його електричних і 
електронних аксесуарів, необхідно слідувати Директиві щодо 
відпрацьованого електричного й електронного обладнання 
(WEEE) і Директиві про батарейки та акумулятори та відходи 

від батарейок та акумуляторів, що містять небезпечні речовини. Згідно з 
директивами, дане обладнання після закінчення терміну служби підлягає 
окремій утилізації.  
Не допускається утилізацію пристрою, його батареї та акумулятори, а 
також його електричні і електронні аксесуари разом з несортованими 
міськими відходами, оскільки це завдасть шкоди навколишньому 
середовищу. Для утилізації даного устаткування, його необхідно 
повернути в пункт продажу або здати в місцевий пункт переробки.  
Для отримання детальної інформації слід звернутися в місцеву службу 
ліквідації побутових відходів. 
Компанія ASBISc залишає за собою право модифікувати пристрій та вносити правки та зміни 
до цього документа без попереднього повідомлення користувачів. 

Гарантійний термін і термін служби – 2 роки з дати придбання виробу. 
Відомості про виробника: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, 
Cyprus. (Кіпр). Зроблено в Китаї. 
Актуальні відомості і докладний опис пристрою, а також інструкція по підключенню, 
сертифікати, відомості про компанії, які приймають претензії щодо якості та гарантії, доступні 
для скачування за посиланням aeoz.czm/dzc¾meo¶¨. Всі зазначені торговельні марки і їх 
назви є власністю їх відповідних власників. 
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UZ AENO EG1 elektr grili turli xil go'sht va baliq ovqatlarini tayyorlash uchun 

mo'ljallangan. 

Texnik xususiyatlari 

Quvvat kuchlanishi: AC220–240 V; chastotasi (tebranish vaqti): 50-60 Gst. 

Quvvati: 2000.0 Vt. Ishlaydigan yuzaning (sirtning) o'lchami (Diametri x Eni): 

320 mm x 220 mm. Olinadigan panellarning ishchi harorati: 80-230 °C. Ochili¨h 
burchagi: 40°-130° (e kio zchili¨hi), 180 ° (¶z'li� zchili¨hi).  15 mm �aliolikdagi 
steykni pishirish vaqti: 5 min.  Yog'ni yig'ib oladigan poddon (taglik): plastikli. 

Olinadigan panellar: ikkitomonlama. Og'irligi: 5,08 kg. 

Yetkazib berilgan mahsulotning to'plami 

AENO grili, olinadigan panellar (2 dona), yog'ni yig'ib olish uchun poddon 

(taglik), qisqa qo'llanma, kafolat taloni. 

Cheklovlar va ogohlantirishlar 

Bolalar va imkoniyati cheklangan shaxslar grildan faqat kattalar va tajribali 

odamlar nazorati ostida foydalanishlari mumkin. Grilni bolalarning qo'llari 

yetmaydigan joyda saqlang. Grilning ishlash vaqtida uning korpusi yuqori 

haroratgacha qiziydi, mahsulotlardan issiq bug' chiqadi va yog' sachraydi. Gril 

korpusining qopqog'ini ❷ ko'tarish uchun faqat tutqichni ❶ ushlab ko'taring 

(a rasmga qarang). Gril korpusi ❺ poydevorining ishidagi taglikda ❾ yog'ni 

yig'ib oladigan plastikli poddon (taglik) ❽ bor (b rasmga qarang): agar 

poddonda (taglikda) yog' yig'ilib qolgan bo'lsa, gril korpusini ehtiyotkorlik bilan 

harakatlantiring. Qurilma sovumagancha gril korpusi pordevoridan poddonni 

(taglikni) chiqarib olmang. Gril ishlayotgan paytda uning korpusini qo'lingiz 

bilan ushlamang, uni ushlash uchun qo'lingizga issiqlik o'tkazmaydigan 

qo'lqop kiyib oling. Grilni ochiq havoda ishlatmang, uni issiqdan, to'g'ridan-

to'g'ri quyosh nurlaridan, ochiq olovdan yoki yuqori namlikdan uzoqroq joyda 

saqlang va hech qachon nam qo'llar bilan ushlamang. Grilni 
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ishlatmaganingizda har doim vilkani rozetkadan chiqarib qo'ying. Moslamani 

suvga yoki boshqa suyuqliklarga solmang. Agar gril suvga tushib ketgan bo'lsa, 

avval uni rozetkadan o'chiring va undan keyin grilni qo'lingizga qo'lqop kiyib 

suvdan oling. Agar gril yoki uning quvvat shnuri shikastlangan bo'lsa, uni aslo 

ishlatmang. Moslamani o'zingiz ta'mirlashga urinmang. Grilni doimo issiqqa 

chidamli asosga ega bo'lgan tekis va mustahkam yuzaga va yaxshi shamollanib 

turadigan joyga qo'ying. Agar gril ichida haddan ortiq pishiriladigan mahsulot 

bo'lsa va uni yopish qiyin bo'lsa, uni kuch bilan yopishga harakat qilmang. Bu 

harakat qurilmaga ziyon yetkazishi mumkin. Yong'in xavfini oldini olish uchun 

hech qachon moslama ishlayotgan paytda uni qarovsiz qoldirmang. Grilni 

elektr tarmog'iga ulashdan oldin u yopiq bo'lishi kerak: korpusning qopqog'i ❷ 

pastka tushirilgan. Pishirib bo'lgandan keyin tayyor ovqatni yog'och yoki 

issiqlikka chidamli kapkir bilan oling. Pishgan ovqatni olib tashlash uchun o'tkir 

vilka yoki pichoqni ishlatmang, chunki bu yopishmaydigan qoplamaga zarar 

etkazishi mumkin.  

Grilni ishga tushirish uchun tayyorgarlik ko'rish  

Grilini o'rovdan ochib oling va kabelni tortib yozing, faqat vilkani rozetkaga 

ulamang. Yog'ni yig'ib oladigan poddon (taglik) ❽ gril korpusi poydevorining ❺ orqa tomonidagi (a rasmga qarang) taglikka ❾ o'rnatilganiga ishonch hosil 

qiling (b rasmga qarang). Uni yechib olish uchun ustki olinadigan panelidagi ❼ fiksatorning ❹ yuqorigi tugmasini bosing, keyin esa fiksatorning ❹ pastki 

tugmasi yordamida pastki olinadigan panelni ❻ yuqoriga ko'targan holda 

yechib oling. Grilning olinadigan panelini iliq sovun suvda yuving, keyin esa 

yumshoq latta bilan quruq qilib artib qo'ying. Ushbu qismlar idishlarni yuvish 

mashinasida ham yuvilishi mumkin. Har bir pishirishdan keyin panellarni yuvib 

va quriq qilib artib qo'ying. Ishlatishdan oldin, grilning yuqori va pastki 
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panellarini qaytib joyiga qo'ying. Grilni tekis, mustahkam va issiqlikka chidamli 

yuzaga qo'ying. 

ESLATMA. Olinadigan panellar o'zaro almashtiriladigan panellar va ular ikki 

tomonli: bir tomoni qovurg'asimon yuzaga ega, ikkinchi tomoni tekis yuzaga 

ega. Siz tanlagan har ikki tomonda ovqat pishirishingiz mumkin.  Panelni 

shunday o'rnatingki, yog'ni ketiradigan tarnov ❿ orqa tomonga qaragan 

bo'lsin: yog' u orqali yog'ni yig'ib oladigan poddonga (taglikka) ❽ oqib tushishi 

kerak. Grilning olinadigan panellarini birinchi marta ishlatganda yupqa 

qatlamda ularning ishlatadigan yuzasiga qog'oz yordamida pishiradigan yog'ni 

surib qo'ying. Yopishmaydigan qoplamaning yaxshi ishlashini ta'minlash 

uchun yog'ni kerak po'lganda yana bir bor suring. Birinchi marta, qurilma o'n 

(10) daqiqa davomida oziq -ovqat mahsulotisiz qizdirilishi kerak. Kam 

miqdordagi engil tutun yoki hid normal va zararsiz hisoblanadi. 

Grilni Ishlatish 

Grilni yoping. Uni rozetkaga ulang. Darrov bundan keyin ovozli signal 

jaranglaydi. Boshqaruv panelidagi ❸ barcha ko'rsatkichlar yonadi va o'chadi.  

Boshqaruv panelining o'rtasida joylashgan raqamli displeyda  (c 

rasmga qarang), siz “OFF” yozuvini ko'rasiz.  Bu grilning kutish va qizish 

rejimida (tartibida) ekanligini anglatadi.  Uchta isitish rejimidan (tartibidan) birini 

tanlash uchun tugmachalardan foydalaning: “Both Grill” – grilning ikkala paneli, 

“Upper Grill” – grilning yuqorigi paneli, “Lower Grill” – grilning pastki paneli.  

Displeyda harorat va isitish vaqti standart bo'yicha (ishlab chiqaruvchi dastlab 

o'rnatgan ko'rsatkich bo'yicha) o'rnatilgan yoki oxirgi sozlamalarga o'xshash 

bo'ladi. Ularning qiymatlarini harorat  va vaqt  ko'rsatkichlari yonida 

displeyning har ikki tomonida joylashgan tegishli “Yuqoriga”  va “Pastga” 
tugmachalarini bosish orqali o'zgartirish mumkin.  
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ESLATMA. Siz mahsulotni tayyorlash paytida haroratni va isitish vaqtini tegishli 

“Yuqoriga” va “Pastga” tugmachalarini bosib o'zgartirishingiz mumkin.  Kutish 

rejimida (tartibida) haroratni sozlash uchun ushbu tugmachalarni bir vaqtning 

z'çida bz¨i¨h ha z a¶oi z'lcha¨h ¨hkala¨ioi °C dao °F gacha z'çga ¶i adi.  

Oldindan qizdirish. “Start” tugmasini bosing. Displeyda “PRE” yozuvi paydo 

bo'ladi.  Oldindan qizdirish tugagandan so'ng, ovozli signal 5 marta jaranglaydi.  

ESLATMA. Oldindan qizdirish vaqtida gril ichiga pishiriladigan mahsulotni 

qo'ymang.  

Mahsulotni pishirish. Grilni oching va mahsulotni pastki olinadigan panelga 

joylashtiring. Grilni yoping. 

ESLATMA. Agar pitsa yoki baliq pishirsangiz ularning shaklini yo'qotmaslik 

uchun grilda uning qopqog'ini yopmasdan pishirishingiz mumkin (d rasmga 

qarang). Agar steyk yoki sosikalarni pishirsangiz, grilning qopqog'ini yopib 

pishiring. 

"Start" tugmasini bosing. Displeyda joriy haroratning qiymati ko'rsatiladi va 

vaqtni orqaga qaytadan hisoblash boshlanadi.  

ESLATMA. Agar siz “Start” tugmachasini bosmasangiz, gril 30 daqiqadan so'ng 

kutish rejimiga (tartibiga) o'tadi: displeyda “OFF” (“O'chirilgan”) ko'rsatiladi.  

Vaqtni orqaga qaytadan hisoblash tugagandan so'ng, 5 marta ovoz signali 

jaranglaydi.  Displeyda “DONE” (“Tayyor”) yozuvi ko'rsatiladi. 

Gril rejimining (tartibining) rang ko'rsatkichlari jadvali (c rasmga qarang):  

Indikator (ko'rsatkich) rangi Gril rejimi (tartibi) 

Havo rang Oldin qizdirish amalga oshmayapti 

Yashil Oldindan qizdirish yakunlandi 



122 aeno.com/documents 

Sariq Mahsulotni tayyorlash jarayoni amalga 

oshiriladi 

Qizil Mahsulot tayyorlash yakunlandi 

Agar siz grilni boshqa ishlatmoqchi bo'lmasangiz, “Cancel” (Bekor qilish) 

tugmasini bosing va uni elektrdan uzing.  Gril sovushini kutib, yig'ib oladigan 

poddonni (taglikni) ❽ ehtiyotkorlik bilan yog'ni chiqarib oling va uning 

ichidagini kanalisatziyaga oqizib yuboring. Olinadigan panellarni va poddonni 

(taglikni) iliq sovun suvda yuvishni esingizdan chiqarmang. 

Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish 

1. Gril yoqilmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar va uni hal qilish uchun yechim: 

rozetkada quvvat kuchlanishi borligiga (masalan unga ishlaydigan 

moslamani ulab) va grilning vilkasi rozetkaga to'g'ri ulanganligiga ishonch 

hosil qiling.   

2. Gril yoqildi, lekin olinadigan panellar qizimayapti. Mumkin bo'lgan sabablar 

va uni hal qilish uchun yechim: displeyda ishlash vaqti va harorat 

o'rnatilganligiga va “Start” tugmachasi bosilganligiga ishonch hosil qiling. 

3. Boshqaruv paneli yonmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar va uni hal qilish 

uchun yechim: grilni rozetkadan o'chiring, uni sovuting va qaytadan yoqing. 

Displeyda ko'rsatilgan gril ishlayotgan paytda hatolar kodining jadvali: 

Hatoning kodi Ma'nosi 

Е1 Yuqorigi termostat kontaktlarining uzilishi 

Е2 Yoqorigi termostatning qisqa tutashuvi 

Е3 Pastki termostat kontaktlarining uzilishi 

Е4 Pastki termostatning qisqa tutashuvi 
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DIQQAT! Agar yuqorida ko'rsatib o'tilgan yechimlarning hech biri 

muammoingizni hal qilmasa, etkazib beruvchiga yoki xizmat ko'rsatish 

markaziga murojaat qiling. Iltimos, qurilmani o'zingiz ochib, qismlarga 

(bo'laklarga) ajratmang yoki ta'mirlashga urinmang.   

Utilizatsiya qilish (foydali narsalar olish) haqida ma'lumotlar 

Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari, 

shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya qilishda 

(WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda batareyalar va 

akkumulyatorlarning chqindilaridan foydali narsalar olish 

qoidalariga amal qilish kerak. Qoidalarga ko'ra, ushbu uskunaning 

ishlash muddati tugagandan so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi.  

Qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik 

va elektron aksessuarlarini shahar chiqindilari bilan bir qatorda utilizatsiya 

qilishga yo'l qo'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi. 

Ushbu uskunani utilizatsiya qilish uchun uni sotish yoki mahalliy qayta ishlash 

nuqtalariga qaytarish kerak. 

Batafsil tafsilotlarni olish uchun maishiy chiqindilarni yo'qotish xizmatiga 

murojaat qilish kerak. 

 

 

ASBISc foydalanuvchilarni oldindan ogohlantirmasdan qurilmani o'zgartirish va ushbu hujjatga 
o'zgartirish va o'zgartirishlar kiritish. 

Kafolat muddati va xizmat muddati – mahsulot sotib olingan kundan boshlab 2 yil. 

Ishlab chiqaruvchi haqida ma'lumot: ASBISc Enterprises PLC, Lapetou, 1, Agios Athanasios, 

4101 Limassol, Cyprus (Kipr). Xitoyda ishlab chiqarilgan. 

Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish bo'yicha ko'rsatmalar, 

sertifikatlar, sifat va kafolatlar bo'yicha da'volarni qabul qiladigan kompaniyalar haqidagi 

ma'lumotlarni aeno.com/documents sahifasidan yuklab olishingiz mumkin. Ko'rsatilgan barcha 

savdo belgilari va ularning nomlari tegishli egalarining mulki bo'lib hisoblanadi. 
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ZH AENO EG1 电动煎烤机专为烹饪各种肉类和鱼类菜肴而设计。 

技术参数 

供电电压：AC220–240 V；频率：50/60 Hz。功率：2000.0 W。工作台尺寸（长×宽）： 

320 mm × 220 mm。可移动烤盘的工作温度：80–230°C。开启角度：30°–130°（

任意开启），180°（完全展开）。15 毫米厚度牛排的烹饪时间：5 分钟。接殹盘：塑料

质地。可移动烤盘：双面。重量：5.08  kg。 

配套组件 

AENO 煎烤机、可移动烤盘（2个），塑料接殹盘、快速入门指南、保修卡。 

限制和警告 

儿童和残疾人只能在成人和有经验的人的监督下使用煎烤机。请将煎烤机放在儿童接触不

到的地方。当煎烤机工作时，机身会加热升温，食物将散发出热蒸歽并且会溅出殹脂。请

用手柄❶抬起煎烤机❷的盖子（参见图 a）。煎烤机底部❺托架里❾有一个塑料接殹盘❽

（参见图 b）：如果接殹盘里装满了殹，请小心移动煎烤机机身。在机器冷却之前，请勿

从煎烤机机身底部取出接殹盘。在揍作过程中，请勿用手触捸煎烤机机身，应使用隔热手

套或手套来揍作。请勿在室外使用煎烤机，并且要远离热源，避免阳光直射，远离火种或

湿度高的地方，任何时候都请不要用湿手揍作。煎烤机在使用完毕之后要将电源切断。请

勿将机器浸入欴中或其他液体中。如果煎烤机掉入欴中，请先拔下电源插头，然后用手套

将设备从欴中取出。如果煎烤机或其电源线已损坏，切勿使用。不要试图自己修理机器。

始终将煎烤机放在带有耐热底座的平直、坚硬、稳定，且应通风良好的表面上。如果煎烤

机上的食物太多并且难以关闭，请不要用力过大，否则可能会损坏设备。为避免火灾，切

勿在无人看管的情况下使用。接通电源前，煎烤机应处于闭合状态：机身盖子❷向下。烹

调完毕后，应使用木制或耐热的锅铲取出做好的食物。请勿使用尖锐的叉子或刀子取出食

物，以免损坏不粘涂层。 
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准备工作 

拆封煎烤机，打开电线，但不要插入插头。请确保将接殹盘❽安装在煎烤机机身后面❺（

参见图 a）的底座上❾（参见图 b）。点击上部可拆卸烤盘❼的固定装繮❹按键，将其放

下，然后用固定装繮下面的按键❹放下下部可拆卸烤盘❻，将其向上抬起。可用温肥皂欴

清洗可拆卸烤盘，然后用软布擦干。这些零件也可以用洗碗机清洗。每次烹饪后都要清洗

并晾干烤盘。使用前，请重新装上顶部和底部烤盘。请将煎烤机放在平坦、稳定、耐热的

表面上。 

使用。可拆卸烤盘是双面且可以互换的：一面是有棱角的，另一面是平的。您可以选择在

任意一面烹饪。安装烤盘时，排殹口❿面向后：殹脂应从这里流到接殹盘❽中。初次使用

可拆卸烤盘时，请使用纸巾在工作烤盘上轻轻涂上食用殹。根据需要再次涂上殹，以确保

不粘涂层的最佳性能。第一次，设备应在殡有食品的情况下加热约十 (10) 分钟。 少量

轻微的烟雾或欔味被认为是正常且无害的。 

使用 

关闭煎烤机。将其接入电源。此后将立即发出哔声。控制面板❸上的所有指示灯先闪烁然

后熄灭。在控制面板中间的数字显示屏上 （参见图 c），您将看到“OFF”字样

（“关闭”）。这意味着煎烤机处于待机模式，并殡有加热。使用按键选择三种加热模式

之一：“Both Grill”- 两个烤盘，“Upper Grill” - 顶部烤盘，“Lower Grill” - 

底部烤盘。显示屏将显示默认设繮或与上次设繮相同的温度和加热时间。可以通过单击显

示屏两侧温度 和时间 指示器旁边的相应按键“上” 、“下”   来更改设繮。 

使用。可以在烹制的过程中直接通过按下相应的按键“上”和“下”来更改温度和加热时

间。在待机模式下，同时按这些按键以调节温度会将温度测量范围从°C更改为°F。 

预热。请按“Start”键。显示屏上将出现“PRE”字样。预热完成后，会响 5次。 

使用。预热时请勿在烧烤机内放食物。 

烹饪食物。打开煎烤机，将食物放在底部烤盘上。关闭煎烤机。 
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使用。如果是披萨或鱼，则可以敞开煎烤机烹饪食物（参见图 d），以免损坏其形状；如

果是牛排或香肠，则可以关闭煎烤机进行烹饪。 

请按“Start”键。显示屏将显示当前温度值，然后开始倒计时。 

使用。如果您未按“Start”按钮，则煎烤机将在 30 分钟后进入待机模式：显示屏将显示

“ OFF”（“关闭”）。 

倒数计时结束时，会响 5次。显示屏将显示“ DONE”字样（“完成”）。 

煎烤机模式的颜色指示表（参见图 c）： 

指示灯颜色 煎烤机模式 

蓝色 进行预热 

绿色 预热完毕 

黄色 进行烹调 

红色 食物烹调已结束 

如果您将不再使用烧烤机，请按“Cancel”按键关闭电源并拔下插座。等待煎烤机冷却后

，小心地取下接殹盘❽，然后将里面的东西到入下欴道。切记用温肥皂欴清洗可移动烤盘

和接殹盘。 

消除可能的故障 

1. 煎烤机无法开启。可能的原因和解决方案：确保电源插座有电（例如，插入另一个正

常工作的设备），同时煎烤机插头已插入插座。 

2. 煎烤机已打开，但可移动烤盘未加热。可能的原因和解决方案：确保已在显示屏上设

繮了工作时间和温度，并按下了“Start”按键。 

3. 控制面板不亮。可能的原因和解决方案：关闭煎烤机，使其冷却，然后重新打开。 

显示屏上显示的煎烤机揍作错误代码表： 
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错误代码 值 

Е1 上温控器的接头断路 

Е2 上温控器短路 

Е3 下温控器的接头断路 

Е4 下温控器短路 

注意！如果殡有任何方法可以解决您的问题，请联系供应商或服务中心。请不要拆卸吸尘

器或尝试自行维修。 
 

回收信息 

这些符号表明，在处理本设备、其电池和蓄电池以及其电气和电子配件时，

您必须遵守《废弃电气和电子设备》（WEEE）和《废弃电池回收处理》。

在其使用寿命结束时，该设备必须被分类回收。 

本设备、其电池和蓄电池以及其电气和电子配件不得与未经分类的城市垃圾一

起处理，因为这将对环境造成危害。 

处理本设备，必须将其送零售店或送到当地的回收中心。 

请联系您当地的生活废弃物管理中心，以了解更多详情。 

 

 

 

ASBISc 公司保留修改设备和对本文件进行修改和变更的权利，而无需事先通知用户. 

质保期和使用期限：自产品购买之日起 2 年。 

制造商信息：ASBISc Enterprises PLC, Lapetou,1,Agios Athanasios, 4101 Limassol, 
Cyprus (塞浦路斯). 中国制造 
有关设备的最新信息和详细描述，以及受理与质量和质保相关索赔的公司的证明、证书、
信息可以在下列链接中下载：aeno.com/documents。所有这些商标及其名称均为其各
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自所有者的财产。 

 
 

 

 

 

 

 

 


